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INTRODUCTION

Research Problem and Research Question

Recent outbursts of Russian aggression against Ukraine, Georgia and
other sovereign nations have greatly increased anxieties in the whole eastern
part of the European continent. Belarus, which has been asymmetrically
interconnected with the Russian Federation in terms of energy, economy, and
even the military field, has always faced heightened risks to its sovereignty
and independence. Over the course of the last decade, before the significant
deterioration of its relations with Western countries in 2020, Belarus’
authorities, in order to minimize energy and economic dependencies on
Russia, attempted to diversify the country’s exports and energy supplies and
to seek new financing opportunities, including in China. In the military field,
in 2016, Belarus adopted the new defense doctrine, officially introducing the
concept of “hybrid warfare”.! However, breaking the ties relating to identity
became the greatest remaining challenge and at the same time concern from
the “hybrid threats” perspective. The extremely close cultural and identity ties
with Russia had been cultivated by the country’s authorities themselves. To
address this situation in the light of new risks, the authorities turned to
practices that were building greater identity distinctiveness from Russia,
namely changing historical and cultural identity elements, such as the
Belarusian language. The role of the latter was elevated in official discourse
from the symbol of political opposition to a major element distinguishing
Belarusians from Russians, and eventually it even formally became the
“guarantor of the humanitarian security of the state”? in the new Concept of
Informational Security of the authorities.

In contemporary world politics, physical security, that is, the protection
of territory and political sovereignty, remains without any doubt one of the
most important aspirations for every sovereign nation. Few would argue that
independent and sovereign states can effectively function without preserving
the state’s “body”. However, in the context of the emergence of “hybrid
threats”, another basic need of any sovereign state (as ontological security

! BenallAH, “Hosas BoeHHas NOKTpHHA Benapycd yYMTBIBAET pacIMpeHHE

CIEKTpa HUCTOYHUKOB BOECHHBIX yrpos.” Naviny.by, 2016,
<http://naviny.by/rubrics/politic/2016/04/04/ic_news_112 472931> [2017-06-
18]

2 HaumownanbHbIii TpaBoBoil Mutepuer-mopran Pecny6muku Benapych, “O
Konnenmun nHpopMannonHoi 6e3omacHocTH Pecrrybmuku bemapycs.” 2019,
<https://pravo.by/upload/docs/op/P219s0001 1553029200.pdf> [2020-11-22]
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theorists (OST) argue) is ontological security, or in simpler terms — the
security of national identity. According to the premises of OST, the striving
for ontological security, that is, the preservation by the state’s members of
their state’s distinctiveness, respecting national group identity,® becomes as
important as physical security, particularly because of the existence of “hybrid
warfare”, which targets and exploits identity cleavages in society. Russia, in
particular, is known for weaponizing language and other elements of identity
in Ukraine,* and in other countries of the region that have Russian speaking
groups in the population, to destabilize societies by spreading pro-Russian
sentiments or otherwise threatening national security of those countries, that
is, using the language issue to intrude into these countries, claiming the need
to protect the rights of Russian speakers, or so-called compatriots.®

Soon after the 1994 election, the government of Alyaksandr Lukashenka®
did not see any ontological security threats and was not concerned with
constructing a nationally oriented Belarusian identity. On the contrary,
Lukashenka rolled back the national revival movement, also known as the
second Belarusization wave, and launched ideological developments in the
country that facilitated de-Belarusification, and consequently the
Russification, of the nation. In 1995, Lukashenka organized a referendum
through which state language status was granted to the Russian language. This
resulted in a decrease of the number of schoolchildren studying in the
Belarusian language: from 40 percent in 1994-1995, the number declined to
26 percent in just ten years.” Under Lukashenka, the Belarusian language has
not for a long time played any specific role — the Russian language was

3 Jennifer Mitzen, “Ontological Security in World Politics: State Identity and the
Security Dilemma.” European Journal of International Relations, 2006, Vol.
12(3), 352-353.

# Iryna Matviyishyn, “How Russia weaponizes the language issue in Ukraine.”
Atlantic Council, <https://www.atlanticcouncil.org/blogs/ukrainealert/putin-is-
the-only-winner-of-ukraines-language-wars> [2022-09-18]

5 The International Peace Institute, “Grigas: Putin Uses “Compatriot Protection”
Plan to Restore Russia’s Clout.” 2016,
<https://www.ipinst.org/2016/06/beyond-crimea-the-new-russian-empire>
[2022-09-18]

® Throughout the dissertation | use the English transliteration of Belarusian
names and surnames from the Belarusian language as it is commonly featured
in the English versions of Belarusian media outlets, e.g., Belsat
(https://belsat.eu/)

" Enena Craciok, “HalnroHanbHOe CO3HaHUE GETOPYCOB KPEMAT Ha COBETCKOM
¢dbynnamenre.” Naviny.by, 2015,
<http://naviny.by/rubrics/politic/2015/02/20/ic_articles 112 188282/> [2017-
06-18]
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perceived as the official political and cultural language, while Belarusian was
perceived as the language of the political opposition, and bilingualism was
promoted by the authorities as “part of his [Lukashenka’s] general strategy to
return to the ‘good old Soviet times’.”® Once in power, he also replaced the
Belarusian coat of arms (Pahonia) and the white-red-white flag, and referred
to the Belarusian People’s Republic (BNR) and to modified Soviet-era
symbols. Independence Day was shifted to July 3, the day of the “liberation
of Minsk by the Soviets,” establishing a Soviet-centric narrative as the key to
the country’s interpretation of statehood.

Following the 1995 referendum, which was not recognized as free and
fair,® Lukashenka initiated a series of reforms drawing Belarus further away
from so-called ethno-national identity elements. The authorities” ideological
efforts in the 1990s can be summarized as a series of actions aimed at building
a model of national identity which diminished the national language and other
“ethno-national” elements of nationhood as attributes of identity, located the
origin of statehood in the Soviet past, emphasized ties with Russia, and later
also placed emphasis on citizenship and affiliation with the state as a political
entity. This policy of identity strongly affected Belarusian society’s self-
identification and facilitated a weakening of the role assigned to other
elements of ethno-national identity,® which for decades remained endorsed
mainly by the opposition and civil society activists, for whom, it was widely
known, these were the key elements of Belarusian national identity.

In 2014 Lukashenka delivered part of his official Independence Day
speech in the Belarusian language. In the context of the occupation by Russia
of Ukraine’s Crimea in the same year, analysts and scholars analyzing Belarus
began speaking of a new wave of Belarusization, calling it soft-
Belarusization!! (alluding to surgical and careful moves of the authorities in
the direction of reconstructing a narrative of identity). Political analysts
connected this change of discourse with the rising tensions in the region,

8 Nelly Bekus, ““Hybrid’ Linguistic Identity of Post-Soviet Belarus.” Journal on
Ethnopolitics and Minority Issues in Europe, 13 (4), 2014, 26-27, 34.

® OSCE Parliamentary Assembly, “Report on Parliamentary Elections in
Belarus.” 1995, <https://www.oscepa.org/en/documents/election-
observation/election-observation-statements/belarus/statements-4/2009-1995-
parliamentary-first-a-second-round/> [2022-09-18]

10 Vadzim Smok, “Belarusian Identity: The Impact of Lukashenka’s Rule.”
Ostrogorski Centre, Minsk-London, 2013, 19.

1 Angpeit Tumapos, “Benopycusanus: mud i peatbHocTs?” Deutsche Welle,
2014, <https://dw.com/ru/6enopycusartis-Mud-un-pearbHoCcTs/a-17791982>
[2022-09-18]
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believing the occupation of Crimea,'> which took place months before
Lukashenka’s speech in early 2014, was the decisive trigger, which
demonstrated the need to strengthen the nation’s identity. In other words, the
occupation of Crimea became the catalyst for a new chapter in the
development of Belarusian identity. From the beginning of 2014 through early
2020 (the period extending from the annexation of Crimea to the 2020 election
campaign and protests), the Belarus state authorities propagated a modified
discourse on some of the elements constituting identity, with a particular focus
on reshaping the presentation of the role of the Belarusian language.
Simultaneously with the changing discursive practices, a series of social
practices focusing on the Belarusian language and particular historical
narratives were rolled out by civil society actors, private businesses and
individual activists, all of whom used soft-Belarusization as a window of
opportunity for their independent activism and nationally oriented identity
construction.

The first discussion point addressed in this dissertation is related to
scholars seeing Belarusian national identity and nationhood as the dominance
of a so-called civic nationhood built around shared citizenship, common
territory, state borders and sovereignty,*® rather than ethnic elements (2011)'
such as the Belarusian language. Whether this conclusion and similar
conclusions found in the academic literature remain relevant today is the
subject of the first debate which | discuss in this dissertation. Arguably, the
soft-Belarusization, and the subsequent developments in the country that took
place consistently over a period of more than six years, resulted in a
substantial reconstruction of identity narratives and a shift from the
dominance of the constructed civic nationhood referenced above.

The second discussion point | address in this dissertation is the question
how much the new identity building processes reshaped the co-existence of
the so-called “official” and, in Nelly Bekus’ (2010) words, “alternative”
Belarusianness,'® that is, the two different identity variants promoted
respectively by state and non-governmental actors that can be found in the

12 vadim Mojeiko, “Soft Belarusization: A New Shift in Lukashenka’s Domestic
Policy?” Belarus Digest, 2015, <https://belarusdigest.com/story/soft-
belarusization-a-new-shift-in-lukashenkas-domestic-policy> [2022-09-18]

13 Alena Markova, “Language, Identity, and Nation: Special Case of Belarusian
State- and Nation Formation.” The Journal of Belarusian Studies, Vol. 8, issue
3, 2018, 35-37.

14 Renee L. Buhr, Victor Shadurski and Steven Hoffman, “Belarus: An emerging
civic nation?”” Nationalities Papers, 39(3), 2011, 425-440.

15 Nelly Bekus, Struggle Over Identity: The Official and the Alternative
“Belarusianness” (Budapest: Central European University Press, 2010).
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academic literature. Between 2014 and early 2020, the country’s authorities
were changing their official discourse, trying to assign new meanings to
Belarusianness. At the same time, different types of non-governmental
initiatives aimed at strengthening and popularizing elements of Belarusian
identity (the Belarusian language and non-Soviet historical statehood, in
particular) were particularly active and found relatively high support within
society, which potentially had an impact on the building of a more distinct
identity model. Several Belarusian analysts and political observers attributed
these changes to the impact of the authorities, while others argued that the
time had come to bolster Belarusian identity and that the changes took place
regardless of the authorities’ actions.'® As discussed later in this dissertation,
regardless of which standpoint is taken, changes in the domain of identity
building were taking place in a consistent manner. In this regard, what is
important is the question what identity elements were subject to reform
attempts during that period (since clearly the previous identity policy
undertaken by the authorities was disrupted), together with an analysis of how
these changing narratives and practices around different identity elements
changed the previous understanding of Belarusian identity, particularly with
regard to the new role of civic and ethnic national identity elements.

The third discussion point in relation to the formation of Belarusian
national identity, which | touch on in this dissertation, pertains to the most
recent discussions about the emergence of a “new” or “reborn” Belarusian
nation and national identity, which, as some argue, began only in 2020.
Indeed, in 2020 Belarus attracted worldwide attention with unprecedented
large-scale protests against the falsified presidential election and a similarly
unprecedented violent response from the authorities, who sought to deter the
accelerating opposition movement. Within a few weeks, the protests got fully
identified with the white-red colors of the historical national flag which
decades ago was replaced by Lukashenka, and which in the period 2014-2020
could have been easily purchased at souvenir shops, among many other
products featuring the national white-red colors. The historical white-red-
white flag was reinstated again as a political symbol, uniting the hundreds of
thousands of Belarusians from diverse backgrounds!” who were protesting
against Lukashenka’s regime and violence.

16 Tasen CepmioB, “Msrkas Oejopycusauus WIM pycHQUKALUs: YTO
MPOUCXOTUT B benapycu?” Eypapaouié, 2019,
<https://euroradio.fm/ru/myagkaya-belorusizaciya-ili-rusifikaciya-chto-
proishodit-v-belarusi> [2022-09-18]

17 Samuel A. Greene, “You are what you read: media, identity, and community
in the 2020 Belarusian uprising.” Post-Soviet Affairs, 38:1-2, 2022, 88-106.
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Many of those observing events in Belarus were genuinely struck, at first
sight, by the spontaneous and unanticipated appearance of the protests, and
subsequently by the unity and peacefulness of Belarusian protesters, as well
as by the chosen symbol of their struggle. While some of those observing the
events of 2020 drew the conclusion that in 2020 Belarus was “reinvented”'®
or was “born” as a nation,'® others focused on researching the immediate
impact the protest had on the national consciousness of Belarusians.?’ The
claims of the former are largely opposed by this dissertation and the empirical
data of this research. | argue that, while the events of 2020 obviously had an
impact on the further development of Belarusian national identity, they should
be seen as a continuation of the previous processes, and as a hew chapter in
the transformation of Belarusian identity, rather than as a starting point of the
development of national identity. As mentioned above, and as will be shown
in this dissertation, Belarus society, before 2020, witnessed six years of
change in the elements of identity on different levels, including the
transformation of narratives on the Belarusian language and history, both in
discourse and practice, facilitated by both the authorities and non-
governmental actors. It is essential to study this period, as the lead-up to the
events of 2020, to have a complete picture of the continuous development of
contemporary identity, as well as the origins and the reverberations of the
2020 events. The events that occurred in 2020 can be considered as one of the
critical points for further identity formation, but the prior identity-forging
processes that took place between 2014 and the summer of 2020 require
deeper analysis and assessment to form an understanding of contemporary
national identity and of the events that followed.

To pave the way for the academic and analytical discussions around the
three points referenced above (namely, re-assessing the previously formed
understanding that Belarusian identity is dominated primarily by elements of
civic identity, that is, affiliation through territory, citizenship, etc., in light of
the new regional context and the trend of soft-Belarusization; re-
conceptualizing official and so-called “alternative” elements of identity

18 Ryhor Astapenia, “Amid the Crisis, Belarusian Identity is Changing.”
Chatham House, The Royal Institute of International Affairs, 2020,
<https://www.chathamhouse.org/2020/11/amid-crisis-belarusian-identity-
changing> [2022-09-18]

19 MMapen Kasapun, “benapycs. Poxknenne nauun.” Yrpaunckas npasoa, 2020,
<https://www.pravda.com.ua/rus/articles/2020/09/19/7266922/> [2022-09-18]
2 Tenamp Kopmynay, “Kakoe 3nadenme nmeer 2020 rox mis Gemapycos?”
Ioump  noswix iovi, <https://newbelarus.vision/2020-god-dlya-belarusov/>
[2022-09-18]
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constructed in the discourse by the authorities and non-governmental actors;
and demonstrating whether the events of 2020 were the spontaneous
emergence of national consciousness or the continuation of the previous
process), | raise the following research question: what were the
contemporary models of Belarusian national identity constructed by the
authorities and non-governmental actors in the period 2014-2019 in the light
of ontological security challenges, and how were these models constructed?

The analysis of these changes in the period following the occupation of
Crimea, from 2014 to 2019, leading up to the 2020 protests, requires an
examination of each specific element of identity, to draw a conclusion on the
overall level of change of the model of national identity. Such an approach
entails two levels of analysis. First, an assessment of what elements are
changing and how; in relation to the previous established understanding, what
is the scope of this change to, and impact on, the overall identity model; and
how crucial is their change? This level of analysis entails the research of both
the communications discourse and the identity-building social practices that
were equally as significant as the changing communications, with which they
had reinforcing and complementary relationship. The second level of analysis
focuses on the context of these changes, which is primarily built on the
Ontological Security Theory. At this level, the focus on the coexistence of
constructed models by non-governmental and governmental actors is of
particular importance as the differences in these actors’ anxieties and
motivations for change can be revealed through it.

The dissertation seeks to meet the following objectives:

Objective 1. Identify how elements of identity are changing in the period
2014-2019, researching changes of narratives in official and
unofficial* discourses (as compared to the previous
understanding found in the literature), and the ontological
security context of these changing narratives.

Objective 2. Identify new identity-building social practices, exploring the
coexistence of changed identity narratives in public discourse
and changing social practices.

21| use the term official as a technical term to refer to the Belarusian authorities’
discourse and communications, while the term unofficial is used to refer to
discourses and communications of Belarusian non-governmental actors, also
described in the existing literature as “alternative.” Both terms are of a technical
nature and should not be associated with the question of the legitimacy of the
actors.
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Objective 3. Assess changes in the models of identity by comparing
narrative changes of particular elements of identity with the
overall set of identity elements maintained by actors.

Objective 4. Mapping the recent changes in the narratives on elements of
identity, conceptualize, and compare contemporary unofficial
and official identity models, revealing how official and
unofficial models coexist.

Theoretical Approach and Thesis Statement

National identity, as the central research object, is viewed through a
modernist-constructivist lens and conceptualized using the five-dimensional
national identity concept of Montserrat Guibernau, breaking the phenomenon
into five distinct groups of elements related to history, politics, culture,
territory, and the psychological dimension of national identity. The model is
adapted to the Belarusian context in order to analyze discourses and practices.
Each of the elements of identity has a group of narratives that infuse it with
meaning. The compilation of these elements, constructed by narratives and
practices, is what creates the national identity model. In the meantime, the
insights of ontological security theory help to better understand and interpret
how different official and unofficial identity construction narratives and
practices help different actors to introduce both differing and common
changes to each of these dimensions of identity to cope with different levels
of ontological anxiety and insecurity.

The main thesis statement derives from the theoretical framework of
OST, the central argument of which claims that, besides physical security,
countries, as well as individual actors, seek ontological security — that is,
securing the meaning and identity of oneself. As a result of Russia’s
aggressive behavior in the region and Ukraine in particular, although Belarus
did not face direct physical security threats at that time, both official and
unofficial political and civic actors in Belarus faced an increased level of
ontological anxiety and the emergence of ontological insecurity in view of
Russia’s hybrid warfare.

The main thesis statement of this dissertation states that after 2014, the
Belarusian authorities and non-governmental actors experienced an increased
sense of ontological insecurity, and this resulted in the transformation of the
Belarusian national identity narratives constructed by these actors. After this
transformation, identity elements of official and unofficial identity models
were reshaped, changing the prioritization of elements and assigning new
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meanings to elements of identity to establish a greater distinctiveness of the
Belarusian identity. Differences concerning a set of identity elements related
to the longevity of the Belarusian nationhood, the role of language, and state
became less overt between the models at the national level. However, the
official and unofficial identity models overall still maintained notable
differences in relation to other elements across all five identity dimensions,
particularly the Soviet and BNR narratives. In addition, the nature of changes
of narratives, particularly in the cultural domain, and their prioritization in
both contemporary official and unofficial models and different variants of the
latter, challenge the previously made assumptions claiming the dominance of
civic nationhood, especially in the discourse. The conceptualized
contemporary models of identity and the analyzed processes of their
construction also dismiss the dichotomous view of Belarusian national
identity and show a consistent and continuous, rather than steep, development
of national identity over the last decade.

In this dissertation, | do not challenge or test the core assumption of OST
that ontological security is the basic need of sovereign states, and is of the
same importance as the state’s physical security, even though most of the
research findings may be perceived as confirming this assumption. Instead,
OST is used as a framework to analyze the changes in identity narratives and
practices undertaken by the Belarusian authorities and non-governmental
actors, and as a prism to understand the differences in perceptions and
motivations of the different actors in respect of the identity element changes
observed. OST, when matched with the changing narratives of different
actors, helps to demonstrate how the ontological insecurities of the authorities
and non-governmental actors appear and change when faced with a new
context.

Three insights of OST were applied to the case of Belarus for an analysis
of the national identity processes in the country. The following OST insights
were explored as the theory was applied to the relatively uncommon case of a
national identity in flux.

e First, | explored whether, in the case of Belarus, there is a direct
tradeoff and conflict between ontological and physical security, or
whether this relationship is complementary given the nature of events
in Crimea and Donbas. The latter events demonstrated that a weak
national identity can be utilized by malicious forces for hybrid
warfare, ultimately leading to physical security gaps.

e Second, OST scholars commonly put emphasis on stability and
continuity of identity and of everyday practices as the condition for
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ontological security. In applying this theory to Belarus, | explore how
not fully formed identity is transformed when seeking ontological
security and further stability.

e Third, while OST in international relations commonly focuses on the
state level, 1 explore the distinction between individual-group and
state levels when there are competing identity narratives, and the
difference between the actors forming these narratives within a single
state. Moreover, while the motivations for changes on the part of the
non-governmental groups and the authorities” groups may match on
the state level (to secure the continuity of the independent state), there
may be important differences at the individual-group level.

Literature Review

Belarusian identity has been researched predominantly from the
historical perspective. A lot of academic work has been dedicated to an in-
depth study of specific historical periods, personalities and events. These
works contribute to the understanding of the historical formation of
Belarusian nationhood and identity, including the analysis of the legacy of the
Grand Duchy of Lithuania (GDL), the proclamation of the Belarusian
People’s Republic (BNR), and the different waves of Belarusization of the
1920s and the 1990s. Alena Markava (2016)?%, in “The Path to a Soviet
Nation: The Policy of Belarusization”, analyzed the policy and outcomes of
the policy of Belarusization, primarily focusing on the promotion of the
Belarusian language implemented in the 1920s in the Belarusian Soviet
Socialist Republic (BSSR). Aleh Latyshonak (2007)2%, a Belarusian historian
from Poland, is known for his research of Belarus from its ancient history,
with an emphasis on the formation of the Belarusian national idea. Per Anders
Rudling (2014)?, in “The Rise and Fall of Belarusian Nationalism, 1906—
19317, analyzed the formation of Belarusian nationalism from its beginning
in the movement of the 19" century and the organized nationalism of the 20%
century, continuing through the Soviet terror and the dismantling of

22 Alena Markova, The Path to a Soviet Nation: The Policy of Belarusization
(Paderborn: Brill Schoningh, 2021).

ZAner Jlatenmonak, Hayvianarsnacsys — Benapyc. (Cmanenck: IHOenKyIbT,
2017).

24 per Anders Rudling, The Rise and Fall of Belarusian Nationalism, 1906 —
1931 (Pittsburgh: University of Pittsburgh Press, 2014).
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korenizatsiia in the 1930s. Timothy Snyder (1999)?°, in “The Reconstruction
of Nations: Poland, Ukraine, Lithuania, Belarus, 1569-1999”, devotes the
first of three chapters of the book to the establishment of Belarusian and
Lithuanian nationhood, starting with the legacy of the GDL and the Polish-
Lithuanian Commonwealth (PLC).

The common history of the latter political historical formations for
Lithuania and Belarus has been the subject of focus of Lithuanian researchers.
One of the recent publications analyzing the historical formation of Belarus
comes from the Lithuanian historian Ristis Kamuntavi¢ius?®, who, according
to Belarusians reviewers, made a “grounded attempt to compare and explain
the differences in viewing our common past, which do not allow two
neighboring nations to find a path to agreement™.?” Earlier, the relationship of
the two nations, and that of Poland and Ukraine, with the PLC and GDL, was
analyzed by another Lithuanian author, Alvydas NikZentaitis, who pointed out
that the period of the GDL played an important role for Belarusians, and that
the role was revived by pro-regime historians after 2002, by adapting the GDL
for the purpose of the “Slavic unity myth” and by reinforcing the official
narrative of resistance to the Germans.?® This literature, focusing on the
historical aspect of identity formation, undoubtedly covers an extremely
important aspect of Belarusian national identity studies, particularly in terms
of analyzing the historical identity domain. However, at the same time, in
view of the multi-dimensional concept of the phenomenon under study,
additional literature and research is required to cover the other four
dimensions of identity mentioned above.

There are a few prominent books in English that tend to adopt a more
holistic approach to analyzing the path of development of Belarus as a nation.
One of the most cited foreign authors studying Belarus is Andrew Wilson
(2011)?° and his famous “Belarus: The Last European Dictatorship”, in which
Wilson starts as early as the historical foundation of Polatsk. In the latest

5 Timothy Snyder, The Reconstruction of Nations: Poland, Ukraine, Lithuania,
Belarus, 1569-1999 (New Haven & London: Yale University Press, 2003).

%6 Riistis Kamuntavicius, Gudijos istorija. Baltarusijos istorija (Vilnius: Mokslo
ir enciklopedijy leidybos centras, 2021).

2! JOppiit Buykosiu, “Ilepmas rictopsis Benapyci ma-iiToycky sk Kpok ja
Cynan3s HaubITHANBHBIX HapatbBay.” berapycki Iicmapeiunsr Aenao, T. 28
Cu. 1-2, 2021.

28 Alvydas Nikzentaitis, “Abiejy Tauty Respublikos ir Lietuvos Didziosios
Kunigaikstystés praeitis lietuviy, lenky, baltarusiy ir ukrainieciy atminties
kultaroje po 1990 mety.” Lietuvos istorijos metrastis, 2016, 2016/1, 62.

29 Andrew Wilson, Belarus: The Last European Dictatorship (New Haven and
London: Yale University Press, 2021).
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edition published in 2021, Wilson also introduced new chapters which, along
with the 2020 protests, also briefly discuss the soft-Belarusization trend.*°
David Marples (1999), in the book “Belarus: Denationalized Nation”, also
gives an overview of Belarus’ development, very briefly covering the nation’s
development from ancient times to the consolidation of Lukashenka’s regime.
As the title of the book suggests, Marples implies that Belarus has a weak
identity, placing a significant focus on the language element, arguing that,
without the national language, the national development of Belarus located
next to imperialist Russia is “virtually impossible.”3!

One of the most comprehensive and at the same time most cited
publications on Belarusian identity available in the English language is that
of Nelly Bekus. In the book titled “Struggle Over Identity: The Official and
the Alternative “Belarusianness” (2010), Bekus asserted, and thoroughly
analyzed, the existence of two competing identity models and their
particularities.®? The author devoted a couple of chapters to the analysis of
discursive construction of these models. In particular, Bekus analyzed the
historical narratives, distinguishing the interpretations of different identity
periods among official and alternative historians. Significantly, Bekus also
included an analysis of political discourses, pointing to the absence of the
existence of a common alternative discourse on Belarusianness, particularly
in the political identity dimension, as some “‘see alternative Belarusianness in
Europe, others see it at the meeting point of civilizations.” However,
according to Bekus, these models do not contradict each other, as they are
united by their dismissal of pro-Russianness.® In a later publication (2014),
Bekus focused on the much-debated linguistic element of identity. Bekus
stated that Belarusian linguistic identity is defined either within a framework
of seeing Belarus as an integral part of the Russian civilizational universe or
as a part of Europe, which corresponds to official and alternative discourses
respectively.

In the first discourse, the Russian language is not a foreign language but
a part of Belarusian cultural tradition.’* The important aspect of this
publication is analysis of the linguistic debate seen through the lens of human
rights. According to Bekus, both the authorities and the oppositional forces,
back then, heavily politicized the choice of language, and notably both used

30 wilson, 271-274.

31 David R. Marples, Belarus: A Denationalized Nation (Harvard Academic
Publishers, 1999), 52.

32 Bekus, Struggle Over Identity.

33 Bekus, Struggle Over Identity, 179-220.

34 Bekus, ‘Hybrid’ Linguistic Identity, 37-38.
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human rights arguments to support their vision of linguistic identity. The
Belarusian authorities used the argument of “not intervening” in the existing
language situation and stressing bilingualism, while the opposition discourse
focused on symbolizing the function of the language.®® The language aspect
covered by Bekus, as well as the research defining the official and alternative
visions, is of particular importance for this dissertation, as it creates an
important point for further comparison of the evolution and change of the
different variants of Belarusian identity researched in this dissertation.

There is also a group of studies focusing on Belarusian national identity
from a focused sociological perspective. A few notable publications should
be emphasized. First of all, there is a series of publications based on
guantitative approaches. Larissa Titarenko (2007) used survey and statistical
data to research national identity construction processes, aiming at revealing
the post-Soviet model of Belarusian identity prevailing in the 00s. The author
employed statistical data for comparison of ethno-cultural and official
pluralist-civic identity models and the problems raised within each, including
bilingualism, the relationship with Russia, and the Europeanness of the
country. The empirical part of this research was based on the Belarusian State
University survey®, as well as independent institute data, namely the
Independent Institute of Socio-Economic and Political Studies (IISEPS),
which was no longer operating.

Titarenko’s key conclusions stated that Belarus fits neither Western nor
post-communist country models of building national identity. Speaking of the
dichotomy of “ideal identity models”, Titarenko’s analysis suggests that,
despite being narrow and politically biased, the official identity model based
primarily on Soviet history was prevalent in the society of that time. In
conclusion, Titarenko dismisses the dichotomy of models mentioned above,
pointing to the absence of a single dominant set of values that the Belarusian
population shared, and thus to a “cultural mixture of traditional and modern
identities” and the “coexistence of several types of identities, without a
dominant one.”?’

Other sociological data-based research, with its primary focus on
demographic analysis and analysis of differences within different
demographic groups, includes the works of Naumenko, who analyzed surveys
conducted in 2000, 2002, and 2004 by the authorities — the Belarusian

% |bid., 41-43.

% |_arissa Titarenko, “Post-soviet national identity: Belarusian approaches and
paradoxes”, Filosofija. Sociologija, 18 (4), 79-90.

37 1bid., 85-89.
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National Academy of Sciences. The researcher analyzed a range of variables
within different demographics, including ethnicity, culture, citizenship, and
religion, to answer the question of what constitutes Belarusian identity.
Drawing on these surveys, the author argued that a consistent strengthening
of citizenship-based and ethnic identification was taking place.®® The
sociological data and identity-element testing in the surveys, especially that
drawn independently from state conducted polls, which will be referenced in
later chapters of this dissertation, help one to understand the actual effects of
the constructed identity. However, the issue with this approach lies in the fact
that there is a certain time lapse between reconstructed identity elements and
their penetration into the broader public. At the same time, even though we
study identity construction under authoritarian rule, sociological data may
help to disclose certain pressure and weak points which the regime can
experience, and which can be impacted when reconstructing narratives on
specific identity elements (that is, language, religion).

In terms of research putting emphasis on the process of identity
formation, which is also one of the areas of focus of this dissertation, research
focusing on material and non-material factors influencing the formation of
Neliupsiené, who in her doctoral dissertation (2009) concluded that
Belarusian national identity had been primarily impacted by economic,
political, and military factors, followed by geographic, cultural and legal
factors. The author also highlighted that at that time the constructed national
identity was based on the Soviet rhetoric and economy, which the author
perceived as a particular risk because of the failure to integrate cultural factors
and affiliation with the wellbeing provided by the state.*

In later research, a prominent Belarusian researcher Vadzim Smok
(2013) analyzed Belarusian identity formation processes since the restitution
of independence, supporting his insights with data of public opinion drawn
from independent research centers and national census data.*® Smok’s
publication pointed to three critical conclusions that impact the development
of Belarusian national identity: he argues that the rather weak national identity
is the result of the Belarusian authorities’ policy, namely halting Belarusian

38 Jlionmuna Haymenko, “DTHHYECKAS HIEHTHIHOCTh OEJI0pYCOB: COlepKaHHE,
JMHAMMKA, PErMOHANIbHAS ¥ cOLMalibHO-IeMorpaduyeckas crenuduka.” 126-
132, <http://www.isprras.ru/pics/File/Rus_Bel/br-111-132.pdf> [2018-05-19]
% Jovita Praneviciiite, “Nacionalinés tapatybés formavimosi veiksniai NVS
erdveje: Baltarusijos ir Ukrainos atvejy analize” (Doctoral Dissertation, Vilnius
University, 2009), 144-148.

40 Smok, Belarusian ldentity: The Impact of Lukashenka’s Rule.
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language development and focusing on two elements of identification: the
state itself and its territory.*! Smok also concluded that civil society, along
with independent media outlets, was the only actor that had made attempts to
revive the Belarusian language.*? The third conclusion reached by Smok,
citing the research of the Belarusian Institute of Strategic Studies (BISS)
(2013), was that Belarusians do not have “any particular cultural or political
sentiment” in terms of views of foreign affairs, as they are largely utilitarian.*®
The second conclusion reached by Smok requires revision, when compared
with the situation today. In view of the rise of soft-Belarusization, the pool of
actors has certainly increased beyond the civil society groups, which,
arguably, has also changed in light of the changing context and the
development of civil society in the last decade.

Recent studies on Belarus identity not only point to the fact of the
existence of differently built identity models, as Bekus concluded, but also,
similarly to Marples, assert a weak national identity, claiming the dominance
of importance of civic identity elements. Markava (2018), after an analysis of
the second Belarusization wave of 1990-1995, called “Neo-Belarusization”,
which arose after the dissolution of the USSR, reached the conclusion that the
second wave of Belarusization failed to create Belarus as an ethnic and
cultural nation defined by language or history, resulting instead in the
dominance of civic nationhood built around shared citizenship, common
territory, and state sovereignty.** The authors of the article entitled “Belarus:
an emerging civic nation?”, published by Renee L. Buhr, Victor Shudurksi
and Steven Hoffman (2011), also argued that, “although Belarusian identity
is obviously in flux and subject to heavy debate, it is currently demonstrating
more civic aspects than ethnic ones.”*® Certainly, the arguments made by
Markava regarding the dominance of civic nationhood, as well as the thesis
of the latter article, were likely to be true, given the analyzed periods of
Belarusian national identity formation. However, the soft-Belarusization
trend ongoing from 2014 can to some extent be perceived as a third wave of
Belarusization. In addition, this third wave may have reshaped the situation,
challenging the conclusions stating the dominance of the civic elements.

When speaking about the research of the identity and identity building
processes after 2014 and the appearance of the “soft-Belarusization” trend
described in the problem statement, it is worth mentioning the Belarusian
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Institute for Strategic Studies in Minsk led by Piotr Rudkouski, who is one of
the few researchers who has consistently analyzed the most recent processes
affecting Belarusian national identity, particularly the trend of soft-
Belarusization. In 2017, Rudkouski concluded that there were no “genuine
breakthroughs in the ideological discourse.” However, he stated that there
were visible moves towards emphasizing the Belarusian language and
historical memory, while maintaining the focus on the role of the state in terms
of nation building.#¢ One of the most recent approaches to studying
Belarusianness (and at the same time rather unique in the field) belongs to
Simon Lewis and “Belarus — Alternative Visions Nation, Memory and
Cosmopolitanism”, in which the author analyzes “important examples of
writing in and about Belarus, in Belarusian, Polish and Russian, revealing how
different modes of rooted cosmopolitanism have been articulated.”*’ Lewis
analyzes Belarus “as an object of memory”, which includes the analysis of
writings of Belarusians writers, such as Uladzimir Karatkevich and Vasil
Bykau.

Contribution and Relevance of Dissertation

The existing literature on Belarusian identity, excluding historical
studies, subject to this overview, demonstrated that there is a clear lack of
available research that focuses on contemporary Belarusian identity,
particularly the processes and content following the discursive and practical
changes that Belarusian witnessed after the occupation of Crimea in 2014, not
to speak of the changes that Belarusians demonstrated in 2020.

I would, therefore, first of all, like to introduce into the debate the
conclusions reached by scholars researching Belarus identity, who primarily
focused on the first decade of identity formation after regaining independence,
ending in (to use Marples’s words) denationalized national identity, and on
the further failure of Belarusization in the 1990s that resulted in the prevailing
civic nationhood*® pushed by Lukashenka’s regime. But recently the country
has witnessed at least half a decade of a new type and wave of Belarusization,
so-called soft-Belarusization, which emerged in a very different context and
circumstances and has taken place under Lukashenka, who reinstated “civic”

46 piotr Rudkouski, “Soft Belarusianisation. The ideology of Belarus in the era
of the Russian-Ukrainian conflict.” Centre for Eastern Studies, OSW
Commentary, 2017.
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Cosmopolitanism (Routledge, 2019)
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nationhood. The impact of these processes on the formation of identity
narratives, particularly narratives that target non-civic elements, such as
language and culture, remains to be researched. In this dissertation, | seek to
restart the discussion regarding this aspect, reviewing whether civic elements
still remain the core of the identity constructed in discourse and practice
following the emergence of soft-Belarusization.

Second, previous research has heavily focused on statistical analysis and
historical analysis of identity formation during different historical periods.
While such research is a crucial step for robust analysis of contemporary
identity, there is a clear lack of research focused on the discursive construction
of identity undertaken by different actors in Belarus. The existing quantitative
approach does not address the complexity of national identity, including the
coexistence of many different discourses, narratives, and identity variants
reconstructed within different actors. Therefore, instead of testing the
perception of narratives that have been already formulated by researchers, the
qualitative approach of this dissertation reveals, first of all, the content of
changing narratives, including their meaning, and discloses the potential
politically driven motivations of their constructors. The research focusing on
qualitative data analysis reveals existing patterns, disclosing the complexity
of the phenomena and the existence of different conjunctions of narratives,
and importantly, captures narratives and practices that are being formed,
which are not yet necessarily recreated by society as a whole.

Third, complementing the previous studies described in this section, the
qualitative research conducted in this dissertation contributes to Belarus
identity studies in several respects. As outlined in the theoretical section, it
applies and modifies OST theoretical premises by adapting OST to the case
of Belarus, an Eastern European country with an unconsolidated identity.
During this adaptation, at the stage of analysis, this research looks into both
state and individual-group levels instead of focusing, as is commonly done,
on the state as a whole. This dissertation also provides an important empirical
contribution to the Belarus identity literature by collecting data to analyze
identity comprehensively via a relatively uncommon approach, which
simultaneously focuses on multiple dimensions and elements of identity, thus
covering different types of empirical data, including communications and
social practices, instead of focusing on a specific single method and analyzing
certain specific individual identity elements or aspects of their formation. The
pros of such an approach lie in creating an understanding of what multi-
element identity variants are being consumed by contemporary Belarusians.
Ultimately, the present dissertation checks if, and how, the newest wave of
the Belarusization has reshaped the identity narratives, and provides an
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important snapshot of the identity models and existing variants that prevailed
right before the 2020 protests and paved the way to further identity
development.

Research Methodology and Structure

To address the complexity of the concept of identity and the co-existence
of competing identity narratives promoted by different actors, the research
design combines qualitative approaches analyzing both the official and non-
official identity discourses, as well as social practices in the period between
2014 (the year of the annexation of Crimea) and 2019 (the year preceding the
2020 election campaign that took place in the summer).

First, since the most overt change was observed in the authorities’
discourse in relation to the Belarusian language, the empirical part of this
dissertation starts with an analysis of the communications of government
officials led by Lukashenka. The communications analysis is supplemented
by a content analysis of governmental media discourse, researching how
“opinion” section columnists of the Belarusian Telegraph Agency (BelTA)
reinforce and/or complement the narratives constructed and changed by the
Belarusian authorities. Second, to analyze the unofficial identity discourse, a
content analysis of two Belarusian non-governmental media outlets is
conducted, comparing identity narratives formed by messengers and
columnists of these outlets in similar “Opinion”/“Blogs” sections. The change
of narratives in both official and unofficial discourses is identified by
matching the new empirical data with previous literature on similar identity
elements.

The analysis of unofficial discourse is supplemented by 11 semi-
structured interviews with non-governmental experts and politicians in 2019
and early 2020. Interviews included discussions on identity elements
constructed and shared by respondents and their recent transformations in
Belarus, disclosing the complexity and variation of narratives prevailing in
the unofficial identity discourse, as well as referencing the level of the analysis
problem. The interviews also serve as a tool to advance the analysis of social
practices constituting identity and surrounding the changing official and
unofficial discourses.

The dissertation begins with a presentation of the theoretical approach
and theoretical concepts used in this work, showing how changes in the
discourse and the practical domain are aimed at reducing ontological
anxieties. A constructivist approach is followed in order to analyze identity as
a dynamic and modern concept. The five-dimensional identity model of
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Montserrat Guibernau is utilized as the key theoretical framework for
analyzing discursive and practical changes in identity building, reviewing the
following elements of identity: political, territorial, psychological, historical,
and cultural.

The theoretical part of this thesis is followed by a presentation of the
research design and a detailed description of the qualitative methods,
including the principles of sampling and analysis.

The empirical part of this dissertation reflects the sequence of the
empirical approach described above, starting from the changes in the
authorities’ and state media discourse. After analysis of the official discourse,
the unofficial discourse is analyzed using qualitative interviews, and a similar
approach of content analysis is adopted in respect of two independent media
outlets. Then, the social practices aimed at identity construction are analyzed,
distinguishing two identity domains where the most notable practical changes
took place, as well as elements which were likely to change given their change
in discourse, in view of the shifts in discourse and the objective of addressing
ontological insecurities. The last section of this dissertation contains an
overview of the overall results and conclusions related to discursive and
practical changes, and compares the different identity models prevailing in the
period 2014-2019.

The dissertation also includes additional conclusive remarks reflecting
on the events of 2020, briefly outlining the further possible trajectory of
identity development after the protests, unprecedented in the country’s
history, in the years 2020-2021, a period outside the scope of the primary
research.
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1. THEORETICAL BACKGROUND

This research perceives identity through a modernist/constructivist lens,
focusing on the changing understanding of Belarusianness following the
events of 2014 and the respective changes in the identity discourse, including
narratives reconstructed by the incumbent authorities and actors not affiliated
with the government, such as non-governmental media and civil society. To
conceptualize and structure the empirical analysis, | draw on the theoretical
insights of Guibernau and his five-dimension model of identity, presented in
the first section of this Chapter.

In order to contextualize and better understand the different actors’
rationale behind the reconstruction and practical changes of the identity
narrative undertaken, and which, in many cases, might appear to an observer
as irrational, particularly from the Belarusian government perspective, this
research is built on the theoretical framework of OST presented in the second
section of this Chapter. The concept of ontological security can help to explain
the nature and tensions of identity construction and coexistence of a varying
narrative among different governmental and non-governmental actors.

1.1. Conceptualizing Nation and National Identity

There is no commonly accepted understanding of the concepts of nation
and national identity in the academic literature. Overall, there are several
theoretical directions as to how this phenomenon can be approached. A
popular direction in contemporary nationalism studies is the
modernist/constructivist view,* which serves as the major theoretical
framework for the understanding of identity as the object of this research. This
approach is built on two major theoretical assumptions: first, nations as well
as national identity are social constructs, and second, these constructs
appeared only in the 18™ century with the transformation of traditional states
into modern states, and the appearance of capitalism and industrial
transition.*

The primary objective and question of this dissertation is empirical rather
than theoretical. 1 do not, therefore, engage in debates with nationalism
theories, but there are some notable differences among the theorists of this
modernist approach and alternative views of nation and national identity
which I shall introduce before | present the theoretical lens and concepts on

49 Atsuko Ichijo, Gordana Uzelac (ed.), When is the Nation?: Towards an
Understanding of Theories of Nationalism. (Routledge, 2005), 9.
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which this research is based. One of the most cited scholars of modernism,
Benedict Anderson, argues that nations are the products of modernization®?
that can be conceptualized as “an imagined political community — and
imagined as both inherently limited and sovereign.”5> Anderson associated the
transition to modern societies with secularization, standardization and
commercial print, as these processes arguably resulted in the creation of “an
imagined political community.”®® Meanwhile, Ernest Gellner explains
nationalism in economic terms, primarily connecting the phenomenon of
nationalism with industrialization, arguing that it leads to nationalism because
of the new needs of modernization. Gellner defines modern states as the
institution capable of performing industrialization through compulsory
education and nationalist ideology; this is done so that industry has cultural
standardization to operate smoothly.>* Gellner believed that a homogenous
culture with decreased risks of specialization and increased mobility across
occupations, and national solidarity within the “imagined community”, can
contribute to the wealth of nations.® In other words, a core thesis of Gellner’s
theory is that nationalism is an essential component of modernization and
transition to an industrial society, which requires “high culture” (a single
common culture),%® which is a standardized literacy and education-based
system of communication. According to Gellner, the new education system
erases regional differences and transforms the population into a community
of co-nationals. °’

Another prominent modernism scholar, Eric Hobsbawm, unlike Gellner,
puts emphasis on the political nature of nationalism and sees it as a created
“political program.” It is distinct from ethnicity and means having control
over continuous territory and the totality of a homogeneous population.®® For
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Hobsbawm, the nation is a new purposeful socio-cultural integration of
modern societies.>® Hobsbawm, characterized by Wade Matthews as a
“rootless cosmopolitan,”® dismisses the idea of single or unchanging identity,
calling it a “dangerous piece of brainwashing”, and argues that a person may
have multiple identities at a time.®* For Hobsbawm, any identity is a
“sentiment of belonging to a primary group”, and in case of national identity,
it is viewed as a result of the political socialization practices undertaken by
the state. He makes four important points about collective identities: first, they
are defined negatively (in contrast to “them’) and most identities are not based
on objective similarities or differences. Second, identities are interchangeable
and can be combined rather than unique. Third, identities shift and change.
And fourth, identities are subject to the context which may change.®?

What unites all these scholars and their approaches is that representatives
of modernism view nations as subjective constructs, unlike other groups, for
instance, primordialists, who argue the opposite — that nations existed “from
the first time”, in other words — throughout all historical periods, and therefore
national attachments are inherited.®® For primordialists, the nation is a natural
grouping, marked by a shared language, religion, customs and traditions, and
history. Primordialists maintain the view that we can find nations in any epoch
of history.®* In this case, identity becomes a static, also inherited, thing,%
which is assigned when born on a particular territory, in a particular nation.

Another competing school — the ethno-symbolist approach, as the name
of the theory suggests, argues that nations originate from ethnic groups.5¢
Ethno-symbolists define a state as a community that has a common name, a
historical territory, myths and memory, and a public culture, customs and
laws.®” Although this definition contains rather subjective elements such as
culture and myths, they tend to see them as elements which become
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institutionalized within society after a certain period of time and become
objectively observable.®® Unlike the modernist scholars mentioned above,
who view ethnicity as a construct, ethno-symbolists define ethnicity as the
core element of the nation.®® One of the key scholars of this school, Anthony
Smith, also contradicts the common modernist view by stating that national
identity already existed in pre-modern times, at least within the elites of
certain states.’”” Smith, and the ethno-symbolism he advanced, is heavily
criticized by the modernist school, including Montserrat Guibernau, primarily
because of the excessive focus on structural elements, such as common laws,
as well as the rather vague differentiation of the concepts of nation and state.’*
Guibernau draws a clear line between these two concepts, stating that
being a nation is sufficient to express a claim for self-rule, while the nation
state is perceived as a contemporary political institution with attributes of
power, including physical power, and seeking cultural homogeneity.”> One of
the important implications of such a view is the acknowledgement of the
existence of national identities outside the modern nation state. This also
allows one to argue that multiple national identities may exist within a single
state if the cultural homogeneity mentioned above has not yet been achieved.
As is demonstrated in this research, Belarus can be seen as an example of such
a modern state, the society of which does not have a single consolidated
national identity, as different actors promote different identity narratives.
Despite the fact that the modernist approach lays the ground for this
dissertation’s theoretical framework and appeals to intersubjective identity
elements, it does not map the existence of potentially important psychological
elements, such as emotional bonds of individuals with a certain community,
which can play a major role in the perception of national identity. This
theoretical gap does not allow one to explain certain, at first glance —
irrational, behavior of individuals that perceive themselves as members of
certain nations. This gap is addressed by Guibernau, who refers not only to
social but also psychological elements, arguing that the nation as a community
has an emotional bond and “felt” closeness, and this feeling might greatly
increase in the light of external threats.”® Precisely such a development
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recently occurred in other countries of the region, particularly Ukraine and
Georgia, when those nations faced direct Russian military aggression before
or during the period analyzed in this dissertation.

According to Guibernau, all identities are built in a system of social
relations and representation.”* Guibernau describes national identity as a
modern and dynamic phenomenon, when members of a single community
share a subjective belief that they are bound together by a common history,
culture, language, territory, religion, kinship, and statehood.”® National
identity is conceptualized by Guibernau through a psychological lens, as the
nation is seen as an object based on the sentiment of belonging to a certain
group that shares distinctive symbols, traditions, ceremonies, culture,
territory, and other attributes.”® Besides the psychological dimension with
subjective closeness, the author also includes four other dimensions in this
concept, including a cultural dimension consisting of language, customs, etc.,
and historical (statehood, events), territorial, and political (relation to the
state) dimensions.’” This concept of Guibernau not only fills the psychological
gap but also provides a structured framework for analyzing such a complex
and dynamic phenomenon as national identity. In this dissertation, this
definition of national identity is utilized. The phenomenon is broken down
into, and analyzed in, the five dimensions discussed below, with each
containing a set of dimension-specific identity elements and narratives
constructing them in discourse (which is mainly understood as
communications) and social practices.

The psychological dimension of Guibernau’s definition entails the “felt”
closeness of the group attributing to itself a single nation. According to
Guibernau, this closeness may be fostered in the light of a specific event,
including confrontation with an internal or external enemy, real or imagined.”
As this is a relatively fluid description of the dimension, | have modified this
dimension of identity to fit the context and the case of Belarus by breaking it
into two more narrow variables/attributes of national identity: first, the
dissertation’s empirical part will focus on how certain events, values, or
activities are used by different actors aiming to build the sentiment of
subjective closeness; and second, | analyze the phenomenon which Guibernau
calls “national stereotyping”, stressing and exaggerating some real or alleged
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features™ or character traits of nationals. In addition, the psychological
dimension, as the analysis stage demonstrates, is cross-cutting through
dimensions, meaning that the “felt” closeness referred to can and has been
built by reinforcing other dimensions of identity.

The cultural dimension, Guibernau argues, facilitates the creation of
bonds of solidarity of the nation by allowing them to recognize members of
the community, stress their distinctiveness, and internalize their culture
forming “a part of themselves.”® While culture is a broad concept, which
includes values, customs, languages, and other elements, in Belarus’ case a
few elements seemingly play a central role in identity formation, given the
level of their discussion in the discourse.

The first of such elements is the Belarusian language, which is used by
different actors to extremely varying extents, and the Russian language, which
became the second official language under Lukashenka’s rule. Less prominent
elements of cultural identity, but still worth analyzing, include the perception
of Russian culture by Belarusians, in light of the Soviet legacy and influence
of Russification in the education and public communication fields. Similarly,
Belarusian culture has been included in the analysis as a separate element,
exploring which of its elements is stressed by different actors. The last
element included under Belarus’ cultural dimension is religion and its role in
identity construction through shaping certain beliefs, on the assumption that
certain confessions, and their practices and customs can be also perceived as
elements of Belarusian national identity.

The historical dimension is important for identity formation as the real
or invented history creates a desired image of the nation and stresses the
ancient roots of the nation, which can be perceived by some as a sign of
superiority compared to other nations.8! The latter aspect of the role which
history can play in identity formation makes the case of Belarus particularly
complex due to the number of varying approaches to the interpretation of
Belarusian historical statehood, ranging from the Soviet-centric approach
diminishing all other historical formations prior to the Soviet Union, to
unofficial historical narratives stressing the medieval past of the nation. To
explore the complexity and other variations of interpretation of different
historical periods, the following key periods were selected following the
literature review and included in the analyzed model: the Polatsk Duchy that
emerged in the area corresponding to the territory of modern Belarus, and the
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Grand Duchy of Lithuania (GDL), Polish-Lithuanian Commonwealth (PLC),
Belarusian People’s Republic (BNR), and Belarusian Soviet Socialist
Republic (BSSR). In addition to the perception of different historical
formations, the symbols that reflect particular historical formations were also
included in the theoretical model, namely the white-red-white flag and
Pahonia coat of arms associated primarily with the GDL and BNR, as well as
the red-green official symbol which mimics the BSSR symbols.

While bonds to the specific territory that people call their homeland have
retained significance over time, the territorial dimension with precise
territorial boundaries became an extremely important attribute in modern
times, as they define the political state. In the adapted model, the territorial
dimension is explored from three angles: researching the sentiment of
belonging to the modern or historical Belarusian territory; looking for the
potential regional differences perceived by respondents or portrayed by the
media; and understanding the role of ethnicity (understood in this dissertation
broadly as the people’s self-identification with a group which is believed to
have common cultural attributes), as the latter also tends to be associated with
a defined territory.

The relationship with the modern state (an independent internationally
recognized political entity with clear territorial boundaries) is the core of the
political dimension.?? In the identity model used for the analysis in this
dissertation, the political dimension seems to be interconnected with the
territorial dimension in terms of analysis of the perception of citizenship and
the perception of an independent and sovereign political state as a part of
national identity, but for structural purposes, the element of independent state,
given that it includes much more than boundaries and territory, is attributed
to the political dimension. Furthermore, given the unique geopolitical position
of the political state of Belarus and the historical, cultural, and other links to
neighboring nations, the additional axis exploring the perception of
neighboring Eastern and Western neighbors has been included in the analysis
to see if the imagined or real familiarity with neighboring nations or political
blocs is relevant when defining the path of Belarusian nation.

The five-dimensional model was adjusted and modified throughout the
empirical data analysis while maintaining its “core” — the five identity
dimensions. In the case of Belarus, the theoretical model adjusted by the
author of this thesis consists of the following elements of identity,
summarized in Table 1 presented below.
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Table 1. National identity dimensions and their elements

PSYCHOLOGICAL

Activities, developments, or narratives that foster
the feeling of subjective closeness. This is a cross-
cutting element that can appear across dimensions.
“National stereotyping” — subjective personal
attributes and qualities associated with the people
of a certain nation or other group.

CULTURAL

Perception of the Russian, Belarusian languages;
presentation of bilingualism or other forms of
coexistence of the languages.

Understanding of the association of Belarusians
with Belarusian and Russian cultural elements.

Role of religion, specific confessions, and religious
practices.

HISTORICAL

Interpretation and perception of different historical
periods and events with a particular focus on the
relationship between a historical period and
Belarus’ nationhood. Key periods include:

o Polatsk Duchy,
Grand Duchy of Lithuania,
Polish—Lithuanian Commonwealth,
Belarusian People’s Republic, and
Soviet period, including WW2.
Role of different symbols associated with certain
political formations and periods: white-red-white
flag, Pahonia coat of arms, red-green colors, etc.

o O O O

TERRITORIAL

Territorial belonging as an identity attribute,
affiliation of people with a specific territory and
land.

Ethnic self-identification, the role of ethnicity in
national consciousness.

Regional differences within the country.

POLITICAL

Identification with a modern political state.
Geopolitical perceptions:
o Affiliation or perception of Russia/East,
o Affiliation or perception of Europe/West.

1.2. Changing Behavior in Light of Rising Ontological Anxiety

Guibernau’s five-dimensional model described above is used in this
dissertation as a theoretical construct solely instrumentally, to conceptualize
the object under study and inform and structure the empirical part of this work.
This research additionally uses an OST approach, which helps to
contextualize the rationale of different actors behind new and changing
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processes and actions related to identity construction. This section outlines the
theoretical insights of OST, which serves as a theoretical framework to
interpret the processes and behavior of different actors in the sphere of identity
construction, including how the reconstructed narratives and identity-related
social practices reflect the ontological insecurities and anxieties of authorities’
and non-governmental groups.

Two of the most cited contemporary OST scholars, Steele and Mitzen,
argue that, besides physical security (the protection of territory and political
sovereignty), states seek another basic need — ontological security. Both
theorists refer to Anthony Giddens’ definition of ontological security (of
humans), which is understood as the “need to experience oneself as a whole,
continuous person in time.”®® In order to maintain ontological security, actors,
whether individual or states, physically and discursively act in a way which
provides them with a sense of stability and continuity of the “self”.8* Mitzen
adapted the concept of ontological security to states, justifying this on the
basis that “ontological and physical security-seeking alike can be theoretically
productive.” They explain that states seek ontological security for their
members to preserve state distinctiveness and respect national group identity,
and argue that the assumption of states seeking ontological security helps to
explain why different decision makers act in a similar way®®. (The adaptation
of the original psychological theory to apply at the level of a state aroused
some criticism, to which | will return later in this section). In a similar vein,
Steele and other scholars argue that the state itself is an actor that strives to
maintain ontological security, relying on its biographical narrative.%
Insecurity, according to Innes and Steele, can be understood not just as the
possibility of physical threat, but also developments that call into question a
state’s or a group’s identity. Thus, states have an urge to survive not only as
physical entities but also as a “certain sort of (social) being.”®" This
dissertation, the core assumption of ontological security theory that, besides
physical security, individuals, groups of individuals and states seek to
preserve their continuous identity, constitutes the framework in which the
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collected empirical data, including identity narratives and social practices, is
analyzed. Though in most cases this data serves as evidence proving this
assumption, the scope and nature of this research is not aimed at proving or
falsifying this fundamental aspect of the theory but utilizes it as a theoretical
construct for interpretation of the collected data and explanation of the results.

The theory comes with a reshaped understanding of the rationality of
actors. Steele’s central argument is that “states pursue social actions to serve
self-identity needs, even when these actions compromise their physical
existence.”® According to Steele, states often seek moral, humanitarian and
honor-driven actions that do not necessarily correspond to seemingly rational
(in realist terms) interests, because these actions satisfy their self-identity
needs. Their ontological security becomes as important as physical integrity.2°
Mitzen also argues that the search for ontological security can lead to
irrational conflicts.®® Prominent ontological security scholars have used this
theoretical approach as a powerful tool to explain the attachment of states to
conflicts and behavior that could be seen as irrational from a realist
perspective, due to the way this might harm or compromise physical
security.®* | would argue that behavior driven by ontological security does not
always imply a tradeoff with physical security, since the two basic needs of
each state can have a complementary relationship, and ontological security-
seeking behavior may increase the state’s national security. The emergence of
new types of threats in this decade allows us to argue that self-identity threats,
or “critical situations”,% can lead to a gap in a state’s physical security, as it
increases its vulnerability to hybrid threats. In the region of Eastern Europe,
and especially in the former Soviet countries, this complementary relationship
between ontological and physical security is particularly visible, because,
after the dissolution of the Soviet Union, countries like Ukraine and the Baltic
states were challenged to preserve their independence not only in terms of
securing their borders but also in terms of strengthening their distinct
identities. The threat to their ontological security has not disappeared, even
though some countries have joined military alliances or adopted other
measures making direct military intervention difficult. On the contrary, with
growing threats from Russia and intensified utilization of hybrid warfare,
including techniques mastered over decades by the Soviet propaganda
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machine and new tactics such as disinformation damaging the countries’ sense
of self, the need to preserve and strengthen identity has become even more
acute.

While the state of ontological security is clearly defined, the definition
of what it means to be ontologically insecure requires explanation. Gustafsson
and Krickel-Choi point out the need to distinguish between ontological
insecurity and anxiety. Gustafsson and Krickel-Choi, drawing on the work of
the existentialist Rollo May, advocate a distinction between normal and
neurotic anxiety. The authors suggest treating actors, regardless whether they
are states or individuals, as “anxious in a normal” way when they cope in a
constructive way with the uncertainties of everyday life, such as
dissatisfaction with their perceived ranking in the international arena. On the
other hand, authors suggest treating neurotic anxiety, which is primarily
different in terms of how individuals/state respond to it (the creation of a
defense mechanism in order to manage this anxiety), and the corresponding
forms of behavior, as ontological insecurity, and thus propose not to conflate
normal anxiety on the one hand with neurotic anxiety or ontological insecurity
on the other.®® Further in this work, the terms ontological anxiety and
ontological insecurity will be used to stress the different level of anxiety, with
ontological anxiety referring to challenges that Belarus has been facing
“normally” (or constantly) like any other state in the region, while ontological
insecurity will refer to the state when anxiety critically threatens the being of
the self, in response to the emergence of certain developments, such as war in
the neighboring country.

The differentiation of these two concepts helps to address a couple of
important areas of criticism of OST, including the uncritical application of the
theory, which was originally a psychological concept developed for
individuals suffering from a pathological condition, to the level of a state, as
well as the theorists’ excessive focus on the continuity of an identity narrative
and their view of change as something negative (OST scholars generally place
emphasis on maintaining a stable, continuous and safe identity rather than
embracing change; moreover, a change in identity tends to be perceived as
harmful from an ontological security perspective.). Gustafsson and Krickel-
Choi conclude that anxiety can be a catalyst for change,® which is what has
been observed in Belarus after the outbreak of war in Ukraine. Belarus as a
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state and society has been used to coping with various normal anxieties for
decades, including the cultural and informational influence of Russia on
Belarus as an independent state. However, with the new level of risk of an
actual existential threat, these normal anxieties of the past have transformed
into neurotic anxiety, or ontological insecurity, forcing the state, society, and
individuals to cope with it in new ways.

The aspect of change has also been addressed by Christopher S.
Browning and Pertti Joenniemi and their critigue of this general
presupposition as a restrictive understanding of OST, and | follow their
suggestion of emphasizing adaptability rather than stability. According to
Browning and Joenniemi, “ontological security is not just a question of
stability, but also adaptability”, including the ability to deal with change.®®
Browning and Joenniemi dismiss the notion that change is to be viewed as
destabilizing, pointing out that identities are always in the making and never
fully stable. The authors point that seeking ontological security might actually
involve coping with uncertainty and change, including via developing and
changing identity narratives, or even shifting to a completely new identity.%
This is precisely what describes the Belarusian case. Opening up to change
might be seen as threatening the authorities, but, if they had maintained the
status quo in light of the fact that Belarus does not have a stable identity and
its identity is still “in the making”, no change might have been perceived as
even more harmful. As discussed in the literature review in earlier sections,
research on Belarusian national identity tends to reach a single conclusion that
there is no strong Belarusian identity. This led to the situation when neither
actor, including the official Minsk authorities, favored the stability of the
current state of affairs with regard to identity. Furthermore, the recent events
in the region, particularly the occupation of Crimea, became a catalyst forcing
both the authorities and unofficial (non-governmental) actors advocating
different identity concepts to reassess ontological security risks and expedite
the process of identity formation, trying to change and adapt the identity, to
make it more distinct and thus resilient to Russia. The identity changes
allowed by the authorities, as the further empirical analysis will show,
introduced change to certain narratives while maintaining the overall line of
Belarus’ “autobiography” promoted by the government’s group.
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While the presupposition of change has been challenged in the OST
framework, if one accepts that it can happen, the question then arises how and
what change can be made, while not deviating too far from the original
premises of OST. Suboti¢ also argues in favor of the idea of change,
suggesting that one looks first into the change in narratives, and that, if we see
states as existing through narratives, this explains the autobiographical
changes they make. As they enter new relationships with other states, and face
new events, they change their narratives and include new elements, not
necessarily fundamentally changing the state’s autobiography.®” The
important point made by Suboti¢ is that, since narratives are social constructs,
they can be activated and deactivated based on political actors’ needs to justify
policy shifts.®® Suboti¢ concludes that, during periods of crises, political actors
do not create narratives from scratch. They still draw on existing dominant
narratives to maintain the sense of ontological peace.®® This is what has been
observed in Belarus for several decades. While maintaining the overall
autobiography built around the so-called “brotherhood” with Russia, the
authorities pick and choose specific narrative elements, and activate and
deactivate certain narratives depending on the changing foreign policy vectors
and the state of affairs in bilateral relations with Russia and the EU. Within
the framework of the soft-Belarusization process, in this dissertation | seek to
look at what narratives are being activated and deactivated when faced with
the new context, and whether these processes stick to the previous larger
biographical narrative maintained by the authorities or add fundamental
changes to it, meaning that certain narratives are not deactivated, but actually
fully eliminated from the identity discourse and practice.

As mentioned at the beginning of this section, another area of OST
debate, and subsequently criticism, is related to the problem of the level of
analysis, which stems from applying the psychological concept of ontological
security to a collective actor — a state.® There is a view among the scholars
of ontological security studies (OSS) that only individuals can be perceived
as seekers of ontological security, who experience ontological anxiety, while
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the state is only a framework to stabilize self-identities.!?* Edjus and other
scholars state that ontological security can be scaled up to the state level using
a variety of arguments, including that states are a source of security for
individuals or that states are represented by individuals.'®? Krickel-Choi
summarizes existing arguments in the literature as to why self can be
attributed on the state level in the following concise way: “the crux of the
argument linking political leaders or citizens to the state is that individuals are
attached to the identity of the state in complicated ways, which generates the
need for the state to maintain that identity.”% One of the possible ways of
analyzing ontological insecurity at both levels is demonstrated by Edjus and
Recevi¢, who make an important argument that ontologically insecure
individuals may raise fundamental (existential) questions which might lead to
collective anxiety and insecurity on a wider scale.'% Is it possible to analyze
ontological anxiety and insecurity in a similar way in Belarus? In other words,
is there a bottom-up anxiety in Belarus? As the data collected for this research
shows, the short answer is that it is rather necessary, given that the greater part
of the soft-Belarusization initiative came from grassroots initiatives.

I neither oppose the view, nor argue, that this originally psychological
concept cannot be scaled up to the state level. However, | do argue that it is
necessary to examine at least two levels of analysis in the Belarusian case —
the state level, the group-individual level, and the interconnection of these
levels — not only because of the top-down and bottom-up character of the
identity processes observed in the country but also because of the nature of
the contemporary Belarusian regime, whereby different groups and actors
promote different identity narratives in light of the existence of competing
identity models.% It would be reasonable to assume that different groups
pursuing different identity narratives experience different levels of
ontological anxiety, shared by them as individuals or as group members,
which may or may not intersect with state-level ontology. It is also essential
to note that, when | speak about identity narratives or models pursued at a
different group level, | do not imply or assume that these groups genuinely
apply these models to themselves, which means that different actors, such as
Lukashenka’s group, driven by ontological anxiety and insecurity, may
change a particular element which they have promoted for public identity
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construction, not necessarily making it a part of their own personally
perceived “self”.

At the same time, the analysis of Lukashenka’s group is also valid if we
take into consideration the broader socio-political context in which the
changes of identity elements discussed in this dissertation arise. When
speaking about Lukashenka’s regime, the argument of the “state as
individual” seems of great importance, given the results of the analysis of the
official identity model, which has shown particularly a disciplined and
consolidated single model. Arguably, the increasing personal ontological
anxiety transformed into insecurity within Lukashenka’s regime when he had
to reestablish his “self” and continuous being in contemporary society amid
Russia’s aggression, which might threaten his personal rule.

Despite the authorities overtly pledging loyalty to Russia, and asserting
identity ties with it, Belarus is not an exception in the region. Like other
countries, it is seeking additional security by adopting measures to strengthen
its national identity and make it distinct from Russian identity. The aspect of
identity distinctiveness is key when analyzing the empirical data collected for
this research. The importance of distinctiveness stems from the theoretical
argument that losing state distinctiveness threatens the ontological security of
its members, and, therefore, that states are as motivated to preserve their
national identity, and not only their “body”.1% When, therefore, | analyze the
processes and constructed narratives, particularly when assessing whether the
nature of change is driven by ontological security or not, I look into the aspect
of distinctiveness — particularly the question whether a newly forged narrative
builds towards a greater distinctiveness of Belarusian national identity or not.

At the state level, and especially at the individual level, routines are of
high importance for the sense of continuity, and thus ontological security,
even (especially) when they embrace the possibility of identity change.
According to OST, routinized relations with others stabilize identities,
especially when those relationships are routinized with significant others.19
In the case of Belarus, based on the empirical data collected, the practice of
routinizing was applied in such a way that the distinctiveness from Russia was
constantly shaped when reconstructing or maintaining specific identity
elements. Moreover, as further demonstrated in this thesis, in the case of
conflicting narratives on specific identity elements within the country,
routinization of reconstructed meanings was particularly important for
governmental actors, especially in relation to identity elements that previously

106 Mitzen, 352.
107 1bid, 342, 347.
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were seen as political attributes, such as the Belarusian language, which was
perceived as a sign of opposition that had to be incorporated into public and
official political life and then constantly reinforced until it became routine.

To sum up the theoretical section, two key theoretical constructs are
employed in this dissertation. First, Guibernau’s five-dimensional model,
which includes political, historical, territorial, cultural, and psychological
dimensions, is used as a construct to solve the issue of a fluid and complex
definition of identity and to structure the empirical analysis in accordance with
representations of identity elements corresponding to the model’s dimensions.
Second, while the first theoretical construct is used instrumentally to structure
the analysis of identity by breaking it down into specific elements, OST is
used throughout the dissertation as the theoretical approach to interpret the
empirical data and observations and to provide greater explanatory power
when explaining the drivers for changes within different actors, and how these
changes address ontological insecurities and decrease the level of ontological
anxiety of these actors at the group and state level. OST is employed in a non-
standard way, by adding three major modifications: asserting a
complementary relationship between physical and ontological security;
rethinking the identity change as a possible driver of ontological security
rather than insecurity; and showing that it is possible to use the argument
based on the search for ontological security at individual-group and national-
state levels.
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2. RESEARCH DESIGN

To study Belarusian national identity and answer the question how
Belarusian identity has changed in light of the emerging ontological
insecurity, and subsequently what contemporary identity models have been
constructed, requires a complex methodological approach, because this
question is constituted in a way that strives to answer not only what has
happened but also what is happening today to bolster the ontological security
of different actors, including the authorities and non-governmental actors in
discursive communication and social practices. Different actors in the
country, including the authorities on one side and the civil society, political
opposition and independent media on the other, are striving to create and
compete with their narratives and construction of different identity elements.
In this case, each of the identity elements identified in Chapter 1.1 is
constructed through communication that (re)creates a set of narratives to form
this element, and this compilation of different elements is what | call identity
discourses. Following this logic, the identification and conceptualization of
narratives and their change is central to the research design. At the stage of
content analysis, not all articles or speeches contained full narratives on
specific identity elements. Some contained only limited ideas, which I call
messages, that reflected a part of the narrative and the narrative had to be
identified via analysis of a group of these messages. Analysis of social
practices is also essential if one assumes a co-constitutive relationship
between practice and discourse. The selected research design, therefore,
places great emphasis on researching not only narratives, but also practices.

The dynamic process of identity construction can be captured through
combining methods aiming at analysis not only of the most recent empirical
data related to communications, but also of social practices that re-constitute
communication narratives. My research is aimed at studying the newest
communication narratives and social practices that constitute official and
unofficial discourses, as they target the primary recipients, that is, Belarusian
citizens. Therefore, content analysis of the different media discourses, which
is holistic in terms of the number of narratives, together with analysis of social
practices, were chosen in preference to historical analysis or another type of
analysis that would place emphasis on a single identity domain.

The review of academic literature and preliminary analysis of non-
governmental media has demonstrated that there are different understandings
of the same identity elements in unofficial discourses formed by the political
opposition, civil society, and non-governmental media outlets. For this
reason, individual interviews with political activists and experts, as
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supplementary to the content analysis method, were employed to reveal those
differences and to design the codebook for media content analysis, as well as
to collect additional data for the analysis of social practices. In addition, the
interview data helped one to understand deviations and discrepancies between
the constructed public identity narratives on the state level, and narratives that
are part of the informants’ “self”, and how their sense of ontological security
does or does not differ in this regard.

The phenomenon of soft-Belarusization and transformation of narratives
on the Belarusian language began with changes in Lukashenka’s official
communications. Therefore, the research begins with analysis of
Lukashenka’s communications, aiming at revealing how the language
discourse is changing, and whether the presentation of other identity elements
is changing and how. To explore the discursive changes in official discourse
further and more coherently, a content analysis of the collected sample of
articles of one of the major outlets for the authorities — the BelTA outlet — was
performed (introduced in more detail later in this Chapter). As for the
discourse constructed by non-governmental actors, the content analysis of two
major media outlets (Nasha Niva and RFE/RL) is conducted along with
interviews with experts and democratically minded opposition politicians who
are in a sense identity-builders themselves.

Overall, as summarized in Table 2, the empirical research of this
dissertation includes two layers of analysis: (1) analysis of discourse, and (2)
social practice analysis. These two layers of analysis include analysis of
changes of both official and unofficial actors. The research of official
discourse features a combination of content analysis of authorities’ and state
media communications, while the research of unofficial discourse is based on
content analysis of non-governmental media outlets and collected semi-
structured interview data. The social practice analysis, which includes
practices undertaken and/or facilitated by the authorities, civil society actors,
and society, is also partially based on semi-structured interview data and is
supplemented with the analysis of available official documents and data, as
well as media reports on practices that were collected as a result of monitoring
media articles referencing identity-building activities, and, where applicable,
available polling data.
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Table 2. Summary of methods and data sources.

Empirical part

Data/method of analysis

1. Discursive
construction of

Authorities’
discourse

Governmental
media discourse

Data: communicative events of
Lukashenka featuring identity
elements

Method of analysis: communication
analysis

Data: “Opinion” articles on BelTA
outlet
Method of analysis: content analysis

ident.ity Data: “Opinion” articles on Nasha
narratives Non-governmental ~ Niva
media discourse “Blogs” section articles on RFE/RL
Method of analysis: content analysis
Data: semi-structured interviews with
Public opinion politicians and independent experts
leader discourse Method of analysis: content analysis
of interview transcripts
SOBE RS Data: semi-structured interviews,
non-governmental .
e . mass media reports
initiatives
2. New and
changing Data: official documents and press

identity-building
social practices

Social practices of
authorities’ group

Changes in public
opinion

releases, available open data, mass
media reports

Data: official statistics, census data,
independent survey data

2.1. Communication Analysis of the Changing Official Discourse

Since the most overt discursive change was observed in relation to the
Belarusian language, the empirical part of this dissertation starts with the
analysis of these changing official discourse communications. Throughout the
analyzed period, Lukashenka’s words served as guidance for the entire power
vertical and were transmitted widely using conventional media channels
owned by the state to build a new representation of this identity element.
Therefore, this part of the analysis is designed primarily around Lukashenka’s
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discourse. This analysis of the authorities’ communications includes the
categorization of the main narratives and their subsequent analysis in light of
their past record and context in terms of the political particularities and social
developments of that time, including the interrelation with other narratives
both within the same communicative event and the whole sample of
communicative events. In other words, when analyzing the sampled texts,
great attention was paid to the textual context of the whole communicative
event, as well as the socio-political and economic developments that were
taking place in the country and region around the time of the appearance of
this communication.

The sample of analysis of authorities’ communications included 30
communicative events of Lukashenka (annual appeals, press conferences,
meetings with media, media reports: see Annex 1 for the complete list), which
either mentioned the topic of the Belarusian language or addressed the change
in another identity narrative from January 2014 to December 2019. Due to the
large number of Lukashenka’s communications on other potential identity
dimensions, communicative events on non-changing identity elements were
not collected for separate analysis. Instead, the analysis of the state media was
used to expose those. Priority was given to written texts in the Russian or
Belarusian language to capture narratives and ideas that the authorities
addressed to the domestic public rather than the foreign audience. Not all of
the speeches included are from official sources, as for some of Lukashenka’s
communicative events independent media coverage was preferred due to the
particular emphasis on the identity aspect of the communication. In some
cases, the analysis draws on a transcription of quotes from Lukashenka’s
speeches provided by non-governmental media as they provided less edited
transcripts than official sources.

Segments of each text (sentences and/or entire paragraphs) were
analyzed thematically and coded (traced) using MAXQDA software. First of
all, the sampled texts were separated into general categories-codes in line with
the five-dimensional model presented above. The repetitive and more granular
narratives within these categories were distinguished and added as subcodes:
messages that convey specific ideas about the general code (see Annex 2 for
Codebook with code and subcode frequencies). In total, 377 general codes
and subcodes were assigned to the analyzed sample of texts. After the entire
sample was coded into general codes and subcodes, they were reanalyzed
using software, researching the proximity between the specific codes
corresponding to different identity elements, as well as analyzing these codes
qualitatively by comparing them to the overall social, historical, and, where
applicable, situational context.
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2.2. Content Analysis of Mass Media Outlets

Content analysis was used as a complementary method to research both
official and unofficial identity discourses. In view of the wide range of articles
covered, the content analysis was particularly useful as a tool to distinguish
the trends and spread of different identity dimensions and elements within the
overall identity discourse. This type of analysis allowed one not only to
identify and conceptualize narratives prevailing in the discourses to which the
average citizen was exposed, but also to assess their frequency quantitatively
and to make a comparison between different outlets.

Three prominent media outlets were selected for the content media
analysis: two non-governmental media outlets (one in-country and one with
headquarters abroad) and one governmental news agency. In total, over 7,500
articles were screened on these outlet Blogs/Opinions sections (see Table 3),
with over 1,400 of them selected for further analysis. After two rounds of
screening, 806 articles were sampled and coded (see Annex 5).

Table 3. Media outlets included in the content analysis.

Articles in Articles Codes assigned
Analyzed Outlet .
Category Sampled (incl. meta)
Nasha Niva (nn.by) 2,137 253 621
RFE/RL 3,328 369 984
(svaboda.org)
BelTA (belta.by) 2,007 184 513

The content analysis of the selected mass media outlets was challenging
first of all because of the scope, including the high number of mentions of
different identity elements which were blended into both opinion sections and
news reports. Therefore, to structure the analysis and keep the comparative
aspect, the following guidelines were employed, and the following selection
criteria applied, to structure and standardize the content analysis of the three
different media outlets.

e The frequency of general mentions of different identity elements,
such as language, culture, and different historical periods, certainly
has an indirect effect on shaping identity, as the readership is getting
reminders about certain identity elements. However, while the
frequency of topics reported as news can raise the readers’ awareness
of certain identity elements in comparison with opinion pieces, where
different actors shape and promote narratives, their effect on identity
construction is certainly less significant. Therefore, the media

48



analysis focused solely on the online outlets’ “Opinion” and
equivalent sections, where the newspapers either publish their own
editorial pieces or serve as a platform for different actors to promote
their points of view.

e The “Opinion”, or in the case of some outlets “Blogs”, section of each
analyzed outlet contained a mix of authors and opinions. Therefore,
only identity-related articles corresponding to the dissertation
research period of 2014-2019 (January-December) were selected.
After initial screening and selection, the articles went through a
second round of screening at the stage of coding. Articles that
included only mentions of identity elements, without directly or
indirectly constructing any meaning of them, were excluded, as well
as analytical pieces analyzing overall processes relating to identity or
narrative construction rather than attempting to construct them. Video
materials and images were not coded either. The analysis was limited
to the analysis of texts. Articles republished from other media sources
were included. If sampled outlets republished each other’s articles,
these articles were duplicated and included in each outlet’s sample.

¢ Human-based coding was employed, using MAXQDA software. The
nuanced political communication, the mix of genres and styles, as
well as the plurality of terms relating to different identity elements,
did not allow the use of automated or semi-automated coding
techniques to accurately screen out articles and identify the presence,
and then the meaning, of identity narratives.

At the analysis stage which followed the coding, directly identity
elements addressing articles were grouped and analyzed with consideration of
the contextual developments, while from non-explicit articles (texts that
indirectly referenced a certain element of national identity) the meaning was
extracted through grouping, and through individual and contextual analysis,
involving both the context of an article and the political and social
developments of that time. For the purposes of contextual analysis, each
sample of articles was also coded and clustered by year.

To better reflect the overall discourses on each media outlet, the analysis
of co-occurrence of codes was performed on each outlet when applicable. This
helped to cross-check the co-occurrence of certain groups of codes within a
single document-article. This type of analysis captured more nuanced
messages and the interconnection of different identity narratives, elements,
and dimensions. At the final stage of analysis, visual analysis of co-occurrence
and clustering of codes was performed to visually compare media outlet

49



discourses against key identity dimensions and dominant groups of identity
narratives.

The Codebook (see Annex 3) used for media content analysis consisted
of two categories. The first category included codes aimed at capturing meta-
data useful primarily for contextual analysis, including messenger and
message classification, and examining whether the message directly
addressed an identity element, or the meaning required readers’ interpretation.
The second category included five collections of codes and sub-codes related
to each of the five identity dimensions: cultural, territorial, political,
psychological, and historical. There were slight variations in the Codebook
for each media outlet because of the varying sub-codes in state-owned and
governmental media outlets.

2.2.1. Analyzed outlets

The Belarusian Telegraph Agency (BelTA) is the largest state-owned
information agency in the country, positioning itself as the major source for
official information. Being the largest state agency, BelTA often serves as the
primary and only source of information on government and public officials’
activities.

The media outlet contains an “Opinions” section, which in total
contained 2,007 articles published between 2014 and 2019. Only 183 articles,
or 9.1 percent, matched the criteria and were included in the analysis sample.

BelTA’s “Opinions” section frequently includes national and regional
level Belarusian public officials as messengers (people referenced in the
articles and authors of the articles, or the outlet’s columnists), including
ministers and governors of voblasts. Lukashenka’s opinions are not included
in this section (the outlet has a separate “President” section dedicated to his
activities and communications) but some of the messengers tend to react to
(usually just echo) Lukashenka’s communications and messages, particularly
those made during his appeals to the nation. Besides public officials and
cultural figures, the Orthodox and Catholic Church were also among the
messengers. Additionally, there are several articles citing Russian Federation
or Union State or CIS representatives-officials or well-known cultural
figures.

Although it is the “Opinions” section, all the content is curated and
actually written by BelTA journalists rephrasing and directly citing statements
of the messengers mentioned above. Most of the articles have a similar
reporting style, with a short headline framing the main message, an
introductory paragraph more explicitly describing the headline, then direct
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quotes, followed by a closing paragraph with contextual information about the
messenger or event.

Overall, the “Opinions” section of BelTA is very cyclical and reactive.
The cyclical nature of the publications appears in the form of a recurring series
of articles dedicated to certain annual occasions, such as “Victory Day” or
“Independence Day”. Some of the articles included in the sample react
to/follow/justify contemporary events and clearly supplement the state-level
discourse, including the promotion of certain legislative changes planned by
high-level officials, the formation of election narratives, and the addressing of
tensions in the society.

Of the 183 articles, the vast majority of them (161) contained non-
explicit identity messages, and only 18 articles directly discussed identity
elements. Only one article was classified as response-based (reacting to
someone else’s public communication), potentially showing the absence of
the slightest discussion or debate among the messengers. Excluding meta
codes, 322 segments of 183 articles were assigned, meaning that articles
comparatively rarely mixed codes related to different identity dimensions.
This was partially determined by the specific style of the articles described
above, and the relatively short texts used in these articles. The largest identity
dimension related to history — 124 coded segments, followed by cultural and
political — 66 and 65 segments, psychological — 53, and territorial — 14.

One of the oldest Belarusian newspapers, Nasha Niva, reestablished after
Belarus restored its independence in the 1990s, was among the most popular
online news outlets during the research period. The outlet is non-
governmental and operated inside the country with Belarusian as its primary
language of publication. It is generally known as a news portal with a heavy
focus on pro-Belarusian and anti-government news reporting. This was very
easy to observe also in the analyzed “Opinions” section.

Between 2014 and 2019, the outlet published 2,137 stories in the
“QOpinions” section. After screening and coding, 253 articles (or 12 percent of
the total selection) were classified as materials that contained messages (sub-
codes) directly or indirectly featuring different identity elements and forming
certain identity narratives.

The outlet messengers formed particular identity narratives mainly
through non-explicit messages. The majority of articles did not feature
identity elements directly. In 122 cases, articles contained naturally occurring
messages that were not directly discussing or attempting to form identity
narratives; however, these articles featured specific identity elements and
constructed their meanings. The dominance of non-explicit identity-related
messages could also be rooted in the fact that the outlet has a unique very
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committed pro-Belarusian audience, which does not require much explanation
or persuasion over particular identity elements, such as the Belarusian
language. Thus, these elements could be discussed in a more nuanced and
detailed way. Only 38 articles were written to address identity issues
specifically. Much more than on BelTA, 75 articles on Nasha Niva were
response-based, meaning that they contained texts where actors were
prompted to talk about identity or where actors reacted to events that
threatened their identities and thus formed counternarratives.

As for the messengers, authors of the articles and primarily cited actors
in these articles, the most frequent messengers were from the pool that can be
classified as non-governmental influencers, which includes well-known
people from different spheres, most frequently bloggers, artists, athletes and
writers. This group of messengers can be considered as the most impactful, as
these were the people who were admired by thousands of readers regardless
of their political views. In 30 cases, ordinary citizens/readers were referenced,
which framed these articles in vox populi style. In 31 cases, experts were key
messengers, predominantly experts not affiliated with the government and
incumbent authorities. Only in 12 instances were opposition politicians
mentioned.

The content analysis revealed that the cultural identity dimension was
that which featured most frequently in the articles (197 coded segments). The
cultural dimension was followed by the historical dimension (96), which was
twice as rarely featured as the cultural. The political and psychological
identity dimensions were featured 49 and 32 times respectively, while the
territorial dimension contained only 3 codes. The number of articles was
relatively evenly distributed throughout the period of analysis, ranging from
35 to 52 articles per year. However, as demonstrated in the analysis section
later in this dissertation, the spread of the topics of articles was uneven and
reflected contextual developments.

Radio Free Europe/Radio Liberty (RFE/RL) is one of the major online
media outlets in the Belarusian media space operating outside Belarus, with
its headquarters in the Czech Republic. The outlet is non-profit and positions
itself as an alternative media source. Among the objectives declared by
RFE/RL are aims to “broaden democratic values” and “fight against ethnic
and religious hatred”, which might influence the editorial policy of the outlet.

Another particularity of this media source is that it is fully Belarusian
language based. Unlike Nasha Niva, the Belarusian site of RFE/RL does not
have a fully working Russian-language version of the site (readers are offered
a Google Translate in the header of the site as the only option). Therefore, all
the analyzed articles were in the Belarusian language, with most of the authors
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Belarusian speakers (with a few exceptions in the case of
translated/republished articles).

The outlet does not have an “Opinions” section, but it contains an
analogous section titled “Blogs”, which are claimed to reflect authors’
opinions without the editorial interference of the outlet. From 2014 to 2019,
3,328 stories were published in the “Blogs” section; 369 articles, or 11.1
percent of the total — almost an identical proportion to that on Nasha Niva,
met the criteria and were included in the sample after two rounds of
screening.

The diversity of messengers in the RFE/RL “Blogs” section was not very
broad (or not as broad as on Nasha Niva), as many of the featured columnists
were journalists and analysts well-known in the Belarusian journalist
community. The proportion of politicians or other types of messengers in the
sample was marginal.

Slightly more than half of the analyzed articles contained non-explicit
messages from which identity-constituting messages had to be extracted and
interpreted. Every single article, and all of them collectively as a group, were
analyzed to extract a comprehensive narrative. Around 20 percent of the
messages were perceived as messages that directly focused on identity
building discussions or the role of certain identity elements. Seven percent of
articles were response-based. The remaining articles were unclassified, since
they mentioned the identity element/term but did not fit any of the categories
mentioned above, but their contents could still be interpreted as somewhat
related to one identity element or model or another.

Excluding meta-data codes, 638 segments of 369 documents were coded,
ranging from 38 to 82 documents per year. The historical dimension was the
most frequently referenced with 306 codes, the political dimension included
88 codes, the cultural dimension contained 175, the psychological 55, and the
territorial 19.

Overall, on all three outlets, historical and cultural dimensions were
dominant in terms of the ratio of the number of codes in these dimensions and
the total number of codes (see Chart 1 below for proportional distribution).

53



[u=y
(=3
[=)

90
80
70
60
50
40
30

20
LN 10 |0 |l o[ | O L5
1 | NS S| ™ O L O o000
M| N In | N Q| — | | o[ + S o
0

Historical Cultural Political ~ Psychological Territorial
@ BelTA Nasha Niva [©ERFE/RL
Chart 1. Proportional distribution of codes within each media outlet.

% OUT OF ALL OUTLET'S CODES

6

o
47
20,5

2.3. Semi-Structured Interviews with Opinion Leaders

There was a twofold purpose for conducting interviews. Interviews were
designed with a view to revealing respondents’ perceptions of different
identity elements and their patterns (see Annex 4). Following the theoretical
insights and five-dimensional definition of identity by Montserrat
Guibernau,% respondents were prompted to describe the meanings of varying
identity elements, including languages, historical narratives, symbols, and the
Belarusian “character,” and to assess their importance for them personally and
for society (based on their professional observations) in terms of constructing
Belarusian identity. It is assumed that their perceptions and the ideas they
articulated spilled over into their communications with citizens and had an
influence on their future actions. At the same time, when informants were
sharing their personal perceptions and beliefs, it allowed a comparison of how
their individual “self” was different from the constructed national “self” and
to draw out the respective differences when analyzing the nature of
constructed and shared identities driven by ontological security. In addition,
the interviews provided examples of experience and insider information on
changing social practices. While most of the cases mentioned by interviewees
had been covered by social and mass media, the respondents helped to expand
the media reports collected with additional information, guiding what was
potentially missing from the monitoring. Also, importantly, informants

108 Guibernau, The Identity of Nations.
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provided insights on the reasoning behind certain activities conducted by civil
and political actors, and the authorities.

This dissertation includes analysis of 11 interviews conducted between
August 2019 and April 2020. Four informants were prominent Belarusian
experts, and seven were political activists engaged to different degrees in
identity-building activities. When building a sample of activists, the analysis
aimed to include representatives of a variety of political organizations
operating in the country, representing different ideological positions. The
primary invitees were party leaders and their deputies, who could be
considered public opinion leaders. In consideration of possible age and
regional differences, leaders of voblast party chapters and party youth wings
were included in the interview sample.

Table 4. Interview composition.

# Respondent Age Group Voblast :)n:ir::i::;
1 Politician #1 30-39 Regions 44:37
2 Politician #2 40-49 Exile 57:30
3 Politician #3 20-29 Regions 42:45
4 Politician #4 40-49 Minsk 61:02
5 Politician #5 40-49 Regions 54:30
6 Politician #6 40-49 Minsk 47:46
7 Politician #7 40-49 Regions 57:25
8 Expert #1 50-59 Minsk 71:30
9 Expert #2 30-39 Minsk 57:22
10 Expert #3 40-49 Minsk 54:37
11 Expert #4 40-49 Minsk 56:34

All interviews were semi-structured and composed of open-ended
questions aimed at understanding the personal views and perceptions of the
informant and encouraging them to disclose their worldview,* in addition to
collecting expert-type of data. Interviews involved moderation that allowed
elite-type interviewees to elaborate on the question of particular identity

109 Beth L. Leech, “Asking Questions: Techniques for Semistructured
Interviews.” Political Science and Politics, Vol. 35, No. 4, 2002, 665.
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elements which they deemed to be of highest importance to them or of which
they had the most knowledge. For example, if an informant saw language as
the primary identity-building attribute, the discussion around the set of
guestions on language perception was the longest, and other questionnaire
sections were touched on to a lesser extent. The duration of the interviews
ranged between 40 and 70 minutes (see Table 4 for full composition and
duration details). Ten interviews were conducted online, one in-person.

The majority of informants who participated in the interviews were
recognizable figures. Since all of them revealed their personal attitudes on
sensitive political and social topics and shared their views on issues that they
might rarely touch on in their public communications, their data has been
anonymized. As the vast majority of the interviews were conducted remotely,
only verbal consents for recording and data use were collected, informing the
informants about the conditions of anonymity and the purpose of this research.
While I asked all the questions in Russian, participants were free to answer in
either Belarusian or Russian language based on their preference and comfort.

2.4. Analysis of Social Practices

As mentioned above, the interviews also helped to generate and verify
additional empirical data related to the social practices that took place in
parallel with the discourse. The analysis of social practices is equally
important because of the co-constitutive relationship between the discourse
and the practices, particularly when we speak about the formation and
reconstruction of identity elements and related narratives, as the latter not only
influence individual behavior but are also constructed and reinforced in this
behavior, and vice versa.

Since the interviews provided rather limited data on examples of
changing practices and tended to lean towards the reasons behind the soft-
Belarusization process, additional empirical data was collected and analyzed.
It included documents, statistics, and written materials, as well as available
polling data conducted by institutes not affiliated with the government. A key
source of data was numerous reports related to identity practices in the mass
media in the period between January 2014 and the spring of 2020 (prior to the
2020 campaign). These reports-examples of practices were saved and grouped
regularly and systematically while monitoring the Belarusian media space
after 2015. In a similar way, analytical articles and commentaries by
Belarusian experts were monitored. Chapter 5, which analyzes social
practices, focuses exclusively either on those social practices that have been
changing, and where that change was discussed in mass media outlets, or on
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those that concern areas which were referred to by experts during the
interviews.

The preliminary analysis of the collected data on practices suggested that
the most meaningful practical changes implying a direct impact on identity
formation took place only with respect to two domains: cultural and historical,
while the identity elements constituted by the territorial, political, and
psychological dimensions either were not referenced in significant activities
or were somewhat related and/or interconnected with practices in the cultural
and historical domains. For these reasons, the analysis focused on more
granular research of social practices in these two domains only, trying to cover
existing and anticipated changes in the wide range of identity elements
attributed to culture and history.
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3. OFFICIAL IDENTITY DISCOURSE

This first empirical part of the dissertation focuses on discursive
construction of national identity by the authorities’ group, or on the so-called
official discourse. In line with Guibernau’s assumption that the “elites play an
irreplaceable role in the construction of national identity”, as their position
ensures them greater access to the media (in Belarus’ case, the monopoly of
conventional media, such as television, which in Belarus is exclusively state-
owned) and influence over political institutions.!’® This empirical part
analyzes communications of the authorities and state media. The analysis is
designed so as to lead with Lukashenka’s narratives on different identity
elements, since, as will be demonstrated later in this dissertation,
Lukashenka’s discourse basically served within the Belarusian authoritarian
regime as a role model and behavioral instruction for other state officials.
Furthermore, in view of the nature of his regime, Lukashenka’s anxieties,
including ontological anxiety, certainly spills over into other state institutions
as a result of his hands-on state management model.

This empirical part covers all five identity dimensions and analyzes a
combination of the two samples of communications collected: Lukashenka’s
speeches that contained references to reconstructed identity elements, which
are then coupled with a content analysis of the larger sample of articles on
BelTA. | begin with analysis of the cultural identity dimension, focusing
primarily on the language element, as the most overt discursive change in
Lukashenka’s discourse took place there, particularly those changes that
redefine the Belarusianness constructed by the authorities’ group. These have
the potential to reflect this group’s growing ontological anxieties and
insecurities, as well as their nature.

After the cultural dimension, the political identity dimension in the
authorities’ discourse is analyzed, since, as the further analysis will show, it
is very densely interconnected with the cultural dimension in Lukashenka’s
discourse. For these two parts, communication analysis of the sample of
Lukashenka’s identity-related speeches was primarily employed,
supplementing it with content analysis of governmental media, to see if a
change similar to that in Lukashenka’s discourse was perceptible. The
historical, psychological, and territorial identity dimensions are primarily
analyzed in the sample of state media articles, in view of the fewer
discrepancies and changes in Lukashenka’s communication taking place in

110 Guibernau, The Identity of Nations, 18.
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these domains as compared to his earlier communication and state media
narratives.

3.1. Cultural Identity Dimension

The language question traditionally has been one of the most discussed
national identity elements in the context of Belarusian nation formation. In
the 1990s, the country regained its independence with the Belarusian language
in a particularly weak position, as Stalin’s Russification policy and decades
of Soviet rule resulted in the fact that, by the mid-1970s, not a single
Belarusian school remained in 95 cities in the country.!’* Therefore, the
political elites approaching the 1990s and shortly afterwards focused on
national revival, termed by Alena Markava as “Neo-Belarusization” (in view
of the similarities to the Belarusization in the 1920s), and included a plan to
reestablish the Belarusian language as the only state language, coupled with a
cultural revival emphasizing the distinctiveness of Belarus.'!? Lukashenka’s
coming to power almost immediately halted the second wave of
Belarusization, and then only made the situation worse with respect to the
Belarusian language and culture revival and their role in nationhood, as he
basically launched the process of de-Belarusification when he began elevating
the status of the Russian language. When Lukashenka took office, he was the
main driving force initiating the referendum which facilitated growth in the
use of the Russian language in public and most importantly education.
Lukashenka also made Russian the primary language in official politics, while
the Belarusian language began to be perceived almost exclusively as the
attribute of the political opposition. Lukashenka even directly diminished the
importance of the Belarusian language, including insulting the Belarusian
language and Belarusian speakers in a public discourse in 2006,'*2 in addition
to prosecuting the Belarusian-speaking intelligentsia.!4

After the events of 2014, the language element underwent the most overt
changes in Lukashenka’s discourse. Lukashenka not just began praising the
Belarusian language in public, but he himself began speaking in Belarusian
language on official occasions. All of this took place in the context of the

111 Marples, 50.

112 Markova, Language, Identity, and Nation, 33-35.

113 Anexcanapa Borycnasckas, “Kak JlykameHko pemwi XainaHyTh Ha
Gemopycckom sizsike.” Deutsche Welle, 2022, <https://www.dw.com/ru/kak-
lukashenko-reshil-haipanut-na-belorusslom-jazyke/a-60661788> [2022-09-18]
114 Aprewm Illpaii6man, “Tlouemy JlykalieHKO MOMOOMT GETOPYCCKHUi A3BIK 1

HAIICTPOUTEIHCTBO.” Mocxkoeckuit Lenmp KapHneeu, 2016,
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Russian aggression against Ukraine in 2014, and a growing concern inside
Belarus that Russian interference in the form of the hybrid threat might be
inevitable too in Belarus in view of the narratives describing the nationhood
of Belarus, which were poorly defined by the regime as a result of the
promotion of ties with Russia. Lukashenka began raising the issue of the role
of the Belarusian language in national identity formation. Most importantly,
the overwhelming majority of Lukashenka’s messages suddenly became
highly supportive of the Belarusian language, portraying it as the primary
feature of the distinctiveness of Belarusian nationhood, and including it in the
integral narrative describing Belarusian identity in the regime’s discourse.
Such a position was consistent throughout the period between 2014 and 2020,
and it greatly differed from the discourse prevailing before the events of 2014,
especially compared to the 1990s and the early 2000s. Among the analyzed
sample of Lukashenka’s 30 speeches (see Annex 1) that directly addressed the
changing national identity elements, 32 messages (general codes) in these
speeches were related to the Belarusian language and its role in identity
formation. 25 messages of the same sample of communicative events related
to the question of the role of the Russian language. This was in total 133 codes
and, as demonstrated in Table 5 below, overall made the cultural dimension
the most referenced in the selected sample of Lukashenka’s speeches.

Table 5. Matrix of general codes and cultural sub-codes in Lukashenka’s
sample.

Number of Total number of codes,
Code

general codes including sub-codes

Cultural dimension 133
Religion 6 6
Perception of the Russian language 25 51
Perception of the Belarusian 32 76
language

Political dimension 127
Historical dimension 33
Psychological dimension 53
Territorial dimension 31

In 2014, Lukashenka delivered his official Independence Day speech in
the Belarusian language, which was seen as an unprecedented political act and
sparked political discussion about a “return” to the Belarusian language at the
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highest official level.**> However, a few months before that, when delivering
the annual address to the people and the parliament, Lukashenka had begun
forming a set of new narratives by introducing the idea that the Belarusian
language was one of the major features, as well as an important heritage, of
Belarus as a nation, thus suggesting the emerging consistency of this new
narrative. This new role assigned to the Belarusian language was consistently
maintained and was recorded in 12 instances in the analyzed sample of
communicative events. Importantly, as a couple of the selected quotes below
illustrate, this distinctiveness, which was directly linked to nationhood
through an allusion to the threat of losing this nationhood, meant that the
language was perceived as a part of the constructed identity, and,
significantly, as touching on the issues of security and nationhood longevity.

If we forget how to speak the Belarusian language — we will stop being
a nation. (Lukashenka, April 2014)

If you are the nation, you must have a language, your own language.
(Lukashenka, March 2019)

Lukashenka also consistently started stressing and routinizing the
significance of the Belarusian language for identity formation. It is important
to highlight one aspect in particular: Lukashenka began to use the Belarusian
language for the purpose of distinguishing Belarusians from Russians, and
Belarus from the Russian Federation — the country with which Belarus is so
closely associated in many of the spheres crucial for sovereignty, ranging
from military cooperation and the location of military facilities on the
country’s territory, to energy, economic and other asymmetric
interdependence.

And | support the Belarusian language. Why, because this is what
distinguishes us, for example, from Russian people, from Russians.
This is the sign of a nation: if you do not have these particularities, your
Belarusian language, but let’s say, have only Russian [language], —
this means you do not have this feature, and you are simply a Russian
person, you are Russian. But we are Belarusians. (Lukashenka, January
2015)

115 BenallAH/Naviny.by, “JlykameHko 3aroBOpwi O HE3aBUCHMOCTH TO-
Geopyccku.” Naviny.by, (retrieved from Delfi), 2014,
<https://www.delfi.lt/ru/abroad/belorussia/lukashenko-zagovoril-o-
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Of course, language — this is the first, perhaps the only thing which
distinguishes us from Russians and others. This is the sign of any
nation. (Lukashenka, March 2019)

In addition, Lukashenka hinted in his speech that the Belarusian
language, which he already made clear is the primary feature of Belarusian
identity, cannot be given up in the face of economic pressure from Russia.
Such pressure could be imposed, first of all, by the provision or denial of
intergovernmental and specifically Eurasian loans, which also became the
subject of negotiations in 2016. This, coupled with the previous direct
confrontation of Belarusian nationhood against Russian, resulted in a
consistent narrative that described the Belarusian language as a
countermeasure to a potential threat from Russia, with a clear priority placed
on Belarusian nationhood over the economic or other leverage that Russia had
on Belarus.

[...] I don’t want to lose this treasure [the Belarusian language], this
heritage, this is worth much more than any credits or billions.
(Lukashenka, January 2015)

Although Lukashenka did not elaborate too much on the new role of the
Belarusian language, even these few messages contributed to the spread of a
newly formed narrative on the Belarusian language and gave an impetus to its
perception in the country, especially among the group Lukashenka belonged
to — state officials. To complement Lukashenka and his discourse, a number
of high-ranking state officials began to maintain the set of ideas sketched out
by Lukashenka. The officials did not hesitate, or even felt incentivized, to
speak in the Belarusian language in public. In addition, they reiterated the
narrative of the Belarusian language becoming the unique feature of
Belarusianness, the element which distinguished Belarusians from Russians,
and by doing so, they contributed to the redefinition of national identity.

It would be terrible to lose the Belarusian language. How then would
we differ from our neighbors?%6 (Vice Prime Minister Anatoly Tozik,
October 2014)

116 Hama Hisa, “Tosuk: DTo OyJeT yXacHO, €CM MblI NOTEPSEM S3BIK”,
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We have to speak Belarusian more often. [...] If you are Belarusian, if
you understand that the country cannot exist without the language
[...]**7 (Foreign Minister Uladzimir Makei, June 2017)

Why should we not wear our national clothes, and should not speak the
Belarusian language? These are normal things, and I don’t see any
problems with that.!'8 (Foreign Minister Uladzimir Makei, September
2018)

Routinized policy actions and narratives that construct self-concepts is a
key factor within the OST framework, as they establish order and reduce
anxiety. And these routines can be disrupted, which is what happened in the
case of the reformation of the role of the Belarusian language by the
authorities. But routines are important for reestablishing an identity element
after the dislocation of the narrative takes place.''® One of the ways in which
the Belarusian authorities tried to routinize the Belarusian language after
assigning a new role to it related to the attempt to present it as something that
had been common for the Belarusian public. To do so, the authorities’
representatives tried to use official statistics and present Belarusian language
popularity not just as a desire but as a demand from the population which
already existed, a natural and common thing for Belarusians, thus making the
language a coherent and routinized element of the constructed Belarusian
identity.

37 percent of respondents think the number one threat is the decrease
of the population — due to a low birth rate. In second place is losing the
Belarusian language [...]*%° (Presidential Aide Kirill Rudy, October
2014)

[...] we, together with the committee of architecture and urban
construction, recommend having signboards and advertisements in the

17 Panpié Cpaboma, “«Tpaba GombIn pasMayisams Ha Oemapyckail MOBe», —
MiHicTap 3aMeXHBIX crpaBay bBemapyci Vmamimep Makeit.” 2017,
<https://www.svaboda.org/a/28556732.htmI> [2019-05-25]
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Belarusian language when it is possible. This is what our population is
asking for.'?! (Local Minsk official Iryna Letnyak, May 2015)

[...] The Belarusian language is perceived as the most important
marker; look at the number of Belarusian language advertisements. It
is trendy to speak in Belarusian now. [...]*?? (Parliamentarian Ihar
Marzalyuk, April 2018)

One additional and necessary step towards the reconstruction of the
perception of Belarusian language was the need to deconstruct previous
narratives surrounding the understanding of its role. The Belarusian language
used to be generally perceived as a symbol of political opposition, while
speaking in Belarusian was considered potentially a sign of political protest.
Having regard to that fact that in early 2014 the majority of the Belarusian-
speaking opposition still considered ploshcha (street protest) as the only way
to challenge Lukashenka’s rule, Lukashenka put a major focus on the anti-
revolutionary manner of the language issue with consistent reference to the
1995 referendum and the “people’s will”. At the same time, Lukashenka often
referred to the war in Ukraine to warn against legal enforcement of the
language issue as something threatening. He went so far as to attribute the
origin of the crisis to the language policy in Ukraine. Undoubtedly, such an
interpretation and frequent reference to the conflict was useful for the
authorities. In addition to helping Lukashenka draw a contrast and position
himself as the moderate decision maker and guarantor of peace and political
stability, such rhetoric attempted to undermine the messaging of the then
opposition and more specifically its role as the promoter of the Belarusian
language.

We should not do anything artificially. You will push away half of the
people. [...] Nothing revolutionary. A professional approach and peace
are the most important. Mova [the Belarusian language] is not for
revolutions. (Lukashenka, January 2014)

At the same time, Lukashenka did not exclude the possibility that the
Belarusian language needed more development or support. In order not to
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contradict his stance against artificiality, Lukashenka made careful, not
obligatory proposals, and did not speak about direct language support, but
used personal examples and references to his youngest son to hint at the
importance of the Belarusian language for future generations of the nation, at
the same time implying through a family-member example that the Belarusian
language was a coherent element, which allegedly shaped his own perception
of the “self”.

Okay, almost all of us speak Russian. But the Belarusian language, let’s
say openly, at home, daily, we speak less. So, maybe, we should add an
extra hour for the Belarusian language, not English, at school?
(Lukashenka, September 2014)

My kid is growing — I want him to know Belarusian as well as Russian.
(Lukashenka, January 2015)

The ultimate question that arises when analyzing how Lukashenka
reconstructed the narrative on the Belarusian language is, what is the role
assigned to the Russian language, then, which was the dominant language
before? Analysis of the co-occurrence of the codes (overlap or proximity of
the codes at the same segment of text) on perceptions of the Russian and
Belarusian language, presented in Table 6, demonstrated that the Russian
language messages and Belarusian language messages frequently overlap or
were discussed immediately one after another at the same communicative
events, suggesting that the construction of the Belarusian language narrative
resulted in the simultaneous reconstruction of the Russian language narrative
in terms of its role in self-identification.
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Table 6. Co-occurrence of Russian and Belarusian language codes.

Co-occurrence

Co-occurrence

within five within same
Code / Perception of Belarusian language paragraphs paragraph
(Belarusian (Belarusian
language) language)
Perception of Russian language 44 13
Perception of Russian language / Russian is 25 6
the “second” mother language
Perception of Russian language / Russian 6 0
language needed for pragmatic reasons
Perception of Russian language / Russian 9 3
language is the heritage of three nations
Perception of Russian language / Belarus
contributed to the development of Russian 8 1
language
Perception of Russian language / Russian 12 )

language is not Russia’s language alone

The Russian language did not disappear from Lukashenka’s agenda (25
instances of it being referenced in the sample of speeches), but when speaking
about the Belarusian language, as against his previous perception, now
Lukashenka implied the supremacy and importance of the latter. In one of the
speeches, he noted that a clear majority (60 percent) considered Belarusian as
their mother language.*?® This figure was also backed up in the media by the
Information and Analysis Centre under the Presidential Administration,
which reported that 48 percent indicated Belarusian as their mother language,
while 43 percent named Russian as their native language.?* Furthermore,
Lukashenka directly compared the “nativeness” of the two languages in terms
of importance and clearly ranked the Russian language as the “second” native

language (10 instances).

[...] but we will not give away to anyone our second mother language,

Russian; this is our language. (Lukashenka, January 2015)
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The Russian language is our native language. But, maybe, a little bit
less native than Belarusian. (Lukashenka, August 2017)

However, such a change in communication did not mean Lukashenka
was giving up the narrative of a bilingual nation (observed in 14 instances).
Russian continued to be his primary language of communication in public and
he constantly promoted the Russian language as the native language even
when trying to boost the importance of the Belarusian language. Such a
combination of narratives served as a possible means of not excluding from
the official “catch-all” identity narrative a large part of the population for
which, as for him, Russian was the primary and often the only language
spoken in daily life.

[...] especially in Russian, which everyone is using at home, in Russian,
our language, not rossiyskiy. | insist that this is our language!
(Lukashenka, March 2014)

| consider it as a mother tongue, the absolute majority considers it to be
a native language, and this is the heritage, the wealth, which we cannot
reject. This is our wealth. (Lukashenka, January 2015)

[...] nothing bad if two of our native languages will be close to each
other — Russian and Belarusian. We write in this and in that language.
(Lukashenka, April 2015)

For me the Belarusian language is my native language. The same as
Russian. Maybe | am a bad president in this sense, but the Russian
language — it is ours. (Lukashenka, March 2019)

A few important nuances are added by Lukashenka when shaping the
role of the Russian language in terms of Belarusians’ self-perception. First,
Lukashenka implies that the Russian language does not belong exclusively to
the Russian Federation. In the quotations above and at other communicative
events, it is noticeable that Lukashenka plays with the words rossiyskiy and
russkiy, rossiyane and russkie, in order to prevent Russianness as a culture
from belonging to the Russian Federation. Second, to strengthen the alienation
of the Russian language from Russia, Lukashenka adds Ukraine to the list of
national communities, which, in his words, contain different identities but
simply share, and contribute to the development of, the Russian language as
their cultural heritage (eight instances of the two narratives in total).

[...] we believe (and I reiterated this many times) that the Russian
language is a common asset of the three brotherly nations — Ukrainians,
Belarusians, and Russians. And also, other peoples that lived within one
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country. | want to make it clear once again for those who want to
“privatize” the Russian language. The language is ours. It is neither
Russia’s, nor Ukraine’s. It is ours. (Lukashenka, April 2014)

I gave you an example; I replied to Vladimir Vladimirovich [Putin]
when he said: “Thank you for your approach to the Russian language
and so on.” | said: “Wait, wait, what are you talking about?” “What
Russian language in your country” — hold on, the Russian language is
our language. [...] (Lukashenka, January 2015)

We have two state languages — Russian and Belarusian. Not Ukrainian,
not rossiyskiy, but Russian. [...] This [Russian] is our common legacy.
If someone wants to lose his mind, he will lose the Russian language!
If he wants to lose his own heart, he will lose the Russian language!
(Lukashenka, November 2019)

Russia has consistently exploited the language issue in countries that
have Russian speaking populations. Such narratives incorporating
depoliticizing Russian language and incorporating it in the constructed
identity narrative define Russian as part of the Belarusian ontology and help
to address potential identity threats, as it builds greater resilience in the
segment of the population which speaks only in Russian and is more
vulnerable to Russian informational influence.

The Russian informational influence was relatively strong in Belarus
over the course of the analyzed period. Some of the malign messages and
narratives promoted by Russia successfully penetrated the Belarusian public.
An IISEPS poll conducted in 2015, shortly after the annexation of Crimea,
indicated that only 18.7 percent would fight against Russia’s intention to
annex Belarus while 52.8 percent were ready to adjust, and another 12.1
percent would welcome this. Besides, the polls demonstrated that, despite the
rather distant position of the Belarus authorities in relation to the war in
Ukraine and the annexation of Crimea by Russia, Belarusians tended to
interpret these events as Russian media portrayed them. For instance, in June
2015, only 15.2 percent of Belarusians had a negative perception of the idea
of the so-called “Russian World”, while 38.9 perceived it positively; a little
more than 20 percent perceived Crimea’s annexation as an occupation, while
a clear majority (62.3) perceived it as the “restitution of historical justice,”
and only 10.5 percent perceived the war in the Donbas region of Ukraine as
Russia’s aggression.*?®

125 HesaBucHMBIH MHCTUTYT COIMANBHO-3KOHOMHYECKAX H MOJHTHUECKUX
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As the term soft-Belarusization implies, there are no hard lines in the
authorities’ discourse. The bilingual nation narrative, as well as the
importance of preserving the Russian language, is maintained. Two of the top
three narratives that create a representation in relation to Belarus’ language
are built on the idea of a bilingual nation (see Table 7 below). However, as
discussed above, the authorities imposed important reservations in respect of
the use of the Russian language by Belarusians, to distance themselves from
Russia as a political entity and consequently something that defined
Belarusian nationhood.

Table 7. Co-occurrence of Russian and Belarusian language codes.

Subcodes Frequency
Belarus is a bilingual nation 15
Belérusian is a distinctive feature of the Belarusian 12
nation
Russian is the “second” mother language 10
Language cannot be enforced 6
The Belarusian language needs development 5
Performance: [Lukashenka speaks in Belarusian] 5
The Russian language is not Russia’s language alone 5
The Russian language is the heritage of three nations 4
Belarus contributed to the development of the Russian 4
language
The Russian language is needed for pragmatic reasons 3
Belarusian does not require support or protection
TOTAL 70

After conducting the analysis of Lukashenka’s communicative events in
relation to narratives reconstructing meanings of cultural identity elements, it
might have been expected that they would be widely reflected in state media
among pro-governmental influencers, beyond the articles that republish
Lukashenka’s statements. However, the content analysis of BelTA articles
revealed quite a different spread of narratives, which is demonstrated in Table
8 below. The documents referencing the cultural dimension constituted only
28 percent of the total BelTA sample and primarily consisted of codes related
to different fields of art and religion. Compared with the sample of
Lukashenka’s speeches, the cultural dimension of the BelTA sample stands
out in terms of the comparatively very low share of language codes.
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Table 8. Culture dimension codes in the BelTA sample.

Frequency Percentage Pe;“clz:;:a)ge

Belarusian culture (arts) 31 16,85 60,78
Religion 14 7,61 27,45
Belarusian language 9 4,89 17,65
Russian language 2 1,09 3,92
Russian culture 1 0,54 1,96
Cultural symbols 0 0,00 0,00
CDOOdZL(JSI;/IENTS with cultural 51 27.72 100,00
DOCUMENTS without code(s) 133 72,28 -
ANALYZED DOCUMENTS 184 100,00 -

The role of the Belarusian language or Russian language was rarely
discussed within the articles in the BelTA sample. Despite that, a couple of
important narratives could be extracted from individual articles of 9 codes
found in the whole sample of 184 articles. The first narrative was present in
several articles and echoed the routinization of the attempt by Lukashenka and
other high-ranking government representatives to create a new narrative as
discussed above, implying the same idea that the Belarusian language was in
demand and its popularity was growing. This narrative is clearly
complementary to the previous narratives maintained in Lukashenka’s
personal discourse, but it can hardly be attributed as a narrative constituting
identity, given its rare appearance in the sample and the rather soft
formulation. Nonetheless, from the OST perspective, this kind of messaging
could serve the purpose of routinizing the meaning of the Belarusian language
as a coherent and consistent part of the understanding of the Belarusian “self”
constructed by the authorities.

It is pleasant to note that Belarusian language enjoys popularity among
the youth. Today it is trendy and prestigious to use the Belarusian
language in business. (Director of the Y. Kolas Institute of Linguistics
of the Center for the Study of Belarusian Culture, Language, and
Literature of the National Academy of Sciences, Ihar Kapylou, 2017,
BelTA sample)

Two articles published in 2015 and 2017 with the Minister of Education
and a Member of Parliament as key messengers, went further and presented
the Belarusian language as an important identity attribute of the Belarusian
people, which was then directly in line with Lukashenka’s narrative.
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Remarkably, similarly to Lukashenka, they did not rule out the importance of
preserving the Russian language as the state language, demonstrating the
consistency of messages promoted by officials of different rank.

It is important that today the Belarusian language is perceived as an
identity symbol, as the language of the heart, as a thing that serves as a
marker at the emotional level [...] There are nations with two
languages, there are also those with three. And they still remain nations.
(Parliamentarian Ihar Marzalyuk, 2017, BelTA sample)

The other elements of the cultural domain rarely appeared in
Lukashenka’s communications on identity, but a few prominent messages
were observed in the BelTA sample. The first message is built around
Belarusian literature and mainly the legacy of Francysk Skaryna, who is
presented as an important part of the cultural heritage of the Belarusian nation,
and who also plays a consolidating role. Other prominent literary figures, such
as Maksim Bahdanovich, were also mentioned in the sample. However, it
should be noted that many of these mentions of literary figures, including
Skaryna, were usually tied to specific occasions or anniversaries such as the
500-year anniversary of the Francysk Skaryna Bible.

Francysk Skaryna was not only a pioneer and talented translator, his
aspirations and their scope were much wider and more global. He
became an educator and spiritual mentor of Belarus and had an
unprecedented influence on the formation and development of the
language of Belarusian literature. (Deputy Minister of Foreign Affairs
Valentsin Rybakou, 2017, BelTA sample)

Another notable narrative which was evident, though not as frequently,
was built around sports as a part of the national culture and also as a field
which consolidated the Belarusian people because it instilled national pride.
That was not evident in the sample of Lukashenka’s communicative events,
but it was clearly in line with Lukashenka’s personal preferences, considering
the extraordinary role he prescribed for sports as a means of patriotism. A few
other cultural narratives were built around other arts, particularly music as a
separate cultural field. However, through mentioning annual music festivals
like Slavianski Bazaar in Viciebsk or Soviet musical bands like Pesniary,
messengers (mostly of Russian origin) tried to stress the “closeness of Slavic
nations”.

In terms of religion as a potential identity element, Belarus has a
dominant confession of Orthodox Christianity, with nearly 79 percent
assigning themselves to this confession, according to the IMP 2019 survey.
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However, the same survey showed that the vast majority, over 85 percent, do
not visit religious services regularly.'?¢ Only 14 articles in the BelTA sample
(or 8 percent of the whole sample) related to messages concerning religion.
Some of these articles directly cited Belarusian church leaders. The dominant
message in this sub-sample argued that Belarusian people are tolerant of all
religions and there is peace and accord in the multi-confessional society.
However, several of the articles clearly implied that Christianity, particularly
“Christian values” that require “preservation”, are common to the nation and
consolidate it.

In summary, the first and most remarkable change was observed in
Lukashenka’s discourse on the role of culture in the official discourse on
national identity. Lukashenka clearly assigned a new meaning to the
Belarusian language, not only implying its significance in terms of its
preservation, but also clearly articulating the identity building function which
it contains in building a distinct national identity and thereby addressing some
of the concerns related to Russian cultural influence. At the same time, while
the overall non-Lukashenka state media communications did not contradict
and even supported the new narrative, the references were extremely scarce
and less focused on cultural elements. And when they featured cultural
elements, they focused on the ones that had remained intact for decades. This
means that the cultural part of the biographical narrative of the authorities and
their group was modified only partially. But that part is of high importance as
it introduces a greater and very concrete distinctiveness in relation to Russia.
Overall, this change of the definition of Belarusianness in the official
discourse and the changes in the narrative on the Russian language and the
contextual reference to Russia and events in the region in general, assessed
through OST lenses in the context of Russia’s aggression against Ukraine and
the weaponization of the language issue by Russia, suggests that the
authorities felt ontologically insecure and saw language as a means of
decreasing anxiety and insecurity.

Another important aspect of the cultural identity elements promoted by
the authorities was that they represented a relatively weak dimension of
identity, with many small messages around sports, arts and music that did not
create a bigger narrative that could be regarded as forming a distinct national
identity. That situation would have been even worse if the authorities had not
leaned towards attributing a more significant role to the Belarusian language.

126 TMapes VYpban, “IleHHocTH HaceleHHs bemapycu: PesymbTarsl

HAIIMOHAJIFHOTO oIpoca HaceneHus.” Hccredosamenvckuil yenmp UIIM, 2019,
51-52.
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Without it, there would have been a clear gap and greater ontological anxiety
in terms of the cultural domain of national identity overall.

In terms of levels, it is important to highlight the top to bottom approach
of change. Ontological insecurity caused change to take place at the individual
level. It featured first in Lukashenka’s political discourse and only afterwards
spread to the group, that is, the authorities’ group including local and national
officials. This serves as evidence that analysis of ontological insecurity and
anxiety requires an approach which includes both individual and group actors,
especially when analyzing regimes of an authoritarian nature, where a single
person both has direct influence across state ranks and leads the forming of
his group’s (and if successful, state’s) national identity direction.

3.2. Political Identity Dimension

The political national identity dimension in Belarus’ case is characterized
mainly by the perception of three elements: the independent state, the East
(Russia in particular), and the perception of the West or the European past of
the country. In the case of Lukashenka’s new identity discourse, this was the
second largest (see Table 5) dimension after the cultural dimension within the
30 communicative events on identity analyzed. With the exception of the
stressing of political independence, which can be interpreted as increasing the
significance of affiliation with the state for the purpose of self-identification
and at the same time one of the core elements of “civic” nationhood, the
political dimension of his discourse during the analyzed period also helped to
shape the place which Belarus occupied among other states and political
blocs. While the narratives on Belarus® relations with the West and the
Belarusian language are not closely interconnected in the sample of
Lukashenka’s communicative events, the discussion around relations with
Russia, and the perception of Russia, is significantly present, primarily due to
the interconnection of the Russian language and Belarusian language codes.

It is generally known that Russia frequently accuses the so-called “Near
Abroad” (a controversial term used by Russian authorities) countries of
discriminating against Russian speakers. Possibly out of fear of these or
similar kinds of accusations, a reference to “brotherly” relations is inevitable
when promoting the Belarusian language above Russian, particularly taking
into consideration the number of accusations and frustrations appearing in
imperialistically minded Russian media segments, such as Regnum or Sputnik
i Pogrom, after the emergence of the soft-Belarusization trend and the
introduction by the authorities of the new narrative on the Belarusian
language. Overall, three well-known narratives on Russia were maintained by
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Lukashenka in the selected sample of his speeches: first, Belarus and Russia
are brotherly countries (Lukashenka separates russkie as an ethnic group from
rossiyane as citizens of Russia); second, both share a common history and
common roots; and third, Russia is Belarus’ main strategic partner, despite the
several crises in bilateral relations within the time frame of analysis.

Table 9. Perception of Russia in Lukashenka’s discourse on national identity.

Subcodes Frequency Percentage

Russia and Belarus are brotherly nations 14 30.43
Cooperation with Russia is primarily economic 8 17.39
Belaruslans and Russians are different and 7 15.22
sovereign
Russia is a strategic partner 5 10.87
Integration projects should be based on equality 5 10.87
Common history with Russia 4 8.70
There is a group in Russia that wants to threaten

3 6.52
Belarus
TOTAL 46 100.00

However, similarly to the Russian language perception narratives, there
are certain reservations in the description of the ties between the two
countries. Despite being “brothers”, Lukashenka claims distinct identities by
consistently pointing to elements of civic nationhood — Belarus’ territorial
integrity and sovereignty. After the economic tensions with Russia in 2018—
2019, this time marked by a strong political agenda and the Kremlin’s pressure
for deeper integration in exchange for previous economic benefits,
Lukashenka clearly denied any form of political unification or other form of
factual unity with the Russian Federation which would entail creation of
supra-national political institutions. He claimed that a clear majority of
Belarusian society would be against that, which was confirmed by the results
of independent polls.*?

We should live in our own apartments. [...] Although we live in the
same building, each is living in their own apartment. (Lukashenka,
August 2015)

127 BenalTAH/Naviny.by, “BonbumncTBo Genopycos Mex ity corozom ¢ EC u PO
BeiOupator Poccuro.” 2017, <https://naviny.by/new/20170522/1495429692-
bolshinstvo-belorusov-mezhdu-soyuzom-s-es-i-rf-vybirayut-rossiyu>  [2017-
05-22]
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If today in Belarus we put on a referendum the question of the
unification of two countries, as many in Russia say, incorporation of
Belarus into Russia, 98 percent will vote against. [...] And Belarusians
want to be with Russia but live in their own apartment. (Lukashenka,
March 2019)

To match the earlier narrative of “brotherly Russia” and not to contradict
the prevailing sentiment in society that Russia is a friendly country,'8 in his
new discourse, Lukashenka tried to maintain the countries’ relations and to
portray those “brotherly” ties as if they were primarily focused on pragmatic
aspects — the economic agenda rather than political or military cooperation. In
addition, he clearly portrayed the current direction of integration as primarily
economically driven, based on the equality of partners, which helped him to
reinforce the message of distinctiveness and at the same time continue the
larger biographical narrative that he had been relying on for decades.

If we are building the union, the major principle of any union is being
on an equal footing. Equal! Russians did not go for it. (Lukashenka,
October 2014)

[...] if the priority of the Kremlin is, as you said, the Eurasian Union —
this is purely an economic union [...] (Lukashenka, January 2015)

The political dimension of the BelTA sample of articles was 34 percent
of all publications analyzed. It can be broken down into similar generic codes
as in Lukashenka’s discourse. However, the sub-codes are less elaborative
compared to the ones observed in Lukashenka’s communication. The largest
code concerned the state’s political sovereignty and independence narrative,
the second code summarized attempts to build the international identity of
Belarus, and the remaining two codes attempted to shape Belarus’ geopolitical
belonging: its Europeanness and its relation to the Eastern world, particularly
Russia. Similarly, as in Lukashenka’s communication, the BelTA sample
accords much more attention to Russia than the West.

128 Centre for Eastern Studies (OSW), “Belarusians on Poland, Russia and

themselves.” OSwW Commentary, No. 373, 2021,
<https://www.osw.waw.pl/sites/default/filess'Commentary_373_0.pdf> [2021-
12-30]
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Table 10. Political dimension codes in the BelTA sample.

Frequency Percentage Pe;::lr;lt;ge
Sovereign/independent state 33 17,93 52,38
International image 15 8,15 23,81
Perception of Russians/Slavs 14 7,61 22,22
Western/European 3 1,63 4,76
DOCUMENTS with code(s) 63 34,24 100,00
ANALYZED DOCUMENTS 184 - -

In the BelTA sample, the political identity dimension is represented
through maintenance of the strong affiliation of the people with the modern
state. This is primarily done by constantly stressing the importance of the
independence and sovereignty of the state, presenting it as the greatest value
that the nation has ever had. Often independence is presented as a stand-alone
value that unites the nation and determines its future.

It (Victory Day) is a glorious holiday. There is nothing more important
for the country and people than freedom and independence when there
is a state. And we should value it. (Minister of Labor and Social
Protection Marianna Shchetkina, 2016, BelTA sample)

There is also a particularly strong correlation between the references to
independence and the war (more than half of the articles referencing
sovereignty/independence related to the Great Patriotic War (GPW)),
including numerous references to independence when discussing the official
Independence Day, which is celebrated on the day of the “liberation of Minsk
by the Soviet army.”

The identity-constructing articles in the BelTA sample also focused on
achieving the desired perception of Belarusians by others, which is something
each nation state and its leadership strives to achieve — to have widespread
support for the constructed identity narratives both within society and among
the neighboring states and the international community. Within 15 of the 63
articles that focused on political elements, messengers attempted to present
the desired image of Belarus on the international level. Citing both domestic
and CIS messengers, BelTA presents a series of statements building the
narrative that Belarus is a nation-state characterized by two traits — peace and
stability, a country where there are no inner conflicts, and which maintains
exclusively peaceful relations with all its neighbors. In a similar vein, to
complement the narrative of peace, some messengers implied that Belarus is
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a “bridge” between the East and West. In three articles Belarus was portrayed
as part of the European continent, without elaborating or creating a more
specific narrative. A dozen articles maintained a “brotherly” nation narrative
similar to Lukashenka’s, which primarily concerns the perception of Russia
and Russians. Without much elaboration, these articles stressed the political
closeness of the two nations through common cultural, historical and spiritual
links but avoided the important reservations that Lukashenka made in his
identity discourse.

The political identity dimension in the authorities’ overall discourse is
mostly reflected through the basic but, in the contemporary context, vital
element of the independent state and sovereignty. This is the only identity
element of the political dimension which is overtly and clearly expressed in a
consistent manner. The representation of other narratives, particularly those
related to the West or perception of Russia, are not completely consistent
between Lukashenka’s statements in his sample of speeches and the BelTA
sample of state media articles in terms of the level of elaboration. Lukashenka
is the only one who goes beyond the “brotherly” narrative, introducing
reservations, important to him, as to how far these “brotherly” ties can go
having regard to the level of his ontological anxiety.

Leaving aside the assessment of fluctuations in the perception of East
and West (which has always been complicated in view of the swinging nature
of Lukashenka’s “balancing” policy between the two poles), the consistent
reference to the independence of the country, coupled with the broader
portrayal of himself as the “guarantor of independence” (the key slogan of his
2015 campaign was “For the Future of Independent Belarus” and the
communication was built more on sovereignty than economic delivery!?°), can
be perceived as a change of the narrative, particularly compared to his early
campaigns, when Lukashenka’s primary focus was on the economy, not the
independence or sovereignty of the country. The “Quotes” section on
Lukashenka’s official site'*° features statements primarily on independence
and sovereignty. Remarkably, there is only one quote included from the year
2002. The dominant selection consists primarily of independence and
sovereignty statements made after 2014.

129 The Village Benapycb, “«O4eHb IpyCTHBIH IIpe3HaAeHT»: Kak MEHAIOCH JTUII0
JlykamieHko Ha TpemBBIOOpHBIX mumakatax.” 2020, <https://www.the-
village.me/village/city/zabauki/282535-lu-na-plakatah> [2022-09-18]

130 TIpecc-cmyx6a Ilpesunenta Pecrybnmuku Bemapycs, “O cyBepeHHTETE M
nesasucumoctu.”  <https://president.gov.by/ru/quotes/category/o-suverenitete-
i-nezavisimosti> [2022-09-18]
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Overall, the political dimension of the official identity discourse points
to the following conclusion. First of all, there is a clear quantitative focus on
the messages that build the narrative of a distinct, sovereign and independent
state — in the sample of Lukashenka’s speeches targeting a change of cultural
identity elements, the political dimension is almost equally represented as the
context of those changes. All his post-Crimea-occupation campaigning
communication shifted towards greater articulation of independence, which
leads to the conclusion that the changes to the cultural dimension were
motivated by ontological anxiety. Similarly, the large proportion of the
articles in the BelTA sample referencing sovereignty, and the comparatively
much smaller share of communications praising ties with Russia, points to
continuity in terms of the importance to the authorities of the civic nationhood
elements for self-identification, but at the same time, when this is matched
with the particularities of Lukashenka’s communication outlined above, this
allows one to speculate about the presence of anxiety in terms of defining the
“self”.

3.3. Territorial Identity Dimension

The territorial dimension by definition is interconnected with the political
dimension elements previously covered, particularly the modern state defined
by clear territorial borders. In the analysis of Lukashenka’s communicative
events on identity, the territory and territorial borders in literal terms are
primarily very directly referenced when reinforcing the elements relating to
the country’s independence and sovereignty, which belong to the political
dimension. At the same time, territorial (or geographic) belonging is presented
as an important factor for self-identification on state media. The Belarusian
“soil” (“land) is frequently stressed when discussing other dimensions,
particularly historical events, such as World War 2. The keyword “soil”
(“land™) is mentioned across dimensions in 49 BelTA articles 83 times.

At the same time, Lukashenka does not avoid the aspect of territorial
integrity, which became particularly acute after Russian aggressive
interference in both Ukraine’s Crimea and Donbas, which exploited regional
differences in the country. From the historical perspective, focus on the
territorial aspect and potential regional differences are likely in Belarus, given
that the country’s Western and Eastern territories that were divided after
World War 1 were reunited only in 1939, with the Western part being under
Polish rule for two decades, while the Eastern part was under the Soviets.
Furthermore, the Western regions of Belarus border with EU countries, while
the Eastern regions with Russia, with a looser border control there.
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Arguably, there are some grounds for Lukashenka to be worried about
potential regional differences in Belarus, which could either turn against his
personal rule or be exploited by Russia. Some differences, for instance, were
reflected in the voting behavior of Belarusians in the early 1990s. The results
of the only (so far) democratic 1994 election demonstrated a higher support
for nationally oriented candidates in Western districts of the country.’3!
Ironically, these districts, where the most prominent opponent of Lukashenka,
and the leader of the Belarusian Popular Front (BPF), Zianon Pazniak, was
leading in 1994, were chosen by Russia during the “Zapad-2019” military
exercises as the territory of a fictional state.!3?

As discussed above, the authorities tend to avoid building any strongly
expressed narratives on the element of religion, but regional differences can
be considered in the context of the distribution of confessions, as there are
more Catholics in the same Western regions of Belarus. This could result in
some cultural differences, including the perception of language, as the
Catholic church in Belarus is generally known for its support of the Belarusian
language. Research into the religious behavior of the population of Belarus
published in 2014 demonstrated that the number of religious communities per
population was highest in the Brest region, while it was lowest in the Eastern
regions.'® In fact, during the outbreak of state violence in 2020, the Catholic
church in Belarus played a greater role in the protests compared with other
confessions.!3* Lukashenka, in his discourse, highlighted his anxiety in terms
of denial of the potential differences between the different regions of the
country.

We have never drawn this line that in Western Belarus they are bad, not
good, alien people, while in the East they are good, kind people. We
never say that! [...] (Lukashenka, March 2014)

The national censuses conducted in Belarus after the country regained its
independence have consistently indicated that Belarus is largely a monoethnic

181 Snexropanbhas reorpapus 2.0, “Benapycs. [Tpesunentckue BbIGOps 19947,
<https://www.electoralgeography.com/new/ru/countries/b/belarus/belarus-
prezidentskie-vybory-1994.htmlI> [2022-09-18]

132 Penar JJaBnerrunbaees, “BelmHopus: uTo 3T0 3a "rOCTENpUUMHAs CTpaHa",
¢ xoropoit Poccus Boroer Ha yueHmsx ‘3aman-2017°?” Hacmosawee Bpewms,
2017, <https://www.currenttime.tv/amp/28735662.html> [2022-09-18]

133 Kpminina.INFO, “Kapra penuruosnoctu peruonos bemapycu.” (Retrieved
from Hawa Hisa), 2014, <https://nashaniva.com/?c=ar&i=131668&lang=ru>
[2022-09-18]

134 Anexceit JlacToBckuii, “OT MONUTBBI K TIPOTECTY: KATOMMYECKAS [IEPKOBD B
benapycu.” Henpuxocrnoeenuwiti 3anac, Ne138, 2021, 233-252.
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society. At the same time, this element of the territorial dimension, that is,
belonging to a particular ethnic group, does not play any role in Lukashenka’s
identity discourse and is dismissed and cautiously addressed as a potential
cleavage, by implying that belonging to multiple ethnicities is a Belarusian
uniqueness. In the same vein, in the BelTA sample, in terms of content, the
role of ethnicity as a means of self-identification is not present. On the
contrary, the general message extracted from analyzing other dimensions (for
example, claims that multiculturalism is a value, or that the “Great Victory”
was achieved by multiethnic forces) implies that ethnicity does not play arole,
but suggests rather that citizenship plays the key role in identification as a
Belarusian. In a few articles, a passport was described as a direct “connection”
with the “motherland”.

We are not pro-Russian, pro-Ukrainian, or pro-Poland, we are not
Russians, we are Belarusians! Our country is Belaya Rus’. The country,
where Russians, | repeat, and Ukrainians and Poles, and Jews, and
Tatars, and many others live. They are people of Belaya Rus’, citizens
of one country — Belarus. (Lukashenka, April 2014)

[...] So, in Belarus, | often tell this as a joke, perhaps with some element
of the truth, we Belarusians are intelligent, tolerant and wise because
different blood is circulating in our veins, and first of all, we
Belarusians have Russian, Ukrainian, Polish, Jewish and even Tatar
blood. (Lukashenka, January 2015)

Both the analysis of Lukashenka’s discourse and the content analysis of
BelTA articles lead to the conclusion that, despite the greater focus placed on
the Belarusian language, Lukashenka and the state media maintain the core
element of the attributes of civic nationhood — the idea that territory and
citizenship are one of the major markers of national Belarusian identity, and
the territorial dimension is used rather with the aim of strengthening and
reinforcing the identification of nationals with the political identity element
previously presented — the modern state and sovereign territory.

While, as demonstrated above, the cultural domain was mainly used to
build distinctiveness as against neighboring states, the territorial domain is
primarily seen as a source of risk of national cleavages and dismissed from
the identity-forming discourse. Elements such as ethnicity or regional and
cultural differences are pro-actively addressed by turning them into multi-
culturalism and multi-ethnicity messages as part of the constructed
Belarusianness. In this way, the authorities turn internal differences into a
unifying national distinctiveness. By doing so, they preserve ontological
security in two ways: by diminishing topics and issues that could be utilized

80



by malign actors as a source to build cleavages in the nation, and by
reinforcing the distinctiveness of Belarusian national identity.

3.4. Historical Identity Dimension

One of the prominent and at the same time controversial historical
periods for Belarusian historians and society is the Soviet period. In the early
1990s, Belarusians particularly regretted the dissolution of the Soviet Union.
Researchers explained this by using the argument of the so-called
“Masherau’s Factor '35 (when citizens associate the Soviet past primarily with
the economic revival of the BSSR under the leadership of Piotr Masherau,
who was born in Belarus). For others, this period was primarily marked by
the Stalinist terror and repressions against the nation. Lukashenka is well
known for his retention and promotion of the Soviet myth of the Great
Patriotic War (GPW). The Soviet period, and the GPW in particular, has
always been a key theme of Belarusian state ideology.’*® And during the
analyzed period, with reference to identity, the Soviet period appears for the
authorities to be the most important period of Belarusian statehood,
demonstrating the pride, sacrifice and honor of the nation during World War
2, and the GPW.

While the Soviet period overall is seen by Belarusian society in general
as both positive and negative, the views on the GPW are more consolidated.
According to Lastouski (2013), to Belarusians, the GPW appears as both
simultaneously — a tragic and heroic event, while in the mass consciousness
of Belarusians the negative aspects of the GPW, such as the huge losses, the
occupation period, collaborationism, and other issues, are “virtually non-
existent.”*3” According to Vadzim Bylina, in the 00s Lukashenka launched a
new ideology for the Belarusian state to justify his model, and the GPW “had
to serve as the main historical myth and as a cornerstone of the Belarusian
state,” where Belarus had fought the West.13#

135 Bekus, Struggle Over ldentity, 77.

136 per Anders Rudling “’For a Heroic Belarus!’: The Great Patriotic War as
Identity Marker in the Lukashenka and Soviet Belarusian Discourses.”
Nationalities Affairs, Issue: 32, 52-53.

137 Aliaksei Lastouski, “Historical Memory as a Factor of Strengthening
Belarusian National Identity.” In Confronting the Past: European Experiences,
Political Science Research Centre Zagreb, 2012, 408-409.

138 Vadzim Bylina, “Belarus: The Great Patriotic War vs the Second World
War.” Belarus Digest, 2013, <https://belarusdigest.com/story/belarus-the-great-
patriotic-war-vs-the-second-world-war/> [2022-09-18]
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In recent years, Lukashenka has clearly continued the former line and
referred to the Soviet times as the major era of statehood, focusing on the
GPW. Lukashenka has praised May 9, which he portrays as one of the major
events of the nation, and which, at the same time, is one of the most significant
events for Russia with its symbols and customs. Understanding that, Belarus’
authorities have taken several steps not only in the discourse but also in
practice, to adopt May 9 in a way which builds pro-Belarusian consciousness.
These new social practices in relation to historical memories are discussed in
Chapter 5, when analyzing practical changes. But some of that tension found
reflection in the discourse as well, where Lukashenka, when talking about the
GPW, particularly highlights Belarus’ role and ownership of those events:

What have we kept from past times? Let’s say, celebrating May 9. Why
should we give away this celebration to someone? We, the ones who
lost every third person, of whom half of the population was crippled,
have to perceive this celebration godlessly? Of course not.
(Lukashenka, March 2019)

In line with Lukashenka, the content analysis of BelTA articles revealed
that there was an outright dominance of this historical period, and of
continuation of the line which was exclusively in favor of Soviet rule. Nearly
half of all communications in the BelTA sample, and 90 percent of the
communications on historical themes overall, related either to World War 2
or other historical developments connected with the Soviet era. At the same
time, the Belarusian People’s Republic (BNR) or other periods are basically
non-existent in the BelTA discourse, with the Grand Duchy of Lithuania,
Lithuanian-Polish Commonwealth and Polatsk Duchy being mentioned
extremely rarely.

Table 11. Historical dimension codes in BelTA sample.

Frequency Percentage Percel?tage

(valid)
GPW/Victory 74 40,22 77,89
Soviet period 13 7,07 13,68
Kurapaty 5 2,72 5,26
GDL 4 2,17 4,21
Polatsk 4 2,17 4,21
Other 3 1,63 3,16
PLC 3 1,63 3,16
BNR 1 0,54 1,05
DOCUMENTS with code(s) 95 51,63 100,00
DOCUMENTS without code(s) 89 48,37 -




The analysis of BelTA articles basically quantifies Lukashenka’s
discourse on historical topics. The GPW and “Great Victory” topic was
dominant, being present in nearly 80 percent of the BelTA articles referencing
the dimension of historical identity. Similarly to Lukashenka’s quote above,
a series of articles on BelTA create the overarching “Great Victory” narrative,
which portrays May 9 as the greatest achievement of the Belarusian people,
the most honorable, heroic event and “sacred” treasure of the nation. The
contribution of the Belarusian nation, particularly the loss of every third
Belarusian citizen in the war, is frequently emphasized. Importantly, this
narrative focuses on the sacrifice of Belarusians as a separate individual
nation, rather than the “Soviet people” in general. This conjunction of
stressing the co-ownership of historical events that can be claimed by Russia
and highlighting the Belarusian role in achieving those events point to another
attempt to decrease the potential influence of Russia and build distinctiveness,
thus creating in the compilation of identity narratives more resilience to
ontological threats.

[...] the greatest sanctity, which only our nation and our land has, is the
Great Victory. In those years so much blood was spilled on Belarusian
land, as never happened before in history. (Belarusian writer Ales
Savitski, 2014, BelTA sample)

The heroic Belarusian people made an invaluable contribution to
achieve the Great Victory. Our land became the single defense line,
where Hitler’s military machine began to stall once he met the
desperate resistance of the Red Army, partisans and underground
fighters. (Prime Minister, Andrey Kobyakou, 2015, BelTA sample)

The “Great Victory” narrative is often used in conjunction with the
narrative of preserving Belarusian independence and the modern Belarusian
state. In at least 20 articles, the “Independence/Sovereignty” code belonging
to the political dimension co-occurred in the same documents that referenced
the GPW. Some authors go as far as to state that this “Victory” built the
national consciousness of the Belarusian people. This frequent intersection of
the historical narrative with the political element of the independent state
supports the same argument that the authorities’ discourse, regardless of
dimension, is heavily infused with anxiety around the preservation of
sovereignty and independence.

From this point of view, the Victory in the Great Patriotic War can be
perceived as the foundation for building the consciousness of the
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nation. (Head of the Center of Political and Economic Sociology of the
Institute of NAS, Belarus, Mikalai Shchekin, 2017, BelTA sample)

The “Victory” narrative is also utilized as a historical event to highlight
the unity of the nation, as something which creates close bonds between the
Belarusian people. In 16 articles the WW2/Victory code co-occurs with the
psychological dimension’s code of building “subjective closeness.” A number
of authors claimed that the historical legacy of the war united, and continues
to unite, the Belarusian people. A few authors even claim that the “Great
Victory” left a footprint in the “genes” of future Belarusian generations.

We once again have proof that the memory of the war is in the genes of
Belarusians. (Olympic athlete Vadzim Dzevyatouski, 2014, BelTA
sample)

Another prevailing narrative claims that the “Victory” creates bonds
between different FSU nationalities and that it is “co-owned” by all the
nations involved. While this narrative implies the unity of the post-Soviet
nations, it is not focused on Belarusian and Russian ties as the political agenda
might suggest but mentions a number of modern countries as heirs. Such a
presentation also asserts there was actual distinctiveness between the nations
instead of implying that Soviet nationality was supreme.

The BelTA authors also consistently and pro-actively respond to alleged
attempts to “rewrite history”. Though not clearly elaborated, it is implied that
Western countries are the ones which attempt to “falsify” history. From the
gathered sample it is not very clear what exactly the West tries to “falsify”.
Most likely the authors are just attempting to express a strong anti-West
sentiment.

Moreover, the goal of falsifying the history of the period of the Great
Patriotic War is not only the desire to disunite our peoples, but also to
destroy and eliminate our mentality, our values, our history, and turn us
into an impersonal driven herd, obediently consuming low-grade goods
of someone else’s production. (Rector of the Academy of Public
Administration under the aegis of the President of Belarus, Marat
Zhilinsky, 2016)

Recalling the Masherau factor mentioned above, one might expect a
sample of the media or Lukashenka’s speeches to include a substantial focus
on the post-war Soviet era of Belarus. However, Soviet Belarus, outside the
framework of World War 2, was mentioned only in 13 out of 95 articles
referencing historical identity elements. These articles contained references to
the BSSR, certain historical personalities from that period, Communist
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ideology, and Soviet organizations such as Komsomol. They generally
conveyed a positive, rather general nostalgic image of the Soviet Union.

As for the repressions and that side of Soviet history, in respect of one of
the most acute issues — Kurapaty, a place where, according to some historians,
over 100,000 NKVD victims are buried,**® no break from the previously
maintained lines was observed in Lukashenka’s discourse, as he continued to
speak against “politicization of the issue” and did not acknowledge the
responsibility of the Soviet Union for the mass killing of Belarusians in
Kurapaty.1#? In the BelTA sample, there are literally no narratives on this topic
within the collected media sample, while a mention of Kurapaty appeared
only in 5 articles. All these articles were published within a very narrow time
period — in 2017, after Lukashenka, amid public protests against the
construction of a shopping mall on the site belonging to the protected area,
instructed the government to build a monument in Kurapaty, prompting a
response from the BelTA messengers. These pro-government messengers
attempted to construct the message that Kurapaty was a national tragedy
which united all Belarusians with different political views. However, neither
of the messengers admits the origin of the repressions or makes any reference
to the Soviet NKVD or to Stalin.

Our people are buried there, and today | do not want to stir up their
bones to see whether Germans or Stalinists killed them... [...] Are you
sure that particularly those who were buried in Kurapaty died in the
1930s? That the fascists did not kill Jews, Belarusians, and Poles at this
site? Let's be objective. (Lukashenka, March 2019)

Kurapaty is a symbol of the tragic events in Belarus, but also a symbol
of unification. People of different generations, religions, and different
nationalities will come to this place of commemoration. (Director
General of National Arts Museum of Belarus, Uladzimir Prakaptsau,
2017, BelTA sample)

The Polatsk Duchy is the earliest period to which only recently
Lukashenka began referring to as the “roots of Belarusian statehood”. 4!

139 Tennc Maptunosuy, “Kto 1 xorja paccTpenupan mogeit B Kyponarax. 10
BOIIPOCOB W OTBETOB Mo Marepuaigam cuencteus.” TUT.BY, 2018,
<https://news.tut.by/culture/606056.html> [2019-05-25]

140 «Peopmamus» (REFORM.by), “Jlykamenko o Kypomarax: ‘Kpectos
HaBOMBamM Ha OSTOM Kiagoume Oompmie, dYeM nepeBbeB’.” 2019,
<https://reform.by/lukashenko-o-kuropatah-krestov-navbivali-na-jetom-
kladbishhe-bolshe-chem-derevev [2022-03-27]

141 Benrtenepamuokomnanus, “Tlomoux -  KonelOenab — Genopycckoii
roCyIapCTBEHHOCTH.” 2017,
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However, in the BelTA discourse, this historical era was mentioned in only 4
articles of the sample, and then only briefly. These few articles contained a
very short and straightforward narrative echoing Lukashenka’s statement,
implying that the Polatsk Duchy, and the unification of Belarusians in
Viciebsk lands, is the reference point for the beginning of Belarusian
statehood, which took place in medieval times.

The origins of Belarusian statehood are in our land — in ancient Polatsk.
It is the beginning of the political and economic unity of Belarusians.
(Chair Viciebsk Executive Committee Mikalai Sherstnev, 2019, BelTA
sample)

Two other periods important for Belarusian statehood, the era of the
Grand Duchy of Lithuania (GDL) and the establishment of the Belarusian
People’s Republic (BNR), were rarely touched on by Lukashenka either in the
analyzed sample or in communications overall. Leaving aside social practices,
Lukashenka briefly noted the importance of the GDL for the development of
Belarus in 2017.142 Within the state media sample, the GDL was mentioned
only in 4 articles. However, unlike Polatsk, there was no clear narrative about
the significance of this period for Belarusians. Generally, this period was
presented rather neutrally, with the exception of an article covering the
academic conference on the GDL held in 2015, during which the National
Academy of Sciences representative praised the role of the GDL in the
formation of Belarusian statehood:

This is a huge pleiad of outstanding personalities and events. [...] It was
during the existence of the GDL when the Belarusian nationality and
mentality developed, and this is a natural reason for a thorough study
of the history of the Duchy [...]. (Director of the History Institute of the
National Academy of Sciences, Vyacheslav Danilovich, 2019, BelTA
sample)

The period of the BNR, which was generally dismissed by the state,4
was presented by Lukashenka controversially. In 2018, during the 100th

<https://www.tvr.by/news/kultura/polotsk_kolybel_belorusskoy_gosudarstven
nosti/> [2022-02-01]

142 BenTA, “JlykameHko: Mpoiis CKBO3b MCHBITAHUS, OETOPYCHI 3aCITy K
IpaBo JKUTb Ha CBOOOIHOM 3emie.” 2017,
<https://www.belta.by/president/view/lukashenko-projdja-skvoz-ispytanija-
belorusy-zasluzhili-pravo-zhit-na-svobodnoj-zemle-255445-2017>  [2019-05-
25]

143 TarbsHa Hesenomckas, “I'ox nctopraeckoil maMaTh: 9TO XOTeN ObI 3a0BITH
Jlykamenko?”  Deutsche  Welle, 2022, <https://www.dw.com/ru/god-
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anniversary of the Republic, on the one hand, Lukashenka embraced the idea
of the modern independent state which was born in that period; on the other,
he accused the founders of collaborating with the Germans.!4* Within the
BelTA sample, the BNR was mentioned in a single article among other
historical periods in the context of a statement that different historical periods
required further discussion. In another article the First All-Belarusian
Congress of 1917 was mentioned as a positive historical event in the
formation of statehood.

To summarize the historical dimension elements in the official discourse,
the World War 2/GPW theme used to be and remains the dominant narrative
in the authorities’ discourse. Both Lukashenka and state media discourse
overall glorifies the GPW, emphasizing the role that Belarusian people have
played and suffered during this period, while acknowledging, but focusing
less, on “goods” that Soviet rule brought for the country. However, it is
important to note that this period is presented through the lens of national
Belarusian statehood rather than as part of the common history of the
countries formerly belonging to the Soviet Union, particularly Russia.
Arguably, such a presentation of historical statehood reflects the ontological
anxiety of the authorities, as it is aimed towards decreasing the role of Russia
in this historical period, and at the same time emphasizes and establishes the
distinctiveness of Belarusians, setting them apart from other nations that
participated in World War 2.

There was no “breakthrough” in terms of the acknowledgement of the
Soviet terror and repression. The more visible Kurapaty theme most likely
appeared in government communications as a reaction to the ongoing
developments at the Kurapaty site, and the authorities attempted to
incorporate this period into their general narrative of Belarusian sacrifice
during World War 2 rather than break their continuous pattern of Soviet
centralism. A similar situation occurs with the BNR, as it is virtually non-
existent and even purposefully avoided in the government discourse, with the
exception of occasions such as the 100th anniversary of the BNR that forced
the government to give its version of the narrative. Overall, the BNR,
Kurapaty and similar communicative occasions of the authorities were
reactive and attempted to address potential domestic disagreements and

istoricheskoj-pamjati-chto-hotel-by-zabyt-lukashenko/a-60408384> [2022-09-

18]
144 BenTA, “Jlykamenko o BHP: Heo6X0MMMO 3HATh TIPaBIy O TEX COOBITUSX,
HO TOPJIUTHCA MU HE crout.” 2018,

<https://www.belta.by/president/view/lukashenko-o-bnr-neobhodimo-znat-
pravdu-o-teh-sobytijah-no-gorditsja-imi-ne-stoit-294905-2018/> [2019-05-25]
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narrative contradistinctions, rather than somehow engaging with external
actors. In relation to the GDL period, mention of it in official communications,
though prominent, appears, compared to other historical periods, to be too
scarce to draw conclusions in terms of identity construction. However, there
are numerous practical developments which took place in relation to this
period that are discussed in Chapter 5.

3.5. Psychological Identity Dimension

In Lukashenka’s speeches on Belarus language and other elements of
identity, he consistently attributed to the Belarusian people a set of values and
traits allegedly associated with them. Amid the Russian aggression against
Ukraine, the organization of “Zapad-2017” military drills, and tensions in
bilateral relations with Russia, the peace narrative emerged in Lukashenka’s
discourse (14 instances in 30 communicative events). This narrative captured
both domestic peace (peace and accord within society) and external
peacefulness, implying the defense-oriented policy of the country. Within the
BelTA sample, the same “peace and stability” conjunction also served as a
pattern supplementing other national identity dimensions, particularly
political, but, when discussing the traits, was expressed not only in terms of
the “state” but also of the citizens of Belarus. To emphasize the domestic
peace, some BelTA messengers also added to this bucket “order”. Overall, the
peacefulness value was dominant, and it addressed both the domestic
audience to prevent division and protest, and external actors to portray
Minsk’s role in the region as a neutral mediator in regional conflict resolution.

We own ideals and values tested by time; we are distinguished by
stability and openness. (Chair of Executive Committee of Hrodna
Uladzimir Krautsou, 2014, BelTA sample)

We Belarusians have a great value — peace, calmness, and accord in
society. [...] (Lukashenka, July 2014)

In terms of national stereotyping, there is also a series of articles in which
officials attempt to shape hard work not just as a “trait” of the Belarusian
people but also as a consolidating activity. As an example of such actions,
they describe the Soviet legacy — subbotniks (a day of “voluntary” public
works).

They [subbotniks] consolidate, they unite the nation, they have huge
patriotic meaning, they enhance belief in the state, in Belarus. (Head of
Presidential Administration Alyaksandr Kosinets, 2016, BelTA
sample)
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The psychological dimension of national identity is closely
interconnected with the other identity dimensions discussed above. Through
the historical, political, and cultural dimensions there is a consistent attempt
to build the subjective closeness of the Belarusian people/citizens. The
subjective closeness is particularly shaped through the GPW and “Great
Victory” as a common legacy. In connection with that, sovereignty and the
existence of an independent state is also presented as a factor uniting the
Belarusian people. Significantly, there are many declaratory style statements
claiming the latter, but not elaborating how and why this unites and builds
closeness.

Freedom, independence and peace link the past and future generations
of Belarusians, they unite the people. (Chair of Executive Committee
of Viciebsk Alyaksandr Kosinets, 2014, BelTA sample)

To summarize the role of the psychological identity domain, the only
repetitive narrative which stands out in the authorities’ discourse concerns the
issue of national stereotyping. The government purposefully and consistently
portrays Belarusians as extremely peaceful and tolerant, seeking stability,
which basically reflects their previous narrative and echoes the generally
known national stereotype of pamiarkounasc!#®. Certainly, such a portrait is
also desired by the autocratic government, since Lukashenka is known for this
“peace and stability” political messaging, which accompanied his electoral
discourse in the context of disturbances in the region, including both the war
in Ukraine and the democratic movements in the neighboring countries.
Therefore, psychological dimension narratives can also be interpreted as a
reflection of the authorities’ anxieties, both on the domestic and the external
fronts.

The authorities also attempt to instill the idea of unity and subjective
closeness of the people. However, they do that in conjunction with other
identity elements from other dimensions, particularly the interpretation of the
events relating to World War 2, rather than build on distinct psychological
elements. It can, therefore, be concluded that the psychological dimension in
the authorities’ discourse serves as supplementary to other domains, rather
than as stand-alone identity dimensions.

145 A belief-stereotype circulating in discourse that Belarusians are compliant,
law-abiding and patient people. The word itself might take on different
meanings depending on the context and can be perceived as both a negative and
positive trait. See more: https://svaboda.org/a/pamiarkounyja/29017729.html
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3.6. Results of Analysis of Narratives in Official Discourse

The results of the communications analysis of Lukashenka’s speeches
demonstrated the existence of a substantial and, most importantly, sustainable
change in the constructed cultural identity domain, namely the reconstruction
of the narrative on perception of the Belarusian language. It is important to
highlight that this reshaping of the language role began against the backdrop
of fewer Belarusians considering the Belarusian language to be a feature that
distinguishes Belarusians from Russians. ISEPS polling data of 2015 showed
that, compared to polling in 2006, the number of Belarusians who believed
that Belarusians differed from Russians because of the language decreased
from 34 to 25 percent.'*® The new narrative on the Belarusian language seems
to have been purposely introduced to strengthen the self-identification of
Belarusians. Both Lukashenka and other officials began to portray the
perception of the Belarusian language as a distinctive feature of
Belarusianness, the primary element that distinguishes the nation and
distances it from Russian cultural and informational influence. The creation
of a new narrative in the cultural dimension required the authorities to change
the previous perception of the Belarusian language and carefully adjust their
earlier narratives, including that concerning bilingualism and the role of the
Russian language, in order not to exclude the Russian-speaking part of the
population and avoid a response from Russia.

The constant and, compared to the past, much more frequent reference
to, and stressing of, the country’s political independence and sovereignty in
communicative events, where narratives of cultural identity elements were
reshaped, leads to the conclusion that the observed discursive reconstruction
of the national identity elements can be interpreted through the prism of the
search for ontological security. With these discursive changes the authorities
addressed the potential ontological insecurities that stemmed from the pre-
Crimea identity discourse and policies that they themselves had been
constructing, when they focused too much on “brotherly” ties with Russia and
did not build sufficient and significant distinctiveness in terms of the “shared
history”, the meaning of the language for identity perception, and the roles of
other identity elements which one might perceive as bonding to Russia as
nation and even as a Federation.

146 Independent Institute of Socio-Economic and Political Studies, “Language
and National Identity.” Results of the National Opinion Poll, March 2014
<http://iiseps.org/?p=869&lang=en> [2022-09-18]
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While the key discourse setter for the authorities, Lukashenka, was
introducing changes in the identity discourse in terms of perception of cultural
elements, the key narratives on history and some other identity domain
elements was maintained. From the quantitative perspective, the composition
of the identity discourse on state media remained largely unchanged with the
preservation of a heavy focus on the GPW and the Soviet period (see Chart 2
below). This demonstrates that the changes to the identity narratives were
targeted and compiled so as to avoid too much drift from the previously
constructed compilation of the identity narratives.

®
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Chart 2. Cluster and code co-occurrence analysis of the BelTA sample.14

The Soviet-centrism and theme of the GPW was maintained as the central
theme for identity construction, especially by the state media. Together with
the changing cultural dimension, pursuing the same goal of diminishing
Russian cultural and linguistic influence and boosting Belarus’ ontological
security, the authorities, again mainly Lukashenka, added reservations to the
historical narratives to make the people of Belarus a central element of Soviet

147 Line thickness shows occurrence of codes in the same document
(demonstrating interconnection of different narratives); colors indicate elements
belonging to different dimensions; font and code size indicate code frequency.
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history and incorporate Soviet-nostalgic people into the constructed statehood
narrative that stressed Belarusian distinctiveness.

The authorities’ discourse, particularly the discourse observed on state
media, also contains clearly expressed psychological, political and territorial
dimensions, which are heavily interconnected in their communications. In
terms of psychological bonds, “peace” and “stability” traits are clearly used
in an attempt to construct a distinctive feature of Belarusians and the
Belarusian state and serve as a central feature reflected in other identity
dimensions, including the territorial and historical dimensions. At the same
time, the peace narrative, coupled with potential cleavages addressed in the
territorial dimension elements, and the major narrative of the political
dimension (the bolstered independence element), when analyzed through the
lens of OST, point to the prevailing anxiety and even context of fear in which
the overt cultural domain changes were taking place.

The exact scope of the authorities’ effort to rebuild other identity
dimensions, particularly in relation to history, will be evaluated after the
analysis of social practices in the last empirical part of this dissertation.
Nonetheless, the communications analysis has already indicated the problem
of analysis of ontological security perceptions at the different levels. The
communications analysis of the various pro-government messengers in the
BelTA sample, compared with Lukashenka’s individual communications,
show a few particularities. On the one hand, the state media discourse echoes
Lukashenka’s more or less previously established identity narratives; on the
other, it does not provide a quantitative reflection of reconstructed narratives
on language or ties with Russia. This might reflect the top-down
communication strategy common with authoritarian and totalitarian regimes.
At the same time, the fact that multiple high-level officials followed
Lukashenka’s example in terms of the Belarusian language, reveals how his
communication and ontological anxieties might be spreading from an
individual to a group level, and from the group level to society as a whole.
Furthermore, the analysis of Lukashenka’s and state media communications
demonstrate a significant level of anxiety in terms of different domestic
turbulences and differences that, depending on their nature, could either be
exploited by Russia or threaten the constructed narratives or, importantly, the
power position of the authorities’ group.

From the communications analysis it can already be observed that
making constant references to the preservation of the independent political
state and drawing distinctions between Belarusians and Russians in the
discourse, wrapped in the context of communicative events discussed in this
Chapter, demonstrate the concern of Lukashenka’s group with respect to both
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physical and ontological security. The careful manner of communication and
surgical change of narratives did not jeopardize relations with Russia or create
potential physical insecurities. On the contrary, the careful modification of
identity narratives discussed in this Chapter shows that the authorities’ tactics
were aimed at building up identity distinctiveness while maintaining the
discourse on “brotherly” Russia. The constant stress on independence and the
concerns expressed about the war support the argument that this narrative shift
was most likely introduced out of fear of the security challenges that could
stem from a weak identity.
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4. UNOFFICIAL IDENTITY DISCOURSE(S)

There is a claim widely made in the academic and analytical literature
that there are competing, alternative narratives to Lukashenka’s and an
identity model (a compilation of narratives) that exists outside of the
authorities’ discourse and communications at official level. However, the
diversity of media channels and fragmentation of opposition forces does not
allow one to assume that there is a single and unified unofficial identity model.
To conceptualize these identity narratives, and subsequently to test that
assumption of diversity of the identity variants, | conducted a comparative
content analysis of two non-governmental media outlets, as well as 11 semi-
structured interviews with independent experts and democratically minded
political activists. The latter interviews were designed to reveal both the
known and perceived perceptions of the respondents of different identity
elements, and the narratives and different patterns of those narratives, that
might suggest the coexistence of multiple identity variants and the varying
prioritization of different identity elements. In addition, the interviews helped
to address the problem of individual-state level analysis, demonstrating how
in certain cases individually perceived identity narratives and ontology does
or does not match the narratives desired at state level and constructed in
broader discourse.

Since this research is designed to reveal the different identity elements
and the variations of narrative in the discourses rather than their distribution
in society, | use the term unofficial identity discourses as a technical term to
refer to discourses and narratives constructed by non-governmental actors,
including independent media, civil society, and opposition activists.

Further, in this chapter, a more detailed overview of each of the identity
elements discussed is presented, disclosing what meanings are attributed to
them and what features discourse formers and interviewees perceive as
essential for them personally and for Belarusian society more generally. The
way respondents and discourses interact, in terms of the prioritization of
different identity elements and the construction of the respective narratives,
reveals both personal and group level ontological anxieties shared by the
respondents and discourse creators.

As the aspect of change is an important part of this dissertation research,
I will highlight how the narratives and beliefs conceptualized in this research
compare to the previous understandings of identity elements outlined in the
existing literature. However, jumping ahead of the conclusions reached in this
part of the research, | would like to stress that asserting change and drawing
direct comparisons with the official discourse is not always possible or
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straightforward give the existing contradictions within unofficial identity
models and their elements. Therefore, in some cases the change is presented
on the basis of interview data — perceptions of Belarusians and their
reflections of what has changed in recent years.

The chapter begins with a section discussing identity elements within the
cultural dimension, with the greatest focus on the role of language, as these
elements were the most discussed by the respondents during the interviews
and constitute one of the largest shares of independent media discourse. Then,
I will proceed with analysis of perceptions in relation to the other four identity
dimensions, doing a substantial stop next at the historical dimension as it
raises a lengthy debate about the importance of different historical periods and
the respective narratives of statehood.

4.1. Cultural Identity Dimension

The views of non-governmental groups and individuals in relation to the
Belarusian language have always been somewhat divided, with different
political and civic forces having multiple visions of what role the language
should play in society. Before the emergence of soft-Belarusization, leaving
aside “bilingual authorities”, scholars researching Belarusian national identity
classified three groups that advocated a different choice in respect of
language: first, the so-called proponents of the mono-linguistic Belarusian
nation, and second, proponents of a bilingual Belarus. There was also a third
group that propagated the idea of a multi-lingual and multi-cultural Belarus.148
In terms of the political programs and stances on the policy regarding the use
of the Belarusian language, there were always forces with a stronger position
in relation to the Belarusian language, such as the BPF**° or Belarusian
Christian Democrats®®®, advocating the clearly implied supremacy of the
Belarusian language, which, in their view, should remain the only state
language, as well as political forces with more moderate stances, such as the
United Civil Party, who were not proactively raising the language issue.

The language issue in the identity forming discourse was one of the major
elements when analyzing the independent media discourse and individual

148 Bekus, ‘Hybrid’ Linguistic Identity, 42-44.

149 Tarpsna Menbauayk, “Y JlykameHKo 9 KOHKYpPEHTOB, HO IIIAHCOB y HHX
HEMHOTO0.” Pycckaa cnyorcoba Bu-6u-cu, 2010,
<https://www.bbc.com/russian/international/2010/11/101118 lukashenko_riva
I>[2022-09-18]

150 VHIAH, “B Benapycu TpeGyrOT OTMEHBI TOCYIapCTBEHHOTO CTaTyca
pycckoro s3eika”  <https://www.unian.net/world/754426-v-belarusi-trebuyut-
otmenyi-gosudarstvennogo-statusa-russkogo-yazyika.html> [2022-09-18]
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respondent stances. The analysis of the oldest Belarusian newspaper, Nasha
Niva, demonstrated the overwhelming focus of the sample of articles on
cultural identity elements. As shown in Table 12, the most frequently assigned
codes related to the Belarusian and Russian languages, 88 and 29 articles
respectively, while the cultural elements were referenced in nearly every
second article selected for the sample: 119 out of 254.

Table 12. Culture codes within the Nasha Niva sample.

Frequency Percentage Pe::::;;a;ge

Belarusian culture 15 5,91 12,61
Belarusian language negative 1 0,39 0,84
Belarusian language neutral 7 2,76 5,88
Belarusian language positive 80 31,50 67,23
Cultural symbols (vyshyvanka) 10 3,94 8,40
Religion general 12 4,72 10,08
Russian culture 3 1,18 2,52
Russian language negative 10 3,94 8,40
Russian language neutral 15 5,91 12,61
Russian language positive 2 0,79 1,68
DOCUMENTS with code(s) 119 46,85 100,00
DOCUMENTS without code(s) 135 53,15 -
ANALYZED DOCUMENTS 254 100,00 -

The Belarusian language was presented in a predominantly positive way;
80 out of 88 mentions were positive or rather positive, with many attempting
to raise the importance of this issue and accord significance to this identity
element. At the same time, given the general overtly pro-Belarusian character
of this media outlet, the clear majority of communications, instead of
discussing the direct role of the Belarusian language in forming a distinct
national identity, focused on different issues related to the Belarusian
language, often taking the role of the Belarusian language in terms of self-
identification for granted and not requiring explanation for the readership of
the outlet. Only a small proportion of communicative events explicitly
portrayed the language as the primary attribute of national identification
guaranteeing the longevity of the nation and, importantly, the future of the
state. A series of published articles made a direct link between the
preservation of the language as the means of ensuring the continuity of the
nation, which demonstrates the significance of the narrative for purposes of
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identity construction, and at the same time directly reflects ontological anxiety
in terms of the potential risk of losing this signified element.

But we will survive as a nation if we preserve our language, if we teach
our children and grandchildren our native language. [...] Our language
is the guarantee of the survival of the nation, the guarantee of the future
of the nation. (Appeal of a group of cultural figures: Mikola Savitski,
Leanid Lych, Mikola Kupava, Tamara Karotkaya, Syarhei Bakhun,
Vital Abakanovich, 2017, Nasha Niva sample)

The second group of communicative events on Nasha Niva was related
to building a general positive perception of the Belarusian language, without
overtly shaping its identificatory function: 42 articles referencing the
Belarusian language positively could be classified as articles where the
language role was not directly addressed but their contents contributed to the
reinforcement of the significance of the language previously discussed. These
articles often made a positive comment about being able to see Belarusian
language in public places and other communications. Even though there was
no direct identity purpose inserted into that kind of communicative event, they
still served as an important supplementary reinforcement of the first group of
messages on the need to preserve the Belarusian language in order to preserve
the national identity. Meanwhile, the third group of articles can also be seen
as a reflection of the ontological anxiety stemming from the
acknowledgement of the weak role of the language in the self-identity of
broader society, as these articles discussed problems of the popularity and use
of the Belarusian language, suggesting that this important identity element
does not have enough popularity in the society, particularly in the education
field. Some columnists discussing messages of this kind implied the
supremacy of the Belarusian language and shared the belief it should be the
dominant language in society, unlike the Russian language.

In relation to the Russian language, in a similar way to the official
discourse, the constructed narratives around the two identity elements largely
intersected. In over a half of the Nasha Niva articles mentioning the Russian
language, the Belarusian language was also referenced. Given the widespread
popularity of the Russian language, spoken by the majority of the population,
it was rather problematic to avoid talking about its role when the role of the
Belarusian language was being mentioned. However, significantly there were
no prevailing narratives or even messages implying the identity building role
of the Russian language or another self-identificatory function of the latter.
Some of these aimed at stressing the opposite — the absence of a direct
relationship between Belarusianness and the Russian language, which was
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seen as a pragmatic asset along with other foreign languages. Most frequently,
the Russian language was mentioned in a rather neutral manner (15 of 27
articles). Since some of the communications were aimed at stressing the
inadequacy of the low popularity of the Belarusian language, the Russian
language was also naturally discussed in this context.

The English and Russian languages are necessary to work, Belarusian
—to exist. (Architect Alyaksandra Bayaryna, 2017, Nasha Niva sample)

At the same time, on Nasha Niva, there were ten articles portraying
Russian as a negative attribute allegedly harming Belarusian national identity.
It was common in these articles for the columnists to view the Russian
language as a factor which facilitated the decline of the Belarusian
language. There were also a few articles directly discussing the identificatory
role of the Russian language and culture. Some of them emerged after
Svetlana Alexievich won the Nobel Prize for literature in 2015. These
communications supported the narrative that the Russian language was also
an attribute of a Belarusian person and did not imply Russianness. The
message of identity function attributed to the Russian language was not
visible, and regardless of which stance was communicated (neutral to the
Russian language, or seeing Russian as a Belarus-owned language, or hostile
to the Russian language), all three kinds of messages complemented the idea
of the distinct and primary role of the Belarusian language in terms of identity
formation, and, importantly, ruled out an identity forging role for the Russian
language.

It [Nobel Prize] was received by a Belarusian author, who writes in fact
in Russian. This proves the following: the Russian language of a
Belarusian [person] is no worse than the Russian [language] of any
Russian [person]. (Belarusian writer Viktar Martinovich, 2015, Nasha
Niva sample)

[...] the Russian language is also our language, even if some pretend
that it is a foreign language. We have heard this language since
childhood. Russian is culturally not alien to contemporary Belarusian
people. (Andrei Khrapavitski, 2016, Nasha Niva sample)

While, as demonstrated above, the cultural national identity dimension
focusing on the role of language constitutes the core of the entire cultural
dimension in the Nasha Niva sample, the sample composition of RFE/RL
differs, suggesting that this group of authors tend to prioritize, and be
concerned about, other identity domains comparatively more than the cultural
identity elements. The focus on cultural elements on RFE/RL is less intense
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(only 33 percent of the articles analyzed, see Table 13 for the distribution and
code breakdown). But similarly, to Nasha Niva, the RFE/RL cultural
dimension is comprised of codes mainly referencing and discussing the role
of the Belarusian and Russian languages, with 76 and 37 documents
respectively containing these codes.

Table 13. Culture codes in RFE/RL sample.

Frequency Percentage Pe(rs:lr;;a)lge

Russian language positive 1 0,27 0,83
Russian language neutral 22 5,96 18,33
Russian language negative 14 3,79 11,67
Russian culture 7 1,90 5,83
Religion general 14 3,79 11,67
Cultural symbols (vyshyvanka) 9 2,44 7,50
Belarusian language positive 62 16,80 51,67
Belarusian language neutral 14 3,79 11,67
Belarusian language negative 0 0,00 0,00
Belarusian culture/literature 23 6,23 19,17
DOCUMENTS with code(s) 120 32,52 100,00
DOCUMENTS without code(s) 249 67,48 -
ANALYZED DOCUMENTS 369 100,00 -

In terms of the Belarusian language codes within the RFE/RL sample,
only 11 articles gave an overt message on its role in terms of Belarusian
identity formation and did not require interpretation of the messages within
the article’s context more generally. In 14 articles the Belarusian language
was mentioned rather neutrally, meaning that its role was neither explained
nor easily interpretable from the article’s context. And the remaining articles
mentioning the language required analysis to extract their meaning. In the
majority of these articles, the authors advocated, on a general level, a greater
role for this identity element. However, these articles did not do that directly,
probably because the audience of solely Belarusian-language newspapers did
not require extensive elaboration on the Belarusian language’s role. As in
Nasha Niva, the specific Belarusian-language readership dictated the nature
of other discussions related to the language question. A couple of articles
promoted the idea of switching to Belarusian Latin, which can be perceived
currently as far from the general position of its audience, and as the
completely “next level” in terms of the promotion of the Belarusian language.
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A series of articles on RFE/RL were anxiety-driven and discussed the
discrimination of the Belarusian language (as compared to Russian) in the
public field (particularly education), publishing in Belarusian, labeling
products in Belarusian, and other fields. Such claims contributed to the more
general narrative aimed at raising the importance of the preservation of the
Belarusian language and thus strengthening the general narrative that
Belarusian is an important element of Belarusian identity.

The Belarusian language — unfairly and not because of its people’s will
—was put on the edge of survival. It is also a sphere of civic and national
memory, history, and culture. The best representatives of our nation lost
their lives in GULAGs for the language — thousands and thousands of
the best. Scientists, poets, teachers. (Belarusian journalist, writer,
historian Syarhei Ablameyka, 2018, RFE/RL sample)

The RFE/RL sample of articles also contained several smaller and more
fragmented (in terms of their distribution across the sample) messages. These
messages did not form a separate narrative, but rather attempted to deconstruct
the narrative that Belarusian language is a symbol of nationalism in the
negative connotation of this word. There were also authors that discussed the
interconnection of the perception of the Belarusian language and its actual use
vis-a-vis self-identification. In these messages, the Belarusian language was
presented as a value rather than as a means of communication, suggesting the
inclusiveness of Russian speakers within Belarusian identity if the latter
perceived the Belarusian language with respect. A few other articles intended
to connect Belarusian language use (as an act) with certain positive attributes,
such as intellect and bravery. In a couple of other articles, the Belarusian
language was presented as the element that could potentially become a
fundamental element of the Belarusian nation’s longevity and guarantor of the
Belarusian state’s independence, presenting the language as a pillar of
Belarusian self-identity and the survival of nationhood.

We don’t have a single religion, a single tradition, or something else.
We have only the language. As, for instance, Baltic nations had on the
eve of the dissolution of the USSR. (Belarusian journalist, writer,
Syarhei Dubavets, 2016, RFE/RL sample)

Unsurprisingly, since many of the RFE/RL articles were related to the
promotion of the Belarusian language and problems of usage, the perception
of the Russian language was also shaped in a number of the same articles. A
few authors summarized this coexistence of the languages in the following
manner: they perceive and present the Belarusian language as an attribute
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associated with emotion and the soul, while they perceive Russian language
instrumentally — as a pragmatic language of communication that neither has
an identity building function in Belarus nor defines the Belarusian people.
Twenty-three of the 38 Russian language-related codes were classified as
neutral. The remaining codes can be interpreted as creating a rather negative
image of the Russian language through recalling the waves of Russification
as negative to the identity-forming process that took place both in Soviet times
and Lukashenka’s ruling period. Both of these communication directions, as
in Nasha Niva, primarily rule out the identificatory function of the Russian
language and in these terms pro-actively address potential fears concerning
Russia’s cultural influence on Belarusian identity.

It [Russian language] is a purely technical thing, like an app on a
smartphone. No one is writing poems about the Russian language [...].
It is impossible to call it the “language of ancestors™ because that would
be an overt silliness. (Belarusian journalist, writer Syavyarin
Kvyatkouski, 2015, RFE/RL sample)

There is a cult of the Russian language in Russia. There they call it
“great and powerful”. [...] In Belarus it is a technical tool, like a fork,
or saw, or computer. (Kvyatkouski, 2016, RFE/RL sample)

Overall, although the general narratives on the Belarusian and Russian
language elements are somewhat similar in both media samples (there is a
common understanding of the Belarusian language as an important identity
element), the RFE/RL sample appears to be more fragmented in terms of
messages related to the Belarusian language given the lack of a quantitively
dominant language narrative. In the RFE/RL sample, there is no single overt
narrative in terms of the role of the Russian language in self-identification of
Belarusians, and there were almost no articles in which the Russian language
could be interpreted as the “mother tongue” of Belarusians (except for one
article containing the idea that language is not an identity attribute at all).
Nonetheless, when analyzing these smaller narratives and messages in the
Belarusian language in conjunction with messages in the Russian language,
the language-related communications support the general idea of reinforcing
the pro-Belarusian language narrative and presenting it as the only native
language of Belarusians.

In addition to the compilation and recreation of numerous narratives from
the media analysis above, a similar tendency was observed during the conduct
of interviews, though the greatest difference between public discourse and
individual interviews was observed in terms of respondents leaning towards
“softer” and, at first glance, conflicting messages. The Belarusian language
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was seen as an essential element by all the experts and politicians interviewed,;
neither group denied or diminished the importance of the language. However,
not all shared the belief that this was the only, or a self-sufficient, element of
Belarusianness. Many expressed their support for further development of the
language and saw this element as having the highest potential when thinking
about Belarusian self-identification in the long-term, believing it could be a
factor that could unite the “fragmented” Belarusian national identity.
Respondents did not elaborate much on why language is the top element,
implying that a unique language is seen as the most exposed and thus clearest
element which could distinguish Belarus from neighboring nations.

[Belarusian language] is the first attribute by which you can identify
people in Europe. If you are not an expert, it could be hard to distinguish
a Lithuanian from Belarusian. But language is the primary [feature],
which allows us to identify a person. (Interview with Politician #3, 20-
29, regions)

It is impossible to understand the existence of the contemporary
Belarusian state without the Belarusian language and the Belarusian-
language literature tradition. Therefore, | stand for the increasing
significance of the Belarusian language as an identity element and as
an element of Belarusian culture. (Interview with Expert #4, 40-49,
Minsk)

When speaking about the Belarusian language and its role in self-
identification, respondents neither accorded absolute supremacy to this
element nor vehemently claimed that knowledge of Belarusian is an absolute
requirement for self-identification. Politicians took such an approach due to
their willingness to avoid exclusion of significant parts of the population, who
do not use the Belarusian language daily. Following this argument, an
essential reservation in terms of perception of the Belarusian language was
made by some respondents — they tended to believe that it was not about
knowing the language but mainly about respecting both Belarusian culture
and language and recognizing their importance, and ultimately implying that
Russian speaking citizens might self-determine as Belarusians if they respect
the Belarusian language and culture. Although this message was observed
when analyzing the independent media discourse, during the interviews this
notion was way more clearly expressed and reflected personal views and a
personal understanding of self-identity.

Belarusianness is not only about using the language but about
respecting the language, respecting the history, respecting this land and
territory (Interview with Politician #5, 40-49, regions)
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When a person understands the existence of a separate Belarusian
language, which was not allegedly invented in the 20th century by the
Communists but used to exist even earlier [...]. It is not necessary to use
[Belarusian] extensively. A person can speak Russian, listen to Western
music, watch American movies, but when they encounter Belarusian
culture and history, they associate that with something related to them
and something that brings positive emotions. (Interview with Expert
#2, 30-39, Minsk)

Compared with the content analysis of the independent media, interviews
provided important insight in respect of the changes of the perception of the
Belarusian language. Respondents stressed that the perception of the
Belarusian language is changing significantly across different demographic
groups, as well as groups that have different political affiliation, including
both the individuals associated with the authorities on the one hand, and the
general public on the other. According to the interviewees, the perception of
Belarusian has undergone two important transformations. First, several
respondents pointed out that in recent decades the Belarusian language
managed to overcome the stereotype of being perceived as a “sign of
provinciality”, which was assigned to it in Soviet times. This stereotype
stemmed from the situation when Belarusian was more widespread in the
regions and rural settlements, while the Russian language was prevalent in the
cities and the capital. The respondents shared their memories when
Belarusian-speaking rural dwellers tried to switch to Russian for pragmatic
reasons, such as career opportunities, or for fear of being labeled a “villager.”

When | was at school, there was a division — Belarusian speakers were
from the village, Russian speakers from the cities. Later on, everything
got mixed. (Interview with Politician #5, 40-49, regions)

I remember in Soviet times we had such a division, when if you speak
Belarusian, you are a “villager.” [...] But today, | see how this
perception of language is changing. (Interview with Politician #4, 40-
49, Minsk)

When my parents, after graduation, moved from the village to the city,
they actively demonstrated that they belonged to Russian culture. Back
then, we had a significant distinction between Russian city culture and
low village culture. [...] And they forgot the Belarusian language or
were pretending that they had forgotten it. (Interview with Expert #1,
50-59, Minsk)
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The second stereotype, which recently has been gradually disappearing,
was related to the perception of the Belarusian language as a political stance.
According to the respondents, the Belarusian language was for decades
associated with being a political symbol of the opposition and the Belarusian
Popular Front (BPF), whose agenda was built mainly around the issue of
language revival. With generational and political landscape changes, as well
as changes in the authorities’ discourse and practice aimed at depoliticizing
the choice of the language, as discussed in the previous chapters, the
Belarusian language stopped being seen as a political marker and was not
associated with supporting the opposition parties or displaying political
opposition to Lukashenka’s regime, which allowed the re-enactment and
routinization of the language narrative in much broader social groups.

The negative trend that the Belarusian language equals opposition
[disappeared]. This was an obstacle for Belarusization and for “normal
people” in the government to implement the Belarusization policy. We
had a big label, a stereotype, that if you speak the Belarusian language,
you are BPF [...] | felt this when we collected signatures back in 2012
[...] now it has ended, it is gone, this stereotype is gradually
disappearing, there is only a bit left. (Interview with Politician #6, 40-
49, Minsk)

You can stand outside with a white-red-white flag, speak Belarusian,
and no one will call you a nationalist, an ardent nationalist. You are not
even a BPF-person anymore. (Interview with Politician #5, 40-49,
regions)

There is a change taking place in the self-consciousness of Belarusians.
Speaking Belarusian, wearing national costumes, clothes, even placing
BNR symbols on your car, all this is becoming a new normal for
Belarusians. [...] This does not cause any concern for citizens.
(Interview with Politician #4, 40-49, Minsk)

As for the perception of the Russian language among interviewees, as in
the non-governmental media discourse, the majority of informants tended not
to assign a significant identity-building function to the Russian language. In
particular, they did not consider it as native or equal to Belarusian, as
Lukashenka attempted to present the language in his discourse. Regardless of
their attitude to the Russian language, interviewees’ responses directly or in a
veiled manner suggested favoring the supremacy of the Belarusian language
in terms of Belarusian identity construction. Also, in response to the claims
and accusations frequently observed in the Russian media discourse that the
Russian language had been discriminated against in Belarus with the

104



emergence of soft-Belarusization®®?, the interviewed experts and politicians,
even those who belonged to nationalistically minded political forces,
maintained quite a moderate and reserved approach when speaking about the
Russian language. Similarly to some of the messages identified during the
media content analysis, they also tended to look at the Russian language
instrumentally, perceiving the Russian language as a legacy that will
remain/should be maintained for pragmatic reasons, such as more convenient
communication in professional fields. In their view, the Russian language
could not be perceived as an important element of Belarusian identity, but
they still spoke about it fairly positively or neutrally, noting that for the
majority of the population it remained the primary language for their day-to-
day communication. Thus, the language should be maintained for a period of
time and for certain purposes but as a non-identity element.

We also thought about what language we should use when
communicating with voters. We understood that we need to
communicate in Russian because people think and feel in the Russian
language. [...] In life, we can cultivate and propagate the Belarusian
language, but we are consciously building our political
communications in Russian to consider the interests of the people, their
demands. There are more opportunities to be understood and be heard.
(Interview with Politician #6, 40-49, Minsk)

My relationship with the Russian language is absolutely normal.
Because | think that [this] language cannot damage statehood. For
instance, in the U.S. people speak English but, nonetheless they have a
very high level of national self-identification. (Interview with Politician
#1, 30-39, regions)

I do not consider it to be successful and reasonable to consider it [the
Russian language] as one of the foundation elements. For the reason
that it is not unique to Belarus. The Belarusian language is unique to
Belarus. It [Russian] performs communicative, pragmatic functions and
will perform these for 5-10 years. Maybe it will stay forever. (Interview
with Expert #3, 40-49, Minsk)

There were respondents who believed that the Russian language could
have an impact on Belarusian identity and was simply important for the
Belarusian nation and its culture. While they were pro-Belarusian,

151 In recent years, certain Russian online outlets have begun circulating
narratives of Belarus being hostile towards the Russian language and Russian
speaking population.
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respondents separated Russian culture from the Russian state, and this
allowed them to consider Russian culture as a politically independent element
and an important legacy, which had value and impact on Belarusian self-
consciousness. Interestingly, some respondents referred to the Belarusian
Nobel Prize winner Svetlana Alexievich as an example of the interrelation
between Belarusian identity and Russian culture.

Russian [language] — as of today, it is likely to be a part of Belarusian
consciousness, and it cannot be broken in a harsh way as it would have
certain consequences for society. This break would simply be rejected.
(Interview with Politician #4, 40-49, Minsk)

Today, of course, the majority speaks Russian. Second, | agree with
[Svetlana] Alexievich that Russian culture is a part of our culture.
(Interview with Politician #3, 20-29, regions)

[...] It would be quite naive to say that the Russian language is some
sort of foreign language, brought by bloody occupants and not close to
anyone here. This is not true. Obviously, the Russian language is native
for many here [...] it seems to me that the Nobel Prize of Alexievich
helped a lot, because only a few will be ready to claim that Alexievich
is not part of Belarusian culture because she writes in Russian.
(Interview with Expert #2, 30-39, Minsk)

Even though the primary focus of the interviews and content analysis was
naturally skewed towards the language domain and questions about the role
of the Belarusian and Russian languages, the cultural dimension contained a
broad list of other possible attributes, including literature and other arts,
religion and customs, which were more rarely mentioned compared with the
language question but still noticeable when analyzing media outlets and
interview data.

In the RFE/RL sample, identity cultural elements other than language
were referenced in 23 articles, mainly focusing on Belarusian literature. Three
notable narratives can be extracted from these articles. First, Francysk
Skaryna is frequently referenced, proving the longevity and long tradition of
Belarusian literature and the printed Belarusian word, and at the same time
emphasizing Belarus’ belonging to Europe culturally. Second, there is a
visible narrative of pride in relation to Belarusian writers, such as Yakub
Kolas or Yanka Kupala. This narrative of pride in Belarusian literature is
reinforced by the Nobel Prize for literature. Although Alexievich’s writing in
the Russian language is debated in some articles, her contribution to
Belarusian culture and literature is widely acknowledged. Some authors even
argue that the achievements of Belarusian literature are not duly
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acknowledged by the Belarusians themselves. The third narrative is
interconnected with the historical dimension and the Soviet times in
particular, reminding the readership that Belarusian culture suffered due to the
Stalinist repressions and execution of the most notable Belarusian cultural
figures of the 20™ century. Although they were killed, Belarusian culture
survived and flourished. In a similar vein, Belarusian culture in Nasha Niva
was generally but positively mentioned in 15 articles, with respect to literature
and Belarusian writers and their works. Kupala, Bahdanovich and
Karatkevich in particularly were emphasized as an important legacy of the
Belarusian nation, instilling an emotion of pride. Meanwhile, Russian culture
was mentioned only in seven articles of the RFE/RL sample, and three articles
in Nasha Niva, without any specific role prescribed for it in terms of the
identity formation. In one of these articles, the Belarusian journalist Vital
Tsyhankou shared a relatively hostile approach towards the impact of Russian
culture by criticizing the scope of the teaching of Russian literature in
Belarusian primary education. In sum, in both of the media outlets, the
primary emphasis was on the significance of Belarusian literature, with a key
message aiming to instil the pride based on the unique Belarusian culture as
an important marker of a distinct national identity.

In relation to cultural symbols, the vyshyvanka was trending at the
beginning of the period of analysis and was thus discussed in nine articles
published between 2014 and 2019 in the Nasha Niva sample and was
mentioned in ten articles in the RFE/RL sample, as an important visual
attribute of Belarusian culture. Although it was not particularly emphasized
for the purpose of self-identity, the vyshyvanka was presented as an important
cultural symbol distinguishing Belarusian culture. Not all the authors who
made references to this symbol viewed it as a sufficiently notable visual
attribute of Belarusianness (with some even seeing it as a rather banal
symbol), suggesting instead their preference and the need to popularize other
identity elements and visual symbols, such as national historical symbols.

Religion as a cultural element of identity appeared relatively rarely,
either through stressing the belonging to certain confessions or through
featuring religious commitment as a trait or as a form of custom. A very few
authors on RFE/RL referenced religion as a potential attribute of identity but
predominantly dismissed its role in identity construction, claiming that the
religious factor did not play and should not play any identificatory role for
Belarusians. Furthermore, some linked the multi-confessional country
narrative to the psychological dimension by asserting the tolerant nature of
the Belarusian nation. A similar pattern was observed in 12 articles in Nasha
Niva that referenced religion. In this small number of communicative events,
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one could observe a clear tendency to present Belarus as a religious but multi-
confessional state. Notably, several articles that appeared in the sample were
authored by priests and believers from different confessions, including
Catholic, Protestant, Orthodox and Jewish. Some authors understood a multi-
confessional state as one where historically many different religions
coexisted, implying that religion cannot be an identity attribute, while others
who spoke about the multi-confessional character clearly focused only on
confessions of Christianity, thus, seeing Belarus as Christian nation.

Avre such conflicts possible in the country, where for centuries Catholic
churches were built nearby Orthodox churches in the squares, and
nearby there were synagogues and mosques, and sometimes even
Lutheran churches? (Belarusian journalist Dzmitry Hurnevich, 2017,
RFE/RL sample)

Belarus is a multi-confessional state. There are Russian Orthodox
believers, many Catholics, and Protestants. Also, there are Jewish,
Muslim (since the rule of Vytautas). So, which of these confessions
becomes nation-forming? All of them? Then we would have many
ideas. | suggest leaving a person alone with God. (Belarusian writer
Viktar Martsinovich, 2017, Nasha Niva sample)

On the other hand, a few RFE/RL authors softly presented some elements
of negative perception of the Orthodox Church (as an institution rather than a
religion), attributing this to Russia’s soft-power (as Belarus does not have its
own Orthodox Church) and the relatively low support demonstrated by the
Orthodox Church for the Belarusian language, compared with other
confessions in the country. Two articles positively mentioned the Greek
Catholic Church, attributing to it support for the pro-Belarusian historical
movement and acknowledging the role of the priests in preserving the
Belarusian language. However, both of these messaging lines were too scarce
in terms of frequency to attribute a narrative-forming function to them.

In line with the official discourse and independent media discourse, the
respondents interviewed portrayed Belarusians as being tolerant to all
religious groups and faiths, and did not identify this as a theoretically possible
identity attribute. However, later in the discussions, when the respondents
were speaking about the personal level and about other cultural elements, one
could observe an affiliation with Christianity more generally, in relation to
customs and religious practices. Some respondents also alluded to the fact
that, while religion as such was not a defining attribute, influential actors in
the different confessions in Belarus could impact one or other choice of
identity, for example, through the language they used during their services,
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having regard to the Belarusian-language services in Catholic church. At the
same time, there was not much discussion of the narratives of pro-Belarusian
Catholicism or pro-Russian Orthodoxy that could be found in literature.t2
The general discourse of the media samples analyzed and the interviews does
not provide a single narrative in terms of what role religion plays as an
attribute of the self-identification of Belarusians, if any at all.

Overall, the cultural dimension is seen as one of the key elements in the
unofficial identity discourses. Unlike in the authorities “disciplined”
discourse, here we certainly cannot speak about a single or even common
assessment of what role the Belarusian language has been or should be playing
in terms of national self-identification, plus there are deviations between
personal and constructed self-identity. The only point of agreement between
the respondents and the different media discourses is that the Belarusian
language is important, and that it is one of the key attributes of the national
identity. The discrepancies begin when the level of this importance and the
promotion strategy is discussed.

As in the case of the view of the Belarusian language, there is also no
single understanding of what role the Russian language is or should be
playing, with some columnists alleging that the language as such may not be
an important identity element, especially for those Belarusians who are
Russian speakers. The dominant view here (both in the media and among
interviewees) was that it should be perceived instrumentally and
pragmatically, as discussed above, denying this element and its capacity to be
identity forming and excluding it from the identity discourse, first, to reinforce
the distinctiveness of the Belarusian language and second, to minimize the
potential exploitation of the Russian language issue by malign actors. This
pattern of instrumental perception of the Russian language, with the emphasis
on the Belarusian language as one of the key identity elements with the role
of distinguishing Belarusians, suggests that the actors are using the unofficial
discourse to construct cultural identity elements which build greater identity
resilience to the potential Russian cultural influence and at the same time
address the ontological anxiety among Belarusian speakers.

Altogether, the interview and content analysis data on language issues
demonstrated that, on the question of what role the Belarusian language could
and should play, there is a change of view. Out of a mono, bilingual or multi-
lingual role of language, in line with the groups suggested in the literature, the
current dominant view is something in-between the first two groups. There is
a clear preference for the Belarusian language but no dominant view in favor

152 Bekus, Struggle Over ldentity, 157-159.
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of its imposition and no radical or strictly negative perception of the Russian
language, which leads to the conclusion that, in unofficial discourse currently,
there is a dominant view in favor of the Belarusian language without the need
to be fluent in it, and that its preservation is important. Moreover, this
highlights an issue about the level of analysis, clearly demonstrating that
narratives constructed for the national level may not necessarily fully match
the perceptions held at the personal level or play the same role there.

There is one aspect of the language element which went through a
process of transformation on both the opposition and government sides. In an
article published by Bekus in 2014, the author argued that there was “an
extreme politicization of the language issue [...] reference to language in the
media, education or other spheres of life is interpreted as a political
declaration either against or in favor of the official political stance.”*%® As the
data in this section showed, the Belarusian language is not seen as a political
attribute or political stance and is not seen as a sign of political opposition to
Lukashenka’s regime, which suggests that to some extent the Belarusian
language, as a coherent part of the national ontology, has already been
routinized beyond the political groups and their discourses.

Other cultural elements are mentioned much less compared with the
Belarusian language. An important role is attributed to Belarusian literature
and certain cultural symbols, like the vyshyvanka, but to say that these are
identity-constituting elements would be overestimation. They are perhaps
seen as a reflection of a former pro-Belarusian national identity. Religion, on
the other hand, though it is present in the discourse, is not presented as an
identity marker, which thus implies the multi-confessional and tolerant nature
of the Belarusian nation, which matches the narratives observed in the general
discourse.

4.2. Political Identity Dimension

Due to the authorities’ foreign vector, which was dominated by
fluctuating, but ultimately consistently stressed, “brotherly” ties with Russia,
and due to the persistent official effort to promote nostalgia for a collective
Soviet past, Belarusians were for decades stereotypically portrayed as
extremely close, if not similar, to Russians. In the Belarusian political
discourse studied by Nelly Bekus in 2008, the author distinguished two
prominent views of Belarusian geopolitical belonging within the Belarusian
opposition’s discourse of that time. The first view implied that Belarus shares

153 Bekus, ‘Hybrid’ Linguistic Identity, 41.
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European history and values, it belongs to Europe and the West, but the
authorities are dragging it East. The second group of intellectuals advocated
the idea of Belarus as an “in-between nation”, meaning that Belarus belongs
neither to the East nor to the West, and that it should hold an “intermediate
position on the civilization divide.”*®* In the meantime, in the last decade,
there have been varying views expressed in respect of Belarus’ geopolitical
orientation among the opposition parties of the country, with conservative
forces, such as the BPF, advocating turning away from Russia®®, while others,
such as the movement “For Freedom”, actively promoted orientation towards
the EU™S, and forces like “Tell the Truth” in 2015, through their presidential
candidate, advocated full neutrality.*®’

As for society, the 2020 protests clearly demonstrated that geopolitical
orientation was not at the top of the protesters’ agenda.*® In the meantime,
the available sociological data leads to the conclusion that, when faced with
the question of geopolitical preferences, Belarusians tend to have mixed
opinions. At the same time, there is a very strongly expressed preference for
remaining an independent and sovereign state. According to an online survey
conducted by Chatham House in September 2020, 41 percent of respondents
were in favor of geopolitical union with the EU and Russia at the same time,
while another 23 percent favored being outside any geopolitical blocs. This
matched the mood prevailing prior to the 2020 protests, when a face-to-face
poll conducted by BAW in December 2019 demonstrated a continuous
decline of supporters of the union with Russia. Between January 2018 and
December 2019 the percentage of supporters dropped from 64 to 40 percent,
but most importantly, a clear majority of respondents — almost 75 percent,
shared the belief that both states should be fully independent countries

154 Nelly Bekus, “European Belarus versus State Ideology: Construction of the
Nation in the Belarusian Political Discourses.” Polish Sociological Review,
3(163), 2008, 264-271.

155 TYT BAM (TUT.BY), “Tenesbicrymienne minepa BH® SHykeBnua:
OTKpBITh TPaHMILy C 3amajoM M BBECTH KOHTPOJb Ha TpaHuile ¢ Poccueit.”
Retrieved from Hamra Higa, 2016,
<https://nashaniva.com/?c=ar&i=175438&lang=ru> [2022-08-28]

156 Nemxenue «3a Cobony», “T'ybapesuu: EBpasuiickuii cor03 MOMKET CTaTh
Toukoi HeBo3Bpara.” 2013, <https://mff.by/rus/news/3273/> [2022-08-28]

157 Eypapanwié, “TauusHa Kapartkepiu amyOmikapaga cBaro NepaaBbibapuyro
nparpamy.” 2015, <https://euroradio.fm/taccyana-karatkevich-apublikavala-
svayu-peradvybarchuyu-pragramu> [2022-08-28]

18 Linas Kojala, “Protests in Belarus: Geopolitical Considerations and the
Future of Lukashenko.” Foreign Policy Research Institute, 2020,
<https://www.fpri.org/article/2020/08/protests-in-belarus-geopolitical-
considerations-and-the-future-of-lukashenko/> [2022-08-28]

111



maintaining friendly relations.*®® In the context of the Russian invasion of
Ukraine in 2014, and Belarus’ disputes with Russia over further integration
within the framework of the Union State treaty in 2019, territory and
sovereignty, a formal attribute of a sovereign and independent nation-state,
and at the same time a core attribute of the civic nationhood model, became,
in terms of frequency of mention, an underlying national identity element in
the unofficial discourse.

In a similar way to the polling data showing a strong preference for
independence, both independent media outlet discourses analyzed also
demonstrated a firm stance on independence and the importance of preserving
the distinct borders of the state. The notion of having a sovereign state runs as
a thread through different dimensions in both the RFE/RL and Nasha Niva
samples. As an illustration, the term independence commonly appears when
discussing the BNR period, as it was the first modern Belarusian state, and
when discussing its “successor”, the BSSR.

A lexical search revealed that the terms independence and sovereignty
were extremely frequently used when discussing other identity attributes —
these terms appeared in 79 documents of the Nasha Niva sample (out of 253),
and in 136 documents of the RFE/RL sample (out of 369) and were commonly
used in conjunction with narratives across all five identity dimensions. From
an identity construction perspective, such frequent references to a sovereign
state served primarily as a means of stressing the distinctiveness of
Belarusians from their neighbors and their affiliation with the modern state.
Also, when viewed in light of the OST framework and matched with other
narratives, it served to stress a distinct identity, which can be seen as an
indication of the ontological anxiety that spills into physical state insecurity
in identity-forming discourse. Qualitative data collected during the interviews
complements this tendency, implying that any identification without political
elements will not find support in any of the national identity variants.

[...] A new generation grew up, which got used to living in a sovereign
state. Such an identity — “to live in an independent state” — really exists.
(Interview with Expert #1, 50-59, Minsk)

It is a value of the existence of an independent state and sovereignty
because this is something that Belarusians got used to in the last
decades. [...] It is not a secret that, during the last Soviet referendum,
Belarusians voted more than ever for preservation, but once they got

159 Bencar, “O6BanbHOE TNaJeHWE: UYHCIO CTOPOHHHMKOB CO03a ¢ Poccueii
cumsuioch Ha Tpets”, 2020, <https://belsat.eu/ru/news/obvalnoe-padenie-
chislo-storonnikov-soyuza-s-rossiej-snizilos-na-tret/> [2021-12-30]
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this statehood, Belarusians got used to it. [..] Similarly, the
understanding that we are a separate nation is growing. Nowadays, no
one would come up cheering for Russian athletes during a tournament,
this would be odd — these are not our athletes, but in the early 1990s,
that was quite normal. (Interview with Expert #2, 30-39, Minsk)

In line with these narratives, many of the interviewees explained that the
experience of an independent modern Belarus over decades became a certain
attribute which, for some, was an important marker in defining Belarusian
identity and distinguishing Belarus from the neighboring countries,
particularly Russia, which might be seen as the primary successor of the
USSR legacy, and which was close to Belarus at the time of the dissolution of
the USSR.

In those times, the majority was unsure whether they wanted to live in
sovereign Belarus, or they wanted some sort of a union state in the full
meaning of this term... with a single parliament and other attributes. In
those times, the majority supported such an idea. But today the union
state means [free] borders, access to markets but not loss of
sovereignty. (Interview with Expert #3, 40-49, Minsk)

Belarusians understood that it is better to live in an independent state.
They understood the value of independence, that this is something
valuable, important. No one is making decisions in some Kremlin or
some Vilnius how Minsk should live. [...] And the younger generation
has grown up, which has no idea what the USSR is. (Interview with
Politician #3, 20-29, regions)

Amid these strong narratives stating the crucial role of independence for
self-identity, there is a certain level of debate in relation to the geopolitical
elements of the political dimension. Unlike in the official media discourse,
these discussions constituted a substantial share of the independent media
discourse on political elements of identity. In both outlets the political
dimension is primarily reflected through two prisms: first, the Europeanness
of Belarus, answering the question whether the nation belongs to the European
family of nations; and secondly, how Russians as an ethnic group on the one
hand, and as a political formation on the other, should be perceived by
Belarusians in terms of a separate or similar identity.

In the Nasha Niva sample, the perception of Russia and Russians was
one of the dominant political identity topics. The perception of Russia and its
ties to Belarusians was discussed in 28 articles, especially in the year 2014,
shortly after Ukraine’s Crimea was annexed by the Russian Federation. In
view of a series of other important developments and crises in bilateral
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relations concerning, for example, potential deployment of a Russian airbase
in Belarus, disputes over energy, the so-called “dairy wars” (instances when
Federal Service for Veterinary and Phytosanitary Surveillance of Russia was
banning the export of dairy products from Belarusian enterprises), and overt
political pressure for “deeper integration” in 2019, along with Russia’s
continuing aggression in the region, all asserted the importance of this topic
for identity formation, reflecting a particularly high level of anxiety. These
developments dictated not only the frequency of references to the topic of
Russia but also contributed to the appearance and prevalence of particularly
negative narratives on this topic, clearly indicating the perception of Russia,
and too close cultural and political affiliation with Russia, as an ontological
and potentially physical threat.

All types of messengers on Nasha Niva, including ordinary citizens,
experts and influencers, delivered messages denying the idea of the so-called
“Russian World”, openly accusing the Russian Federation of imperialism and
aggression, with particular concern that this aggression would reach Belarus,
and at the same time expressing solidarity with Ukraine. The outlet served as
a platform for countering narratives malicious to Belarusian identity which
were floating around the malign Russian media, including such claims that
Belarusians and Russians are “the same people”. Several articles also
criticized the activities of Russian actors and countered statements made by
them that directly threatened the self-identity of the authors and constructed
pro-Belarusian narratives. In addition, there was also a correlation between a
perception hostile to Russia and the Belarusian language code. In nine out of
28 articles featuring the perception of Russia, the Belarusian language code
overlapped with these communications. A few messengers created a trend by
implying that the rising importance of the Belarusian language served as a
countermeasure to the idea of the so-called “Russian World” spreading in the
country, believing that the Belarusian language strengthened Belarus’ unique
identity and contributed to the prevention of possible aggression by Russia.
Ultimately, all these narratives and messages were aimed at stressing
Belarusian independence and the distinctiveness of Belarusians from Russians
and Belarus from the Russian Federation, simultaneously creating a hostile
image of the latter.

In the case of the RFE/RL sample, the perception of Russian and
Russians was shaped in 47 documents!®® out of 369. One of the prevailing

160 1t js worth noting that articles that solely focused on developments in the
Russian Federation (not referencing Belarus-Russia connections), as well as
articles discussing or analyzing Russian foreign policy issues, were omitted.
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messages constructed the idea that Russians historically used to be people who
were quite hostile to Belarusians. While in Nasha Niva Russianness is blended
with the language issue, on RFE/RL the co-occurrence of the perception of
Russia is connected with historical narratives, particularly those related to the
Soviet period and the GDL/PLC periods (in 18 of 47 articles. the perception
of Russians is discussed in the context of historical topics). The political
dimension tends to be closely, but often not directly, linked with other identity
dimensions, even when there is no co-occurrence of the codes, as we can
interpret many of the GDL or PLC references, particularly the mentions of
historical personalities like Kalinouski, as having a strong built-in flavor of
hostility towards Russia, at least as political entities existing during different
historical periods in different forms. Through such a historical lens, Russians
and political formations, such as the USSR and the Russian Empire, appear in
an extremely negative light. Russians are presented as occupants and
historical enemies rather than as “brother Slavs”, as claimed in official
Belarus and Russia discourses.

A supplementary narrative to this narrative, portraying Russians as
historically hostile, consists of a series of messages featuring “Russian
Imperialism”, the “Russian World”, and a similar type of rhetoric that only
increases the distinctions between Belarusians and Russians by reinforcing
the hostile image of the latter (especially in the contemporary regional
context), and subsequently points to a high level of ontological anxiety, given
that these references occur in identity-building discourse. One of the notable
patterns relates to elements of the psychological and cultural dimensions
discussed further in this chapter. Several RFE/RL articles attempted to
deconstruct the narrative of Belarusians and Russians being “brothers” due to
their cultural similarities and allegedly similar mentality. Although some
authors did not deny the cultural ties, within the same framework of national
stereotyping they alleged and emphasized behavioral differences.

Belarusian national character has a certain stability, it excludes all kinds
of extremes, jumping from the radical revolutionary to the persistent
conservatism (which is the case with Russians, even within one
generation). (Belarusian journalist Vital Tsyhankou, 2014, RFE/RL)

Discussion of the idea of Europeanness was much rarer compared with
discussion of the ties with Russia and Russians. Only 6 articles in Nasha Niva
contained mentions of Europeanness in terms of its link to Belarus.
Europeanness or the perception of the West more generally were not
particularly discussed in the RFE/RL sample, as only 13 articles touch upon
this potential identity aspect. Only one article-outlier published in Nasha Niva
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contained a negative perception of Europe, in which a pro-governmental
influencer was quoted as saying that “Western values”, namely tolerance and
democracy, “threatened civilization” and indirectly suggested that Belarus
was not part of Europe. Remarkably, the journalist covering this material used
framing techniques that refuted the statements made by this messenger. The
remaining articles implied that the Europeanness of the Belarusian nation was
testified by the history and cultural tradition of Belarus. The case for this
belonging is argued by stressing the cultural and historical ties of Belarus,
particularly the GDL and PLC, with European civilization. A similar pattern
was observed in the interviews.

In fact, ten centuries of our culture are ten centuries of the richest
European culture. (Banker, philanthropist Viktar Babaryka, 2014,
Nasha Niva sample)

To summarize the narratives built around the political identity domain
elements, first of all, there is a single outlier element in terms of the absence
of public debate — the notion that Belarus is an independent and sovereign
country stands as a critical element of the national identity of Belarusians.
This idea, which overlaps totally with the similar narrative in the official
discourse, runs as a thread in all the analyses conducted (the interviews and
media content analysis), which allows one to conclude that this civic element
of national self-identity is of extraordinary significance for all groups. It also
serves as evidence of the overlap of ontological and physical security
concerns, given the context of the communications, including the re-emerging
perception of the hostile image of Russia in the same discourse. In terms of
the choice between East and West, the Europeanness of Belarusians is rarely
specially mentioned as an element, as it mainly reveals itself in the historical
rather than the political dimension.

While the perception of Russia and relations with it as a nation and as a
political formation constantly appeared in the discourse of both outlets, the
overall nature of these references and communications were reactive and
deconstructed other narratives, by addressing malicious narratives that could
be seen as potential ontological threats, rather than constructing narratives that
contain identity meanings. The difficult political context and the ongoing
crises on the bilateral and regional agenda, coupled with Russia’s aggressive
agenda pushing pro-Russian narratives, as well as the Russian narratives
mocking a distinct Belarusian identity, forced messengers on both outlets
either to react to these or to counter these messages which were malicious
towards Belarus’ identity, thereby countering the challenge to ontological
security. In other words, the new context post-2014 resulted in some changes
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by shifting the previous debate in independent discourses (as to whether
Belarus is a European state or a “bridge™) to another, more narrow, focus on
Russia, to its distinctiveness from Belarus, and to its influence, including
potential threat, to Belarus.

4.3. Territorial ldentity Dimension

The dimension of territorial identity may appear in the elements of
affiliation with a particular territory, which is interconnected with the political
element of an independent state recently discussed. Two other aspects of
territorial identity relate to ethnicity and the potential regional differences
within a single country, which were introduced in Chapter 3 when discussing
this dimension in the official discourse. Starting from the ethnicity element in
the independent discourse, the interview data collected showed that
Belarusian political activists and experts assess quite critically the importance
of ethnicity or ethnic boundaries as identity attributes, believing that there is
only a vague understanding of what ethnicity means, in view of Belarusian
history. Most interviewees considered attempts to build identity by ethnicity
as meaningless and not applicable, given the historical and social context.

Independent media articles raising this question of ethnicity also suggest
that this identity aspect is not under discussion. The topics of the role of
ethnicity and territorial belonging scarcely appeared in the analyzed media
samples. The role of ethnicity was generally ruled out as not applicable to the
national identity element, while the narrative on identification with a certain
territory (excluding discussion of identification with an independent state
discussed in the previous section) was too rare to draw any tangible
conclusions or insights. Although the ethnicity aspect was more frequently
brought up in the RFE/RL sample, different authors unanimously stated that
the Belarusian national movement was historically inclusive of different
ethnic groups.

Belarusian nationalism has never been aimed at expansion. Its
ideologists were Belarusians, Russians, Tatars, Jews, and
representatives of other nations who were fascinated by the Belarusian
project. The expression “nationalism” has always meant something
different to us than to the nations that have been formed a long time
ago. (Journalist Dzmitry Hurnevich, 2017, RFE/RL sample)

Supplementary to this idea, some articles raised the importance of the
aspect of territorial belonging, which allows different ethnicities to identify
themselves with Belarus as a state within clear territorial boundaries.
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Furthermore, some argued that identification with the territories that existed
for tens of centuries, such as the city of Minsk, proved the longevity of the
Belarusian nation.

Belarus is not a state called “Belarus”, which appeared a hundred years
ago. And not even necessarily the Belarusian language or Belarusian
nationality, which appeared no more than 150 years ago (at the same
time as the very concept of nationality). Belarus is a territory and the
people who live and who have lived in this territory for centuries.
(Columnist Ales Chaychyts, 2016, RFE/RL sample)

Despite some historical facts that might imply regional identity
differences within Belarus, such as the fact of the historical separation of the
Eastern and Western parts of the country, or the 1994 election results showing
higher support for nationally oriented candidates in the Western districts of
the country,*6! no significant regional divisions were observed in the interview
data. Only a very few interviewees, mainly regional politicians, pointed to
important distinctions that prevail across different regions (voblasts) of
Belarus, but, in doing so, they referred to the psychological dimension —some
believed that the stereotype of calm and disengaged people came primarily
from the Eastern oblasts, arguing that the Western oblasts tended to be more
politically engaged and protest-oriented than the rest of the country. As the
guantitative data shows, neither media outlet referred to regional differences
of contemporary Belarus within the framework of the identity-building
domain. This allows one to conclude that, even if there are regional
differences in contemporary Belarusian society, there were no actors who
attempted to build narratives featuring regional difference as an identity
element.

Similarly, as in the official discourse, the territorial domain was largely
dismissed in the independent discourse as an important identity dimension.
Instead, the non-governmental actors reiterated the multi-ethnicity narrative,
which was also found in the authorities” discourse, but in a slightly different
light (not from the perspective of the national movement). At the same time,
unlike Lukashenka, the respondents interviewed did not express the same
level of anxiety concerning potential national cleavages that could stem, for
example, from regional differences, which leads to the conclusion that this
element is of particular concern for Lukashenka, who, as shown earlier, might
be concerned with his personal ontology in terms of how he and his regime is
perceived by the Western parts of the country, whom the respondents saw as

161 3nexTopaneHas reorpadus 2.0, Benapycw. Ipezudenmcekue evibopor 1994.
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more protest-oriented, and which, prior to the nationwide 2020 protests,
demonstrated more public unrest.1%2

4.4. Historical Identity Dimension

When analyzing the different unofficial discourses, historical dimension
narratives appeared to be one of the most difficult to conceptualize. It was
especially difficult to capture any change, as this depended on the reference
point taken, as well as the existence of conflicting historical narratives on
virtually every historical period, complicated historical developments,
changes in history education at schools, and other factors leading to a complex
interpretation of the historical statehood of Belarus. Despite this plurality,
both the interview data and media analysis show that different historical
narratives remain important identity elements. At the same time, debates and
conflicting narratives in the historical domain may not only reflect differences
in terms of different identity variants promoted by non-governmental actors,
but may also demonstrate how constructed narratives coexist with the self-
identity of the non-governmental actors.

The most recent historical formation, the BSSR, which existed for seven
decades, certainly impacted the development of national identity and,
specifically, identity attributes such as the Belarusian language. Different
Soviet policies and events of that period, including korenizatsiia and the first
wave of Belarusization, Russification, Stalinist repressions, the unification of
Eastern and Western parts of Belarus in 1939, and the Chernobyl disaster, also
had an impact. Each of these developments had consequences for the
development of a distinct Belarusian identity. According to Lastouski, the
Soviet period in the “Belarusian historical memory is not perceived
univocally.” A positive image is mainly formed by the so-called Great
Patriotic War, while other events are perceived contradictorily.'®3 In terms of
the main opposition narratives, the Kurapaty mass executions and Soviet
repressions have always been one of the historical events constantly brought
up by opposition forces, basically since Zianon Pazniak revealed the Kurapaty
site to the public in 1988. Since 1989, the Belarusian opposition has been
holding annual rallies to commemorate the Chernoby| disaster. Both of these
events are used to support an emphasis on the extremely negative legacy of
the Soviet period for Belarus.

162 For example, the persistent ecological protests against the construction of the
Brest battery plant that took place weekly from February 2018 until 2020.

163 | astouski, Historical Memory as a Factor of Strengthening Belarusian
National Identity, 420-421.
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The content analysis of independent media outlets demonstrated that,
regardless of what meaning is assigned to Soviet times, this historical period
is inevitably discussed in terms of identity construction. The historical
dimension was the second most referenced category in the Nasha Niva
“Opinions” section with 33.7 percent of articles referencing it. Within this
category, which is broken down in Table 14 below, the Soviet period was the
most frequently referenced historical period, followed by the BNR, which was
referenced in 26 articles.

Table 14. Historical periods in the Nasha Niva sample.

Frequency Percentage Percerrtage
(valid)
Soviet period 34 13,44 40,48
BNR 26 10,28 30,95
PLC 16 6,32 19,05
GDL 14 5,53 16,67
Polatsk Duchy 2 0,79 2,38
DOCUMENTS with code(s) 84 33,20 100,00
DOCUMENTS without code(s) 169 66,80 -
ANALYZED DOCUMENTS 253 100,00 -

Within the RFE/RL sample, the historical dimension was the dominant
identity dimension, with certain historical periods referenced in over 200
documents at least once. Here as well, the most discussed historical period
was the Soviet period, referenced in 118 documents, followed by the BNR
period, and the frequently interconnected GDL and PLC periods. The Polatsk
Duchy was referenced in a single article. In the RFE/RL sample, the
sophisticated nature of some of the analyzed texts and the specificity of the
topics raised in a number of articles (that recall the academic discussions of
historians rather than blog posts) suggest that some of the texts in the sample
were aimed at audiences that were very well informed about certain historical
events and formations, who did not require persuasion on general themes or
meta-narratives.
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Table 15. Historical periods in the RFE/RL sample.

Frequency Percentage Pe;:::;;?ge

Soviet period 118 31,98 58,71
Polatsk Duchy 1 0,27 0,50
Other 11 2,98 5,47
PLC 26 7,05 12,94
GDL 36 9,76 17,91
BNR 37 10,03 18,41
DOCUMENTS with code(s) 201 54,47 100,00
DOCUMENTS without code(s) 168 45,53 -
ANALYZED DOCUMENTS 369 100,00 -

The analysis of the Soviet period codes in the RFE/RL sample revealed
the prevalence of an extremely strong anti-Soviet element that is reflected in
the form of several specific narratives. The most prevalent message refers to
the massive repressions undertaken by the Soviets on Belarus’ territory and
the deportations of Belarusian people to GULAGs. The most quoted event is
the purge by the NKVD in 1937, with the Kurapaty site being the most
frequently mentioned keyword (230 times in 32 articles). In some articles the
repression narratives are particularly strong as they are conveyed through a
personal prism by the sharing of stories of family or relatives who were
repressed.

More than a hundred people were killed in one night of Communist
terror in Belarus in 1937 — there were also other days and other nights,
other years. Many still hear the phrase “not everything is bad which is
related to the Soviets, the Communists, and our history.” History which
includes at least one such night, always remains the story about that
night. (Director of RFE/RL Belarus Service, Alyaksandr Lukashuk,
2017, RFE/RL sample)

In terms of the Nasha Niva sample, in a clear majority of cases the Soviet
times were also portrayed in a negative light. The overarching narrative
constructed by various authors referenced the same topic of Soviet repressions
against the Belarusian people and intelligentsia in 1937, with mention of the
Kurapaty site, signifying its importance for the Belarusian nation. The
Kurapaty site was mentioned in nearly half of the mentions, and this half
predominantly occurred in articles published between 2018 and 2019, which
coincided with, and reflected, the widely discussed developments of those
years, namely the controversial opening of the restaurant on the site of
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Kurapaty and the civic struggle to defend the place. The struggle, which
continues today, was marked by a “culmination” in 2019 when the authorities
demolished 70 of the crosses erected by activists in spring 2019. Besides
emphasizing the Soviet terror, some articles in RFE/RL clearly rejected any
claims prevalent in governmental narratives that sowed doubt about who was
responsible for the mass killings. Some columnists also clearly articulated that
the repression outweighed all possible positive things that could be said about
the Soviet period, including the economic boom or the early Belarusization
policy that took place prior to the repression.

[...] Black holes were supposed to swallow us, but against all odds we
are alive. We have our own country, own language. We are alive! [...]
The time will come when we investigate the traces of Stalinist crimes
and erect monuments there. Kurapaty is the symbol of our memory and
our future. (Nobel Prize Winner, Svyatlana Alexievich, 2018, Nasha
Niva sample)

The repression theme dominating the historical identity discourse in the
independent media clearly counters and conflicts with the set of historical
narratives propagated by the authorities. But the topic of repressions is not the
only narrative that outweighs Lukashenka’s discourse. A key set of narratives
from the Soviet period also relates to the themes of World War 2 and the
GPW, which are the core historical references for the authorities’ identity
discourse. One can summarize that columnists of both the independent outlets
analyzed intended to counter the discourse dominant in pro-governmental
media and government communications, and also dominant in the Soviet, and
currently Russian, narrative, glorifying May 9 (“Victory Day”) and
participation in World War 2/GPW. The columnists tried to counter the latter
narrative by placing great emphasis on the human and territorial losses that
Belarus and the other Soviet republics suffered during the war and also by
suggesting that Belarus was dragged into the war against its will, presenting
the sacrificial nature as pure tragedy rather than taking pride, as the authorities
attempted to frame it in their discourse. Building on this message, a couple of
articles also challenged the significance of July 3, 1944 (the officially
celebrated Independence Day) when the Soviet army “liberated” Minsk.

In reality it is quite a different war and victory for Russians and for
Belarusians. For Russians it is their own, for Belarusians — it is one
more occupation, which did not end with the liberation of a single
person to date. (Belarusian journalist, writer Syarhei Dubavets, 2018,
RFE/RL sample)
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The overwhelming criticism of the Soviet period, and in some cases
Communism, as a phenomenon, and the consistent reinforcement of the topic
of repressions when discussing or even mentioning the Soviet era, indirectly
diminishes the existing narrative (also noted during the interviews) that the
BSSR was a “golden age” for the country due to the growing economic
wellbeing in the last two decades of Soviet occupation. RFE/RL columnists
who directly touched upon this narrative, which for many contemporary
citizens is also associated with Soviet nostalgia, did not try to diminish it.
However, they connect that wellbeing to objective non-political processes,
such as industrialization and migration to urban settlements.

Within the framework of the development of statehood, Soviet rule was
brought up in a few articles of both outlets when talking about two historical
events — the first being the reunification of the Belarusian nation when
territory previously occupied by Poland was merged with the BSSR. The
articles mentioning this historical event tend to assess it programmatically —
avoiding the glorification of Soviet rule and recalling the process which led
to reunification and the upcoming repression that wiped out Belarusian
nationally-oriented intelligentsia. Second, in respect of the whole BSSR
period, although this is acknowledged by some for its contribution to the
formation of the Belarusian political state, the reader is constantly reminded
that its creation was a calculated political decision on the part of the Soviets
rather than their genuine intention.

[...] the existence of the BSSR, from which independent Belarus grew
up, was a side effect, an unintentional outcome of the generally
imperialist policy of the USSR Communist leadership. (Political
analyst Valery Karbalevich, 2017, RFE/RL sample)

The USSR was not an empire of nationalities, it was a prison of nations.
National autonomies with prop attributes of statehood, including the
BSSR, were an unvoiced compromise of the Communists with the
existing public and armed national-liberation movement and de facto a
cover for the policy of Russification and oppression. (Columnist Ales
Chaychyts, 2016, RFE/RL sample)

Additionally, authors in both outlets promoted the theme by assessing the
Soviet era from the angle of occupation of an independent state — the
Belarusian People’s Republic by the Bolsheviks, which can be interpreted as
an attempt to totally deconstruct the narrative that the Soviets facilitated the
creation of the Belarusian political state.
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Those who claim that Belarusians should glorify Lenin, saying without
Lenin we wouldn’t have a sovereign state, these people either pretend
or are really narrow-minded. (Belarusian writer Viktar Martsinovich,
2016, Nasha Niva sample)

The Bolsheviks came to power, they suppressed the Belarusian
People’s Republic in blood, and two decades later created Kurapaty.
(Journalist, politician Syarhei Navumchyk, 2017, RFE/RL sample)

Non-governmental media discourse on the Soviet period can be
summarized as falling within the two groups of narratives. First, there are the
narratives that attempt to sustain and reinforce the understanding of Soviet
trauma, particularly Kurapaty, already existing among their readership, while
the second group is aimed at deconstructing pro-Soviet narratives that
dominate the government discourse. Soviet-related narratives are more
frequently aimed at destruction of existing narrative strategies rather than
building new identity narratives. The findings from the analysis of the non-
governmental outlets suggest that for their columnists the pro-Soviet
narratives had always been a cause of anxiety, and only the negative
experience of trauma formed part of the constructed Belarusian identity. To
fill this void created after deconstruction, other periods important for
Belarusian statehood, which served as alternatives for identity constitutive
purposes, were emphasized.

While the perception of the Soviet period was presented in a
predominantly negative light on both media outlets, the discussions with
interviewed politicians and experts on the topic of BSSR were more complex
and sometimes full of contradicting assessments, depending on which decade
respondents thought it important to highlight. They disclosed a more
complicated understanding of self-identity when they reflected the individual
level in terms of ontological perceptions. When the respondents tried to assess
the BSSR period as a whole, they tended to proactively take the “middle-
ground” and mention both the pros and cons that Belarus experienced during
this long period of building Communism. Those who framed the BSSR period
positively tended to focus on the later decades of the BSSR. Nonetheless,
nearly all respondents sought to balance out the positive perception by
referring to the earlier Soviet periods, the consequences of the war, and
Stalinist repressions, particularly the massacre in Kurapaty and the wiping out
of the intelligentsia of the 1930s, with consequences for national identity and
the Belarusian mentality.

I think we can be proud of some parts of the Soviet period... We should
admit the input of the USSR, namely, into culture and history. Massive
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resources were spent for each republic to formulate its identity.
(Interview with Politician #6, 40-49, Minsk)

If we look at the economy, development, and territory — this was huge
progress. The infrastructure was laid down. Civilization reached barely
accessible regions. On the other hand, the way everything was done,
the way the historical memory was depleted, how many people were
deported, died, locked at home with the fear that the KGB could pay a
visit... (Interview with Politician #5, 40-49, regions)

For the Belarusian nation, for the Belarusian identity, much more was
done during the Soviet times than in the pre-Soviet periods. Naming
ourselves Belarusians, the Belarusian language, Belarusization — this is
the period of Soviet history. We had many Belarusian books published
and had Belarusian education, schools. We could say that now
everything that was achieved back then is ruined. Of course, there are
nuances [...] (Interview with Politician #3, 20-29, regions)

Especially in the post-war [Soviet] period, we had many positive
moments related to economic developments, even cultural
developments. Maybe positive is not the right word, but we had
moments that defined what the Belarusian nation is today. If we exclude
this period, the Belarusian identity would not be comprehensive. We
cannot eliminate this period to build identity exclusively on the GDL,
for example, or the 19th century. [...] The only thing — this [Soviet]
period should not be dominant [...] it requires a certain rethinking to
understand it as part of Belarusian history [...] (Interview with Expert
#4, 40-49, Minsk)

Although Belarusian politicians sometimes attempted to take a moderate
position when talking about the Soviet experience of Belarus, they were still
quite far away from the official Soviet-centric narrative that avoids even a
mention of the negative consequences brought by Soviet rule. Opposition
politicians and experts, similarly to the independent media discourses, also
disagree with the authorities’ focus on the so-called GPW and the “Great
Victory”, believing that the war is neither an appropriate topic for pride nor
that, in the USSR context, it contributed to Belarusian national
distinctiveness.

Sure, we had a spirit of victory. But there is simply no need to speculate
on this so much. We hear only official pathos, and no one wants to see
problems, or see some honest and genuine truth that there were no
winners in that war. (Interview with Politician #6, 40-49, Minsk)
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Again, everything is placed on World War 2, the victory. But this is not
something that highlights Belarusian nationality. This is the element of
the Soviet, of something broader. Victory on a broader scale. It is
impossible to interpret this within the national framework. (Interview
with Expert #3, 40-49, Minsk)

In terms of pre-Soviet and medieval historical periods, an underlying
theme observed throughout the interview discussions concerning the different
historical periods was the idea of the importance of building a “deep identity”,
which means understanding the Belarusian state formation and continuity of
its history beyond the early 20" century and the Soviet period in particular.
As a possible “starting point”, respondents chose references to the GDL, PLC,
or even the Duchy of Polatsk, but the former two got much more traction
compared to the last of these. A similar trend of focusing on the GDL and
PLC is observed in independent media discourses, where they were frequently
referenced in both outlets.

As for the GDL period, three narratives could be identified from the
RFE/RL sample. The first narrative stems from the communicative events
which discuss the question to which nation the legacy of the GDL belongs and
what the role of Belarusians was. The ultimate conclusion of this discussion
appears to be a narrative that the GDL legacy does belong to Belarusians, and
they should claim it and perceive the GDL as its own historical formation.
The second narrative, constructed through discussion of certain historical
events associated with the GDL, particularly the Orsha battle, reinforces the
narrative that the GDL was a period of military glory and national pride. The
third narrative presents the GDL as an important period for Belarusian culture
and language. In the Nasha Niva sample, | observed the drawing of a similar
direct link between Belarus and the GDL, presenting it as a legacy of Belarus,
utilizing this period to demonstrate the longevity of Belarusian nationhood,
and presenting it as the key alternative period to the Soviet era.

[...] the day of the battle of Orsha, September 8, is the most Belarusian
celebration. Because it took place in Belarus territory, meaning that the
ancestors were defending their land. (Political analyst, Valery
Karbalevich, 2017, RFE/RL sample)

The respondents interviewed saw the period of the GDL as one of the
periods on which a “longer” and “deeper” narrative of the formation of
Belarusian statehood could be built. Some respondents tended to romanticize
this period and feel pride in the achievements of the GDL. They shared a
positive attitude towards the GDL period and assessed positively the recent
erection of monuments to the GDL Dukes. They saw this as an opportunity to
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find inspiration and enrich Belarusian historical narratives with historical
personalities and events which had thus far not been promoted enough. Some
considered this period as extremely important as they tended to believe it
testified to the Europeanness of Belarus.

This is the case on which we can build our national pride. We
participated in these battles, where the destiny of Europe was
determined. [...] And we knew how to live within a common territory
with different cultures, different nationalities. That was a brilliant
experience for a multinational and multi-religious country. (Interview
with Politician #5, 40-49, regions)

The periods when contemporary Belarusian lands were a part of such
states as the GDL or the Commonwealth, which were undoubtedly
European states, part of European culture and politics. This left a mark
on Belarus that it undoubtedly remains a European country, not
Eurasian or Asian, despite all the political tendencies, Soviet influence,
and Russian influence. (Interview with Expert #2, 30-39, Minsk)

Definitely, we can take many images and narratives from there [the
GDL] that make Belarusian identity more sustainable, more diverse,
and interesting for contemporary Belarusians. (Interview with Expert
#4, 40-49, Minsk)

According to Bekus, non-state historians view the GDL positively, as
largely or even purely a Belarusian state.'%* However, different views among
columnists were scarce but nevertheless present. For instance, Nasha Niva
republished fragments of the Belarusian-Polish historian Aleh Latyshonak’s
interview to Euroradio, in which he portrayed the GDL as a “slavery-based
state” and argued that the GDL’s successes were not Belarusian, saying that
the Belarusian nation was built starting from the late 19™ century.'%> Some of
the respondents interviewed also shared skepticism of the GDL becoming a
significant Belarusian identity narrative. This skepticism was related to
sharing the GDL legacy with neighboring countries, specifically Lithuania
and Poland, and the questionable self-identification of the GDL leaders and
ancestors, who lived in contemporary Belarus’ territory, referred to by
respondents as Litviny. The respondents believed that, while the GDL should

164 Bekus, Struggle Over ldentity, 180-182.
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constitute a part of the Belarusian statehood narrative, it should not become
the dominant narrative.

I do not think it is reasonable to talk about Belarusian identity because
the only thing related to Belarusian identity was the old Belarusian
language [...] (Interview with Politician #1, 30-39, regions)

This was an important milestone in history, and certainly, there would
not be a continuation without it. But this is not only Belarusian history.
Poland and Lithuania and others claim this history. (Interview with
Politician #5, 40-49, regions)

Each nation has heroes. Possibly, this [the GDL period] could become
an opportunity for the heroization of the Belarusian people and
Belarusians as a nation. But then you cannot say “Belarusian,” there
were no Belarusians, there was Litviny — a huge state. (Interview with
Politician #3, 20-29, regions)

What took place in the 16-17th centuries was not a Belarusian state. It
is important for the Belarusian statehood and Belarusian nation, but
there was no Belarusian state as such. (Interview with Expert #3, 40-
49, Minsk)

The period and events related to the PLC were also seen as important and
honorable for Belarusians, including for highlighting their Europeanness.
However, as with the GDL period, the respondents shared frustrations
concerning the common and shared history and Belarusian self-identification,
which were not overtly observed when analyzing the independent media
discourse.

It is clear that there are no perfect periods; there is no period when
everything was just perfect. If we take the Polish-Lithuanian
Commonwealth, we see issues of Polonization, issues with the decline
of the Belarusian language, questions of Polish culture also present. But
for me, this is first of all about the European context. (Interview with
Expert #2, 30-39, Minsk)

Then people did not identify themselves as Belarusians. People called
themselves Litvins. Only Kalinouski established the idea of
Belarusians. (Interview with Politician #3, 20-29, regions)

In terms of mass media content, instead of referencing the PLC period as
a historical political formation, the clear majority of the references to this
formation were made by referring to two associated historical figures:
Tadeusz Kosciuszko and Kastus Kalinouski. Both historical figures were
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presented as heroes of the Belarusian nation. In both outlets, Kalinouski was
particularly frequently discussed, partly because of the discovery of his
remains in Vilnius and reburial in 2019. Roughly half of the mentions of the
PLC in the RFE/RL sample occurred in 2019 after the discovery of
Kalinouski’s remains in Vilnius. This clearly boosted public discussion of
Kalinouski’s role and Belarusianness. Despite many of the articles not being
constitutive of identity, they all agree on and convey a basic narrative that
Kalinouski was a national hero of Belarus and a symbol of the fight for the
independence of the Belarusian nation.

Vintsent Konstantin (Kastus) Kalinouski can surely be called the
founder of the Belarusian national idea, the true father of the Belarusian
nation and even modern Belarusian language. Detailed analysis clearly
demonstrates that Belarusian politicians of the early 20" century
inherited and followed the legacy of Kastus Kalinouski. (Ablameyka,
2019, RFE/RL sample)

With the rise of discussion about Kalinouski, there was a need to counter
the anti-Belarusian messages about him, such as references to the 1863
uprising as the “Polish uprising”. Similar kinds of narratives and discussions
challenging the Belarusian affiliation of historical personalities were relevant
also in the case of Kosciuzko. The Nasha Niva outlet served as a venue for
historians and influencers to counter these narratives, which at the same time
served as an opportunity for emphasizing the place of Kalinouski and
Kosciuszko in Belarusian national history. In the RFE/RL sample there was
also a series of articles that tried to deconstruct the narrative of Kalinouski
and his uprisings as non-Belarusian or pro-Polish, and there were articles
discussing the role of Kalinouski within the framework of the debate as to
where his remains should be buried. Virtually all the respondents paid an
extraordinary tribute to the personality of Kalinouski, whom they perceived
as a genuine Belarusian hero who, in their view, certainly identified himself
as Belarusian, without any further question.

The particularly negative attitude of some columnists towards the Soviet
period also stems from the supplementary narrative that the Soviets
terminated the only truly independent, in their view, Belarusian national state
—the BNR. References to the BNR were present in 37 articles of the RFE/RL
sample, constituting around one fifth of the total historical discourse. Notably,
in 25 percent of these articles the BNR was mentioned along with the Soviet
period, presenting the BNR as a more genuine alternative to the governmental
narrative putting the central focus on the BSSR. The number of references to
the BNR peaks in 2018, approaching the 100" anniversary of the proclamation
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of the Republic. In these articles, the period of the BNR is portrayed as one of
the most important periods for the statehood of the country and the nation due
to its political declaration and appearance as a Belarusian political entity on
the map of Europe, with “Freedom Day” (March 25, the proclamation of the
BNR) presented as the day of restoration of genuine interdependence. The
word “restoration” is key for some authors, who introduce the narrative that
the short-lived BNR is not the first reflection of Belarusian statehood but
rather the “cherry” (as one of the authors cited below calls it) of Belarusian
statehood that began in medieval times.

What to do with Freedom Day, with the proclamation of independence
of the BNR on March 25, 19187 It is the most important event in
Belarusian history in the 20" century, despite the fact that the republic
only lasted for a short period of time. (Navumchyk, 2019, RFE/RL
sample)

Belarus for me is a subject. Both a political and cultural subject, which
begins with the Polatsk principality, develops in the GDL, and
transforms into the BNR, as the cherry on the cake. (Kvyatkouski,
2017, RFE/RL sample)

In the Nasha Niva sample, the BNR was referenced in 26 articles. As
with the previously discussed outlet, more than half of the mentions of the
BNR occurred in 2018, the year when the 100" anniversary of the BNR was
celebrated. A part of these articles focused on the organization of March 25,
the Freedom Day anniversary, instead of directly discussing the historical
formation itself. Such references as a rule did not contain overt messages
explaining the significance of the BNR but the importance of this would for a
reader be naturally implied. In a few explicit BNR-centered communications
in Nasha Niva, this period was also presented as the key historical formation
for the creation of independent Belarusian statehood. Although the
messengers seem to understand the limitations of this short-lived historical
formation, the act of proclamation of an independent and solely Belarusian
Republic was enormously important and symbolic from the perspective of
self-identity.

As for me, the proclamation of the BNR was more declaratory [...]
Nonetheless, this was an attempt to create the idea of a national state!
[..] The BNR is a certain landmark, even if utopian, short and
politically without result, but still. (Protopriest Syarhei Lepin, 2018,
Nasha Niva sample)
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One Nasha Niva article referencing the BNR cited the authorities’ group
representative, the parliamentarian Valery Varanetski, who said that the
authorities recognize March 25, 1918 as a historical fact that might
consolidate society. Similar views were common during the interview stage.
Both the politicians and experts interviewed accord great significance to the
proclamation of the BNR and share the belief that it played a crucial role in
defining national identity and statehood. Unlike the independent media
samples that were clearly tailored towards historically aware audiences,
respondents, without contradicting each other, provided more in-depth
understanding of why this particular period was key for them. Although the
BNR period was short, it contains a few storylines that could be used for the
narrative, but most importantly, it was seen as completely different from the
historical periods discussed above, as it brought something that previous
historical narratives were lacking — exclusive ownership of the political
formation. The fact of the proclamation of a distinct Belarusian republic was
seen as a romantic idea but, at the same time, as a firm and indisputable fact
of the creation of the separate nation of Belarusians, a country with the
concrete attributes of the state, such as borders. The politicians believed this
was a message which was easy to convey to the public, and that the historical
narrative of BNR had great potential. At the same time, they regretted
attempts undertaken by neighboring countries, and even some Belarusian
representatives, to tarnish the image of the BNR or diminish its significance
in terms of preserving Belarusianness.

This is an important period. Maybe it was even not as important back
then as it is now. Because today it serves as a symbol of genesis, the
first Belarusian state. (Interview with Politician #1, 30-39, regions)

When you speak about the GDL, it is very hard to explain. People do
not want to hear what the GDL was and what relation we have to it.
Therefore, it becomes easier to tell them what they can understand — to
talk about the BNR. (Interview with Politician #2, 40-49, in exile)

In contrast to the GDL, there are no doubts as to whether this is
something Russian or Rusynian, Lithuanian-Belarusian-Ukrainian, or
something else... This is exactly the beginning of the Belarusian
nation-state. Therefore, from the perspective of Belarusian statehood
formation, this momentum of the BNR is the most substantial.
(Interview with Expert #3, 40-49, Minsk)

To summarize the historical dimension in the unofficial discourses, the
historical national identity elements are of high importance in both the public
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and individual discourse. In one of the media outlets, this dimension even
surpassed the language and cultural dimension. Unofficial discourses present
themselves in a much more complicated light, as the number of narratives is
much higher, and there is a real ongoing debate concerning the importance of
different historical periods and how they should be perceived from the
perspective of identification. Perhaps only the BNR period is similarly
important and positively presented across the independent discourses and
different respondents, who connect it to the political element of an
independent state. In the meantime, both the media messengers and the
respondents interviewed had a more conflicting understanding of other
periods, and the Soviet period in particular.

The Soviet period is presented in a predominantly negative light in
independent media outlets, mostly highlighting the traumatic experience of
the Belarusian nation (which, of course, should be perceived as an identity-
constituting narrative) and deconstructing the government narratives about the
GPW. At the same time, except for Kurapaty and the repression narratives,
the respondents demonstrated a varying evaluation and emphasis of the Soviet
period. With respect to self-identity, this period appeared to the respondents
in a more conflicting light than in the analyzed media outlets. While
acknowledging that the experience was traumatic for the nation, the
respondents also emphasized the positive aspects of this period, even
sometimes repeating official discourse narratives. Such a difference between
individual and publicly presented narratives reflects the issue of the level of
analysis, suggesting that not all constructed identity narratives are equally
important for the self-identity of the messengers.

Despite the statement found in the academic literature that the GDL and
PLC periods are commonly viewed as positive by non-governmental
historians cultivating alternative history,®® in my research focusing on media
outlets and the respondents’ reflections on self-identity, these periods were
not perceived solely as positive, and the respondents accorded varying
degrees of importance to these periods. Nonetheless, in public discourse, these
periods remained central, since some messengers made both overt and non-
overt references to Russia when discussing these periods, creating a
historically hostile image of the latter, as well as stressing the “deep” roots of
Belarusianness, which might be perceived as an attempt to emphasize the
historical elements of national identity, which would directly address the
ontological insecurities of today.

166 Bekus, Struggle Over ldentity, 180-183.
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Ultimately, despite the varying assessment of the different periods and
the different narratives prevailing, unofficial discourses in the historical
domain contribute to the construction of a very distinct Belarusian identity as
defined relative to neighboring nations, and this distinctiveness builds towards
an increase in the sense of ontological security. The ontological security
framework also allows one to see that non-governmental actors have to deal
with a twofold anxiety when constructing the historical identity domain. First,
in the public sphere, they attempt to deconstruct the regime’s narratives
related to the Soviet period to preserve their constructed variants of identity,
where the Soviet repression narrative plays a key role in terms of national
memory, and to counter the narratives of a “shared Soviet history” that tend
to eliminate the national factor. Second, the deconstruction of Soviet myths
and pro-Soviet narratives creates space for non-governmental actors to
emphasize other historical periods and formations, particularly the BNR,
which are particularly important when defining Belarusianness in their
discourse.

4.4.1. Reflection of national identity in historical symbols

When conducting the content analysis, articles were frequently
accompanied by visuals, including different historical and political symbols.
Even though the selected content analysis method did not include analysis of
imagery, some of the historical symbols appeared in the texts of media
samples and during discussions with the respondents.

The Belarusian national white-red-white flag, which was the official flag
after regaining independence in the 90s and was adopted during the BNR
period, and which could also be perceived as a reference to the heraldry of the
GDL and PLC, was one of the most frequently referenced historical symbols,
which was referred to in the text of 37 articles in both outlets analyzed (see
Tables 16 and 17 below).

Table 16. References to symbols in the Nasha Niva sample.

Percentage
Frequency Percentage (valid)
White-red-white 21 8,30 75,00
Pahonia 11 4,35 39,29
Official symbols red-green 5 1,98 17,86
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Table 17. References to symbols in the RFE/RL sample.

Percentage
Frequency Percentage (valid)
White-red-white 16 4,34 59,26
Pahonia 14 3,79 51,85
Official symbols red-green 11 2,98 40,74

The mentions of the white-red-white flag frequently appeared in
conjunction with mentions of another popular alternative symbol, the Pahonia
coat of arms. A clear majority of mentions of the white-red-white flag were
positive, directly, or not overtly, emphasizing the importance of this symbol
for Belarus’ identity. One article published in Nasha Niva even quoted a
representative of the authorities, Henadz Davydzka, who positively referred
to the white-red-flag, suggesting that official historical status could be
assigned to that symbol. In a few cases the white-red-white flag was used just
as an illustration for articles not directly related to identity symbols.

In the RFE/RL sample, both of these symbols were first of all presented
as historical, and a number of articles constructed the narrative that they were
symbols of the historical legacy and thus should have remained as the symbols
of the contemporary Belarusian state. In some articles, through associations
with opposition figures and political events, the white-red-white flag (or its
colors) appears as a political rather than historical symbol, a symbol of the
opposition to Lukashenka and also to the Soviet past of the country. At the
same time, these symbols within the RFE/RL discourse were presented as an
alternative to the official state symbols, which were frequently associated with
the Soviet period, which in this sample by default implied a negative
connotation. In addition to “Sovietization” of these symbols, they were also
presented as artificial and not genuine, and thus not eligible to perform an
identificatory function. The only identification of their construct in the sample
was identification with the political regime of Lukashenka.

The red-green flag was created in 1951. There is no one who under this
[flag] was victorious. In the times of independence only one person was
— Lukashenka, who even associates sports victories with his politics.
(Kvyatkouski, 2018, RFE/RL sample)

The perception of the symbols among the respondents was not as
straightforward as portrayed in the media discourses, and that is most likely
due to a conflicting understanding of history among the different actors, and
the possible difference between ideal narratives and personal beliefs. The
majority of respondents preferred the white-red-white flag and Pahonia coat
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of arms over the official red-green flag and coat of arms (as these were much
like the BSSR symbols) and, thus, perceived the latter not as a genuine but as
an artificial political construct, which did not create any bonds with the
“genuine” Belarusian past. Such a perception is linked with the “deep”
understanding of statehood by the respondents described above, as the white-
red-white flag refers to a greater and older statehood and appears to the
respondents as historically justified.

The leaders of public opinion interviewed in early 2020 were skeptical
about the prevailing importance of symbols for the general public, and some
said that, for them personally, all current official and historical symbols
mattered for their self-identity (in fact, according to the Chatham House data,
society’s preferences concerning these symbols is divided®’). According to
these respondents, the symbols serve rather as the visualization of other
identity attributes (primarily the perception of the Belarusian language and
non-Soviet history) but not as a standalone element. Several experts pointed
out that citizens would need to “get used to” the white-red-white flag and
Pahonia if one day they are to be proclaimed official state symbols. They
think that middle-ranking officials, including the new generation of state
ideologists, would not resist, as they do not have a strong perception of the
political competition associated with the symbols earlier in the 1990s. The
only group which would continue to strongly oppose such a change is the law
enforcement representatives, in whose understanding it is deeply rooted that
the white-red-white flag is the distinctive symbol of their rivals — the political
opposition.

Obviously, there is a passive majority for whom these are not vital
questions, for whom the issues of unemployment and income are much
more important. But this passive majority will quickly adapt to the
return of the historical flag and coat of arms. Those who in stadiums
cheer with red-green will similarly start cheering with white-red-white
and would not see any problem. (Interview with Expert #2, 30-39,
Minsk)

If ten years ago, you had placed the Pahonia on your car, that would
mean each traffic police officer would be biased against you. Now there
is no such thing. Even for the government representatives, this becomes
a normal phenomenon, not causing negative emotions. Changes take

167 dJuuma Mopos, “Hackonmpko omacHa BoiHA (IaroB ams GElIOpycCKOro
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place, and they are positive. (Interview with Politician #4, 40-49,
Minsk)

According to the interviews, the perception of historical symbols
underwent the same overt change and transformation in the years 2014-2019,
including the depoliticization of their choice, as with the perception of the
Belarusian language. They highlighted the increasing demand for products
featuring national white-red-white ornaments and the general neutral or
positive attitude that had emerged in society and even government officials.
As proof of the changed perception, experts drew attention to the fact that in
the last 5-6 years, public demand for pro-Belarusian attributes had increased,
and small amateur businesses selling mainly shirts with national symbols had
evolved into medium-size companies generating significant profits.

The analysis of symbols revealed a couple important aspects of identity
construction in the discourse. First, symbols were not seen as a stand-alone
narrative but rather as a visualization of certain identity narratives. They
visualized and reinforced constructed historical identity narratives on pre-
Soviet historical periods, particularly the BNR, of which the anniversary was
celebrated under the white-red-white flag by tens thousands of people (further
discussed in Chapter 5 as one of the practices). Second, during the period of
2014-2019, the respondents noted the change — the de-politicized nature of
these symbols, meaning that they were no longer perceived as a sign of the
opposition parties and could be utilized for wider identity construction
purposes, including stressing the “deeper” roots of statehood as discussed in
section 4.4.

4.5. Psychological Identity Dimension

When speaking about the subjective feeling or certain bonds that unite
Belarusian people and make them distinct from neighboring nations, the
respondents interviewed tended to bring up cultural practices and habits that
they believe are common for many Belarusian citizens and could be used to
define the Belarusian nation. The most overt distinctions, from the
respondents’ standpoint, stem from the stereotypes allegedly attributed to the
Belarusian mentality and the Belarusian “character”. While some
respondents, when discussing political and historical questions, revealed
subjective aspects of Belarusian behavior and temperament, such as a
narrative of patience, others tended to believe this is largely a speculative
question based on stereotypes. Nonetheless, some of the well-known
stereotypes did appear during the interviews and conduct of media analysis.
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The online survey conducted by SATIO in 2020 (commissioned by the
Budzma Belarusami and Godna campaigns) included a question researching
the alleged distinct traits of Belarusians. Answering this question, many of the
survey respondents also noted the attributes discussed in this section,
including the patience, hardworking character, tolerance, peacefulness, etc.
already mentioned.'®® The experts and activists interviewed spontaneously
mentioned similar things, including “hardworking people” and “people who
favor stability.” One of the most overt and frequently raised characteristics-
stereotypes was pamiarkounasc — a controversial belief quite widely
circulating in the country’s discourse that Belarusians are compliant, patient
people who abide by the rules.'®® The politicians, in particular, were
convinced that this feature was prevalent and manifested itself in the form of
fear and passive political participation caused by years of non-democratic rule
and discouragement of being active in public life.

For example, we differ from the Eastern neighbors, from the Russians,
as we have an amiable temper. Tolerance, forbearance — you mostly
notice this when traveling abroad and have a chance to compare.
(Interview with Politician #1, 30-39, regions)

I think this is some sort of modesty... [...] Lack of initiative,
pamiarkounasc — people would stand at midnight in front of a red light
and will not cross the street even though there are no cars, when you
could have crossed [the street] thirty times. Such excessive obedience.
(Interview with Politician #3, 20-29, regions)

It is traditional to say that Belarusians are tolerant, patient, non-
conflicting, calm. Maybe this is the distinguishing feature of
Belarusians. But we are always ready to stand up for ourselves.
(Interview with Politician #4, 40-49, Minsk)

Some respondents shared, while some challenged, the second part of the
image promoted by the authorities, who tend to cultivate the image of
Belarusians not only as peaceful and tolerant, but also as people who favor
and seek stability. Although some experts stated that Belarusians have a non-
impulsive character and do not react to triggers as quickly as their neighbors,

168 SATIO, “HauplsHanbHas imgdHTHIYHACHL Oenapycay.” «looua» and
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this does not necessarily mean they are tolerant. Furthermore, the experts and
some regional politicians pointed to important “character distinctions” that
prevail across different regions (voblasts) of Belarus, believing that the
stereotype of calm and disengaged people comes primarily from the Eastern
oblasts. In contrast, the Western oblasts tended to be more politically engaged
and protest-oriented than the rest of the country.

Although it is largely a speculative dimension that respondents preferred
to dismiss from identity-forming discourse, the elements of it relating to the
psychological dimension appear important and even more elaborate in the
mass media samples. These elements appeared in 13 percent of articles in the
Nasha Niva sample and in nearly 12 percent of the articles in the RFE/RL
sample. In both media outlets, articles attributing certain values to Belarusians
can be split into two groups: articles claiming positive distinctive values and
traits common to Belarusians, and articles criticizing Belarusians for the lack
of specific character features or emphasizing negative traits. Speaking about
the latter traits, which were generally rarely mentioned other than the
“tolerance myth” referred to above, some Nasha Niva authors pointed to
individualism, which allegedly is reflected in things such as the inability to
share happiness for the achievements of a neighbor, jealousy, or a preference
not to get involved in others’ problems.

Opinions reflected in the analyzed media outlets also reflected narratives
similar to those of the respondents, for example, that Belarusians are people
of order, excessively law-abiding, non-violent and peaceful people. In some
cases, these qualities were challenged as negative. In others they were framed
S0 as to draw a contrast with neighboring nations by comparing Belarusian
“character” with Russian or Ukrainian (Belarusians generally are presented as
being “humbler” in such comparisons). Some columnists in Nasha Niva
supported the generally accepted trait of Belarusians being tolerant, patient,
and open to different social groups. Others on the same outlets challenged this
“characteristic”, calling it a myth, giving as an example the perception of the
LGBTI community in the country. The stereotype of a “tolerant nation”, also
found in the authorities’ discourse, was one of those most frequently
mentioned in the RFE/RL sample. The columnists criticized this “feature”
somewhat and explained it in a rather negative light, presenting it as
“tolerance” through patience and making concessions where they should not
be made. Some articles directly challenged the trait of “tolerance”, ruling it
out as a myth not corresponding to actual reality, and argued there was false
perception of other potential qualities such as patience and the rather
introverted temperament.
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It seems that a fairytale about the tolerance of Belarusians was made up
by some foreign cultural figure or an ideologist of Soviet times. [...]
The fact that Belarusians are not waving arms or are being sober and
keeping their words to themselves, does not mean that they are tolerant
at all. (Kvyatkouski, 2015, RFE/RL sample)

One of the ways subjective closeness was constructed in the mass media
was through historical narratives, particularly focusing on the specific
sufferings experienced by the Belarusian nation, such as the sufferings from
decades of wars and terror in the Soviet era. A few authors of the RFE/RL
sample suggested that the subjective closeness of Belarusians could be built
around Kurapaty. These authors believed that this page of national tragedy of
Belarusian history could unite Belarusians, even those with different political
beliefs and attitudes towards the current political regime. This aspect of
national trauma combined with the broader experience of Soviet repression
and other issues such as the Chernobyl disaster could certainly serve as a
narrative which supported the subjective closeness of Belarusians.

The psychological dimension is generally perceived as a speculative
dimension of identity. Both the respondents and media outlets tend to
reproduce certain stereotypes or what are believed to be “national traits” in a
quite similar manner. At the same time, despite the speculative nature pointed
out by the respondents, there are a number of narratives around
“peacefulness”, “tolerance”, “stability” and other features-stereotypes that are
discussed in the discourse, attempting either to confirm or refute them, and
reproduced when probed on this question separately. Regardless of whether
negative or positive traits or stereotypes are reflected in the discourse, these
are important from the identity-building perspective as they tend to draw a
contrast with neighboring countries and constitute distinctiveness.
Furthermore, the important psychological aspect of subjective closeness
appears in other identity dimensions, as it is particularly connected to the
historical dimension, but to different elements in comparison with the
authorities’ discourse.

4.6. Results of Analysis of Narratives in Unofficial Discourses

Conceptualization of a single unofficial identity model is not possible
because the media and interview findings lead to the general conclusion that
there is no single identity variant in unofficial discourses which is maintained
by people who do not follow official identity narratives. Different
combinations coexist in terms of the perception of the group of identity
elements. The respondents’ views demonstrated the complexity of the identity
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topic and a competing understanding of a number of identity elements.
Furthermore, this did not always overlap with the discourse observed in the
independent media outlets. And the discourse on media outlets also differed,
demonstrating that the ontological security aspect cannot be fully
comprehended when analyzing only the generalized public discourse at the
state level.

While Nasha Niva and RFE/RL are both classified as non-governmental
media, they tended to prioritize different identity elements. For both outlets
(as well as the respondents interviewed), the historical and cultural domains
were of key importance, but in the case of Nasha Niva, the pro-Belarusian
language narratives were dominant and formed a major cluster which was
interconnected with almost all other identity attributes across the different
dimensions. The pro-Belarusian language narrative coexisted with a neutral
perception of the Russian language, which generally did not play any role in
identity formation. A similar pattern in terms of the perception of the
Belarusian language and its coexistence with the Russian language was
observed. Unlike in Nasha Niva (see Chart 3), the cluster in RFR/RL (see
Chart 4) was the second most dominant, greatly outweighed by the historical
dimension, with greater coverage of a range of historical periods. Such a
difference suggests that, while the group of columnists in Nasha Niva supports
the building of a stronger identity distinct from Russia, minimizing
ontological anxiety and insecurity through the Belarusian language as a key
identity element, the RFE/RL sample was more focused on building
distinctiveness through the historical domain, thus conflicting to a greater
extent with the identity discourse of the authorities.
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Chart 3. Cluster and code co-occurrence analysis of the Nasha Niva.'"®
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Chart 4. Cluster and code co-occurrence analysis of the RFE/RL.

170 Line thickness shows occurrence of codes in the same document

(demonstrating interconnection of different narratives); colors indicate elements
belonging to different dimensions; font and code size indicate code frequency.
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A particularly strong anti-Soviet cluster, which also implied a rather
hostile perception of Russia, became a dominant narrative in the RFE/RL
sample. Meanwhile, although the Soviet period formed a distinct cluster in the
Nasha Niva sample, suggesting that the anti-Soviet aspect is an important
distinct attribute of the identity they are attempting to construct, it occupied a
small share, with the columnists of this outlet being more focused on the
linguistic element of the identity narratives, emphasizing more of Belarus’
distinctiveness and engaging more in countering pro-Russian narratives which
mocked Belarus’ identity or propagated ideas of the “Russian World”.
RFE/RL columnists were more focused and concerned with the historical
identity dimension overall, establishing a clear anti-Soviet narrative and, thus,
primarily deconstructing the official authorities’ historical narratives, while
emphasizing pre-Soviet periods in order to establish identity distinctiveness
in the cleared space. The experts and political activists interviewed
demonstrated at the personal level a variance of views in terms of their
assessment of the Soviet period, where the co-existence of different narratives
conflicted much more, and was more complex, than observed in either of the
media samples.

In terms of other differences in the historical domain, the BNR period,
though similarly positively presented, was comparatively less dominant in the
RFE/RL sample because of the greater focus there on the GDL and PLC
periods. In both outlets the latter period was mainly reflected through the key
historical personalities of that time. Overall, the BNR formed strong clusters
in both outlets, and both outlets had a particularly strong interconnection with
the independent/sovereign state narrative, making this combination of the
political and historical narrative one of the biggest distinctions. Belarusian
politicians and experts, although they represented different political
organizations and ideological views, concurred with the non-governmental
media discourse with regard to the BNR assessment, which suggests that this
historical formation is the least controversially interpreted by unofficial
actors.

The territorial and psychological dimensions are largely dismissed in the
independent discourses as identity dimensions which are not significant. This
to some extent overlaps with the narratives constructed by the authorities.
Moreover, some of their narratives are being replicated (or vice versa) in both
discourses. However, it is worth noting some important differences when
comparing the dimensions in the two discourses. First, when speaking about
the territorial dimension, the aspect of regional differences was proactively
addressed by Lukashenka with a note of worry, while it was not addressed at
all in the media discourse and was presented as something not threatening by
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the interviewed experts and activists. With respect to the psychological
dimension, while speaking about the stereotypes and “national character”,
some of the narratives widespread in the official discourse, particularly those
concerning “peace” and “tolerance”, were replicated in unofficial discourses.
Some non-governmental actors attempted to refute them or present them in a
negative light, showing that different social groups of a single country may
have different motivations and concerns behind the same narratives from the
identity-building perspective.

The analysis of unofficial discourses and views among respondents
allows us to conclude that the respondents have different understandings and
evaluations of the role of Russian culture and the Russian language, as well
as the importance of different historical periods, the Soviet chapter in
particular, pointing to the absence of a single and fully consolidated
alternative vision of the constructed Belarusian national identity. The only
elements that were similarly interpreted at all levels of analysis and which
found a clear priority in terms of significance for identity formation was the
political element of identification — the existence of a sovereign and
independent state. This common focus on the single political element, which
can also be attributed to the civic aspect of nationhood, serves in the context
of identity discourse as evidence of a blurred line between physical and
ontological security as constructed and perceived by non-governmental
Belarusian actors.

At the same time, when comparing the political dimension and cultural
dimension with the analyzed communications of the authorities, one can
already observe a clear and full overlap of at least two narratives. The first is
the signification of the existence of an independent state, and second, which
is a new overlap — seeing Belarusian language as a distinct feature of identity.
Therefore, returning to the OST problem of level of analysis, it is evident that
there are multiple identity variants and that, at least a group level, it is
important to disclose the full picture of identity construction before examining
this at state-level. At the same time, we can observe the existence of narratives
that are truly state-level beliefs, which can be seen as meta-narratives
representing some of the common identity beliefs at the state level, regardless
of the person’s affiliation or whether they belonged to government or opposed
the authorities’ group.
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5. IDENTITY BUILDING SOCIAL PRACTICES

As demonstrated in the previous chapters, identity narrative
reconstruction takes place in different discourses, where we can clearly see
the contradictions and competition of different narratives and identity models
that reflect both varying and overlapping ontological security concerns of
Belarusian non-governmental and governmental actors. Each discourse has a
co-constitutive relationship with social practices, where what is being
communicated finds reflection in other forms of communication, including
specific actions. Narratives consumed by audiences of those discourses are
further reconstructed not only in the discourse, but also in the practical
domain, and vice versa — social practices undertaken by different groups tend
to reinforce and construct identity narratives.

The analysis of practices focuses on the analysis of changes related to
two domains: the cultural domain (hamely, the Belarusian language element)
and the history domain, where the most of the notable practical changes were
observed during the research period. These two domains, as well as the
specific areas of focus described in this section, were selected as a result of
consistent monitoring of Belarusian media that | conducted between 2015 and
2019, collecting articles that discussed events and actions relating to identity
formation. The interviews with experts were also used as a data source, as the
experts helped in pointing to specific areas and activities where changes
occurred, and to spheres where one might assume that changes occurred in
light of the discursive changes discussed in previous chapters.

This section analyzes and evaluates changes in identity-building
activities undertaken by three active groups with impact in the country: the
authorities (including governmental media and GONGOs), civil society
organizations, and private businesses. Since the most overt changes in
discourse took place in terms of the changing perceptions and narratives in
relation to the Belarusian language, the section will start from an analysis of
practical changes in relation to this element. The discursive changes discussed
in Chapter 3 were accompanied by new social practices related to the
perception of the Belarusian language, including more widespread use of the
language in public communication and spaces, as well as efforts to popularize
and protect the language. Therefore, in the first section of this Chapter, | will
analyze the changes mentioned alongside the dynamics of statistics on
Belarusian language education and printed materials, assessing, primarily,
whether they indicate policy shifts and if and how they helped to address the
issue of ontological anxiety.
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As demonstrated in the previous chapters, the authorities tended largely
to avoid any major discursive change of the historical narrative, particularly
rethinking and openly revising the Soviet period, which is retained as a central
element of the official historical narrative. The analysis of social practices,
described in the second section of this Chapter, demonstrated that quite
significant changes took place there as well, despite these rather insignificant
changes in the discourse. This was particularly true for the historical periods,
namely the GDL, that sought to develop a “deep” statehood narrative but were
not widely referenced in Lukashenka’s or state media communications. The
section on history-related social practices also focuses on areas identified via
monitoring and interviews that have changed, and will cover aspects of
practices related to monuments, changes in official history education, and
non-governmental initiatives propagating pre-Soviet historiography.

5.1. Belarusian Language-Related Social Practices

Russia has consistently exploited the language issue in Ukraine and other
countries of the region with Russian-speaking populations, using it to
disseminate destructive narratives and pro-Russia sentiments. After the 2014
annexation of Crimea, it became evident that Belarus was in a particularly
dangerous position due to the linguistic policy of the Belarusian authorities.
Soon after Lukashenka came to power, he organized a referendum in 1995
that granted state-language status to the Russian language, which soon after
was perceived as the official political and cultural language of Belarus,** with
most officials, including Lukashenka himself, using predominantly Russian
in their public communications.

With the changing discourse concerning the presentation of the
Belarusian language and its role, this trend has been slightly reversed. The
first and the most overt practical change in linguistic practice was related to
the comparatively more widespread use and demonstration of the Belarusian
language in the communications of government officials. One of the earliest
and most prominent acts was performed by Lukashenka in 2014, when he
delivered a part of his official Independence Day speech in Belarusian.
Following this, there were several other instances of Lukashenka speaking in
Belarusian, particularly during events where Belarusian national identity had
to be stressed, such as the awards ceremony “For Spiritual Revival”,'’? or in
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2019, when paying a visit to Austria, Lukashenka left a note in the Book of
the Honorable Austrian Parliament in Belarusian.”® Following this
demonstration of language choice in public communication led by
Lukashenka, other public officials followed this path. A number of high-
ranking officials up to Prime Minister level'’* spoke Belarusian during public
events and interviews, stressing the importance of preserving the Belarusian
language and culture. Arguably, this move not only reinforced the newly
reconstructed narrative in the official discourse, stressing Belarusian
distinctiveness, but also set a path for further depoliticization and subsequent
routinization of the language issue, making it an integral part of the
reconstructed understanding of the Belarusian “self”.

The increased demonstration of the Belarusian language in official
communications was coupled with the appointment of Belarusian-speaking
government officials, which eventually increased the pool of government
representatives that could speak Belarusian in public, and simultaneously
served the purpose of demonstrating that the Belarusian language was an
attribute of the incumbent government as well, not only the political
opposition as it used to be perceived before. Even though this was not a
completely new trend and similar kind of appointments were made in 2009—
2010, the trend got much stronger in the years 2014-2019, when a series of
higher-ranking officials were appointed from the pool of Belarusian speaking
public servants. In 2017 Lukashenka appointed Alyaksandr Karlyukevich as
Information Minister. The new appointee was known for a rich media record
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but more importantly he is a Belarusian-language fiction writer.1’® There were
a series of appointments to the country’s universities: Dzyanis Duk, described
by Lukashenka as a “healthy nationalist”, became the rector of Lukashenka’s
alma mater, Mahilyow State University.'’” Later the same year, the Belarusian
speaking historian Iryna Kiturka became Rector of Hrodna University’®. In
2018 a Belarusian speaker, Natalya Karcheuskaya, became the First Deputy
Minister of Culture.t”® Appointments confirming the new trend of elevation
of Belarusian-minded people into new positions were made in the Presidential
Administration in 2019. In March, the historian Alyaksandr Kanoyka, who
defended his Ph.D. in the Belarusian language, became the chief specialist on
ideology management.’®® A few months later Lukashenka appointed a new
Deputy Head of his administration to manage ideology and mass media work
— a young regional official and Belarusian poet from Mahilyow, Andrey
Kuntsevich. Belarusian analysts immediately concluded that this appointment
of Kuntsevich was made in line with the soft-Belarusization trend.!8!

In the same years, Minsk and other cities of Belarus witnessed a growing
number of public signs and directions in the Belarusian language, such as
street names, schedules, banners, and advertisements. For instance, in the past,
Minsk Airport used to display flight schedules in Russian, English and even
Chinese, but since 2018 the Belarusian language has been included.®? The
names of geographical locations have also been transliterated into English
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from the Belarusian form!® in contrast to the previous practice of using
transliteration from the Russian. In relation to online space, in response to an
inquiry from the opposition,'8 starting in January 2019 state entities were
legally obliged to publish certain aspects of information on their websites in
the Belarusian language, including information about the relevant entity,
appeals, services, and contact form.!8 From the perspective of ontological
security, as Mitzen argued, social practices define actual society, and its
continuation depends on the reproduction of these practices, suggesting that
routines are what constitute society and stabilize the individual identities of
its members.!8¢ The growing public display of the Belarusian language served
a purpose similar to the broader use of the language by officials. It naturalized
and, importantly, routinized the use of this identity element, not just ensuring
the display of distinctiveness by showcasing a unique feature in public, but
also making this element, which was new for the authorities’ group, a part of
the larger biographical narrative, where language is constantly reinstated in
public practice and individual behavior, encouraging ontological security at
both the state and individual-group levels, and leading to a more stable sense
of identity.

The use of the Belarusian language in parliamentary work, including the
issue of legal acts in the Belarusian language, remained extremely scarce. The
percentage of legislative documents issued in the Belarusian language stayed
at roughly 3 percent.’®” Despite this quantity, several important pieces of
legislation were translated into the Belarusian language following the order
given by Lukashenka in 2019. An Expert Council on the translation of
legislation was created, which since 2019 has already approved the translation
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of large pieces of legislation,'® including the Electoral Code, Civic Code, and
Labor Code. As of November 2021, out of 26 codes, 11 codes had been
translated.®® This process of translation of legislation into Belarusian was not
terminated even after the events in 2020, with the government planning the
further translation of Codes for 2022.

Overall, Belarusian officials seem to have treated the new meaning of the
Belarusian language as an important characteristic of Belarusian national
identity in both the discourse and social practices after 2014. This contributed
towards greater significance being accorded to the Belarusian language, as
well as the routinization of its use, particularly within their own group.
Routinization in the form of the public display of the language and its use in
official communication, especially when the language was spoken by high-
ranking government officials, removed the “opposition” label from it, making
it a catch-all identity element appealing to all groups in society. In addition,
as pointed out earlier in this article, the context of hybrid threats and fears of
a Crimea scenario, served as evidence for the potential motivation of the
authorities to draw a greater distinctiveness for their constructed national
identity, in order to minimize Russian influence over society, and importantly,
over Belarusian officials as well, who had for years been influenced by pro-
Russian attitudes and views from the regime itself.

This new role assigned to the Belarusian language was also documented
in the country’s strategic documents. In March 2019, Belarus published the
Concept of Informational Security. This document included a separate section
on values and established practices. The Belarusian language was named in
it, along with bilingualism, as a factor facilitating the rise of the national
consciousness and spirituality of Belarusian society, while the development
of the Belarusian language was described as the “guarantor of the
humanitarian security of the state.”'®® Following the adoption of the
document, in an interview with TUT.by, the State Secretary of the Security
Council, Stanislau Zas’, outlined the government policy position. He claimed
that the authorities did not aim to enforce the Belarusian language but strived
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to make it popular and trendy in the population, particularly among the
younger generation.*®! This case was one of the most overt instances when the
Belarusian language was, first of all, documented as a distinct identity
element, and, most importantly, declared as a national security issue in
strategic documents, being portrayed extremely clearly as a security issue
which was of concern to the government.

Belarusian speakers and Lukashenka’s opponents have frequently
referred to the de-belarusification of the Belarusian education system. The
official statistics suggest that this trend of declining Belarusian-language
education has continued despite the more overt declaratory use of the
language by the government. More importantly, socioeconomic processes
ongoing in the country in the last decade, such as the urbanization of the
population, heavily influenced the possibility of effective implementation of
soft measures, while the authorities are reluctant to adopt reforms, as the latter
would showcase a clear preference for the Belarusian language, thus
undermining the narrative of the bilingual nation constructed by Lukashenka,
not to speak of potential criticisms coming from neighboring Russia.

The use of Russian language in pre-school and secondary school
education is predominant across all regions of the country, ranging according
to the region from 84.3 to 96.5 percent of children for pre-school education?®?
and from 79.9 to 97.9 percent of children in secondary schools.'3 Meanwhile,
the number of schools with Belarusian language education is in sharp decline
and decreased by almost five hundred between 2012 and 2018 (from 1,764 to
1,282). Experts believe the situation could be even worse, given that some
schools maintain the language status simply as a formality.?® The vast
majority of pre-school and secondary schools in the Belarusian language are
in rural areas. Roughly 90 percent of children get pre-school education in the
Russian language in Belarus. However, at the same time more than half the
children in rural areas study in Belarusian. As for secondary education, over
90 percent of the Belarusian-language schools are located in rural areas while
the same overwhelming percentage of Russian language schools is located in
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urban areas. As urbanization takes place, the number of Belarusian language
schools is decreasing, while the number of Russian language schools and
students is gradually increasing, as in rural areas. The overall number of
facilities in rural areas has been decreasing along with the overall number of
children there. For illustrative reasons, between 2012 and 2018 the number of
pre-school facilities in rural areas decreased by 323, while in urban areas it
increased by 62. As for schools, the number decreased from 2,094 to 1,614 in
rural areas, while it remained nearly the same in urban areas, decreasing only
from 1,448 to 1,421.1%

As for higher education, the number of students studying in the
Belarusian language is marginal and constitutes only around 300 people
(academic year 2018/2019), while the number of students studying in two
languages remains at around 40 percent of the total number of students.
Despite these pessimistic statistics, an important change in terms of
Belarusian language perception has occurred in academia. In 2019,
independent media reported that one of the candidates in the Academy of the
Ministry of Internal Affairs defended their thesis in the Belarusian
language.’®® Several years ago that story would have been surprising.
However, the experts interviewed stressed that academia has been undergoing
quite significant changes in terms of the Belarusian language within university
walls. One of the interviewees argued that the use of the Belarusian language
is much more widespread and common among academic staff now than it was
several years ago when academics were consciously limiting use of the
Belarusian language inside academic walls, as it could have been interpreted
as a political act. Paradoxically, it appears that the element of potential
insecurity (the risk of being labeled and prosecuted as an opposition member)
has disappeared, suggesting the depoliticization and routinization of the
language which was discussed previously in this work has already taken place.

While the government is largely failing to provide access to Belarusian-
language education and to promote its popularization, primary and secondary
education in the Belarusian language has become a challenge for those parents
who want their children to study in Belarusian but are ignored by the
government in response.l®” Civil society has therefore taken the lead in
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providing accessible language courses. Unofficial Belarusian language
courses called Mova Nanova (translated as “Language Anew”), launched in
2014, became popular among different segments of the population across all
regions of Belarus. Before the 2020 events, the organization was expanding,
and in February 2020, it launched classes online.'®® Belarusian language
promotion and advocacy campaigns also spread to the private sector. A few
well-known companies, such as the mobile provider “Velcom™®® and gas
station network “A-1007,2%° increased their efforts to introduce more of the
Belarusian language into their operations, and to offer campaigns for
Belarusian speakers, and so on. Even state-owned businesses, like the watch
factory “Luch”, adjusted their production to meet the expectations of
Belarusian-speaking customers.?? In this case, businesses had a twofold
intention, as the interviewed experts argued. Some firms were genuinely
interested in the promotion of the Belarusian language on the values level,
while others were simply following the recent trend and fulfilling the growing
demand for the Belarusian language from their customers. Regardless of the
source of such intentions, both private and public initiatives reinforced the
growing trend of Belarusian language popularization and point to the same
conclusion that there was a clear demand for more of the Belarusian language
in Belarusian society which the authorities could not resist, not to mention the
argument for strengthening elements of pro-Belarusian identity.

The tendencies in relation to Belarusian-language printed material were
(without going into the reasons behind this) somewhat similar to the situation
with Belarusian-language education. Belarusian-language literature has
reached a marginal level compared with the Russian language printed matter.
At the same time, the situation with book and brochure publishing discloses a
positive trend in terms of Belarusian language growth, as the number and
volume of Belarusian books reached its highest number in 2018-2019 since at
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least 2010, despite the decrease in the overall number of books and brochures
in the country. However, given the current ratio of Russian-to-Belarusian
publishing, publishing in Belarusian remains at a very low level.
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While the authorities refrained from changing negative trends in
language education and making significant policy decisions, potentially for
fear of undermining the bilingual nation narrative constructed by Lukashenka
or else fearing direct criticism and counter-action from neighboring Russia,
civil society in Belarus played a key role in shaping national identity through
initiatives to popularize the Belarusian language, and through language
protection activities, the organization of cultural and historical events, and
creation of new trends. The most prominent campaigns popularizing the
Belarusian language were initiated by independent groups and associations,
musicians, artists, and others. The experts interviewed unanimously
highlighted the role of civil society organizations, such as the aforementioned
Mova Nanova and Budzma Belarusami and Art Siadziba, acknowledging their
significant contribution to the promotion of Belarusian culture and language.

292 HanmonanbeHas KHIKHAs nanata Bemapycu, “Tledars Bemapycu B mudpax.”
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Another important trend in relation to Belarusian language practices
concerns the protection of the status of the Belarusian language and the
relative responsiveness of the authorities to activists and initiatives, such as
Umovy dlya Movy?® (“Conditions for the [Belarusian] Language™), that
protect the rights of Belarusian language speakers. For instance, a former
employee of the Ministry of Defense was made administratively accountable
for sharing insults directed against the Belarusian language on his Facebook
account.??4 In December 2019, there was a high-profile case when the insults
of an IT worker directed against the Belarusian language became the subject
of an administrative case and led to the termination of her contract (reportedly
for violation of the company’s policy) in a reputable IT company.?® In a
similar vein, the authorities took direct action against Russian sources
maliciously posting about Belarusian identity, by blocking sites such as
Sputnik i Pogrom.?® Furthermore, a few years ago, a prominent case was
opened against Regnum columnists,?°” who were accused of inciting hatred
towards Belarusian identity, including the language. In the court hearings, the
prosecutor detailed the accusations, which included denying the historical
heritage of the GDL and diminishing the importance of the Belarusian
language, among other things.?%

In light of the practices mentioned above, one of the major questions that
arises is what is the actual perception of the Belarusian language in society?
According to the 2009 census, 53 percent of all Belarusian citizens declared
Belarusian as their mother language. In 2019 another census kicked off in the
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country and several independent organizations were advocating boosting this
number by naming Belarusian as their mother language. Soon after the census
ended, before announcing the official results, Belarusian officials already
disclosed that the number of Belarusian citizens considering their mother
language to be Belarusian had,?®® according to the census, increased to 61.2
percent of ethnic Belarusians.?® The controversy concerning the mother
tongue in the census questionnaire lies in its definition of how the mother
tongue is described — the first language learned in childhood.?** At home a
majority of the total Belarusian population still speaks Russian (71.4 percent)
as against nearly 26 percent speaking Belarusian (2020).2' At the same time,
54.1 percent of the total population indicate Belarusian as their mother tongue
and 84.9 percent (3.7 percent increase compared to 1999) consider their
nationality as Belarusian.?*® This trend, and the absence of further decline (as
compared to 1999), allow one to argue that, while the majority are not
speaking Belarusian at home, many Belarusians still use the Belarusian
language as an important marker for self-identification.
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Chart 6. Language choice within the share of the population, who identify
themselves as Belarusians.?'

During the 2019 census, Lukashenka completed the census questionnaire
in the Russian language, but indicated the Belarusian language as his mother
tongue,?* highlighting the identificatory function of the latter. A somewhat
similar tendency also appeared as a pattern in the interviews with Belarusian
politicians and experts, who tended to believe that it was not about knowing
the language but mainly about recognizing the importance of both Belarusian
culture and language and respecting them, meaning that it was not essential to
know the language but was far more important to respect it, thereby showing
pro-Belarusian consciousness. This argument can also be supported by the
independent polling data. A non-governmental survey on Belarusian values
conducted in 2018 demonstrated that 65.9 percent of Belarusians would like
their children to speak Belarusian as well as they speak Russian, and 86.1
percent considered the Belarusian language to be the “most important part of
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2019, <https://www.belta.by/president/view/lukashenko-prinjal-uchastie-v-
perepisi-naselenija-belarusi-366639-2019/> [2020-11-22]
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[Belarusian] culture and must be preserved.”?!® This data suggests that, from
a certain angle, the routinization of the language by the authorities was
inevitable. Even though Belarus is an authoritarian regime which is not
accountable to the electorate, the moods of today’s society are important to
consider even for an authoritarian ruler, who wants to ensure his personal
longevity and his place in a changing society. From this perspective,
Lukashenka and his group were forced to try to adapt to society’s demands,
which he clearly displayed when indicating his mother language during the
census, so as, first of all, to be seen as a part of the broader Belarus narrative
and ensure his personal ontological security and continuity in the changing
society and its elements of identity.

To summarize this section, several important changes have taken place
in terms of the change in the practical use of the Belarusian language. The
authorities have not taken policy measures or practical steps to reverse the
negative trends relating to Belarusian language education. In the absence of
policies, in line with the changes of discourse, between 2014 and 2019 the
authorities signified the role and importance of the Belarusian language as an
identity building element by showcasing this attribute in their public
communications. Simultaneously, the government officials, at least at certain
levels, backed civil society initiatives for the protection of the Belarusian
language and did not interfere with initiatives that popularized the Belarusian
language and culture, at least before the events in 2020, when they started
looking with hostility at every independent initiative, regardless of its
activities.

When looking into these processes through a constructivist lens, the
significance of these language-related social practices is relatively high.
Symbolic acts before the 2020 protests, such as Lukashenka speaking
Belarusian, reversed the patterns established previously and assigned new
meanings and perceptions to this identity element in the eyes of the public.
Importantly, it also familiarized the Belarusian language for Lukashenka’s
group — the officials and other government representatives, as well as the
society as a whole. The Belarusian language was portrayed in such a light as
an important distinct identity attribute of a distinct Belarusian identity, and
such a view found support within Belarusian society, which subsequently
contributed to a decrease in ontological insecurity at the state level and
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consequently a greater consolidation of pro-Belarusian identity narratives
overall.

The targeted and mainly declaratory nature of the official changes, which
were not supported by actual policy or reform, leads to the conclusion that the
regime was concerned with securing its own place in society while at the same
time weakening Russia’s influence by instrumentalizing civil society. This
means that their implemented changes had a practical and instrumental
motivation, and in the face of the changing context and challenges of
preserving power, further shifts in relation to the perception of the Belarusian
language can be expected.

5.2. Revisiting Practices Related to the History of Belarus

Belarus’ neighbor, Russia, is also known for the propagation of its
historical narratives in the region, particularly those related to the Soviet
Union and World War 2. According to the NATO Strategic Communications
Centre of Excellence, “history is being used by Russia as one of the front lines
in the information war and as an instrument for constructing national identity
and self-esteem.”?!” Therefore, the interpretation of Belarusian history,
particularly in relation to its statehood, became another area of concern of the
Belarusian authorities and non-governmental actors, as it became one of the
potential vulnerabilities to Russian influence, given the constructed centrality
of the Soviet past in the official identity construction process. History teaching
in Belarus has undergone multiple stages and changes in the past few decades.
Therefore, before embarking on the analysis of historical periods and
narratives replicated in social practices, it is important to give an overview of
the most recent changes in history education, including the official policy
guidelines for historical narration of Belarusian statehood.

In the existing literature, scholars researching history education
identified multiple stages, from a highly Soviet-centric approach to more
moderate stances towards the previous periods.?*® In the years 2018-2019, a
new curriculum and a university course entitled “History of Belarusian
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Statehood” was developed, which replaced the previous course “History of
Belarus”. This could mark a new stage of history education in the country.
The old course on Belarusian history at universities was taught for 34 hours,
while the new course is larger in volume (54 hours).?*® The central piece of
the study materials for the new course, as pro-governmental historians called
the “innovative teaching”, was a schoolbook with a similar title.??° Two
important changes stemmed from this development. First, under the
supervision of the authorities, the official historians attempted to refine the
official teaching of Belarusian history once again. Second, as those pro-
government historians-authors of the book note, “...For the first time in
historiography, Belarusian scholars analyzed the first settlements on
Belarusian lands, the tribal principalities, and the first historical forms of
Belarusian statehood”, in which these historians include the Principality of
Polatsk and Principality of Turau, Kyivan Rus, the GDL, and the PLC.??! The
authors of the book — historians promoting the official discourse, argue in the
preface that their concept assumes that Belarusian statehood is continuous,
and Belarus is a co-owner and co-establisher of the multiple historical
formations mentioned above.???

In the meantime, the independent Belarusian scholar Lastouski analyzed
school textbooks published between 2016 and 2018, and observed a similar
tendency of “an increasing trend to derive the origins of Belarusian statehood
from the history of the Principality of Polatsk, as well as emphasizing the
Belarusian character of the GDL,” which, he argues, “can be considered as
part of a larger turn in the historical politics of the Belarusian authorities, the
transition to the “long genealogy” of Belarusian statehood.”??®> While this
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represents a continuation of the trend of attempting to present a greater
longevity of Belarusian statehood and demonstrate that Belarus was a part not
only of the Soviet Union but also of earlier political formations, from an
ontological standpoint this demonstrates that the Belarus’ statehood is longer
than Russia’s and, in view of the periods referred to, particularly the GDL and
PLC, it constructs historically hostile perceptions of Russia as a neighbor.

In the context of public communications, the GDL and Polatsk Duchy
periods were rarely brought up in the discourse by the authorities. However,
it was mainly these pre-Soviet periods that were boosted in contemporary
history teaching and a number of remarkable social practices related to these
periods took place. The Polatsk legacy was showcased not only in education
but also by building monuments. In addition, the GDL narrative began
appearing in the form of monuments and reconstruction of castles. In recent
years, the narrative has become even stronger with the appearance across the
country of a series of monuments honoring GDL leaders: for Duke Algirdas
(Algerd) in Viciebsk, Vytautas (Vitaut) in Hrodna, Gediminas (Gedimin) in
Lida,?** Leonas Sapiega (Leu Sapieha) in Slonim.?2® In 2020 it was announced
that a monument to the GDL Statute will appear in Minsk.??¢ Although some
of these monuments were initiated by civil society and sponsored by non-
governmental funds,??’ the authorities still did not forbid their erection. The
reference to the medieval past and pre-Soviet statehood of the country was
particularly visible during the 2019 European Games, which were widely
promoted by the authorities as they were hosted by Belarus for the first time.
The authorities used this event not only as an opportunity to promote the
country’s image but also to strengthen the new narrative of statehood by
staging the opening show with a particular focus on the GDL and the
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preceding periods.??® The phone survey commissioned by OSW in 2020 found
that more Belarusians believed that their state should draw on the traditions
of the GDL (39.7 percent) than the Soviet Union — 28 percent.??° The polling
data again points to the same assumption as with the Belarusian language, that
the motives behind the introduction of this “deeper” historical narrative could
be twofold: first, establishing a greater distinctiveness for Belarusian national
identity and thus addressing ontological weakness, but secondly, this could be
a reaction to changing social preferences to ensure one’s own continuity in
the changing society, for which an old Soviet-centric narrative clearly cannot
work and serve as an element attractive to all groups.

The experts interviewed argued that the authorities were attempting to
balance relations with Russia and, thus, they largely refrained from open
actions in relation to the promotion of pro-Belarusian national identity and
deferred to civil society in this regard. Civil society and its activities were
sometimes seen as serving not only the public interest but also in these
particular circumstances the interest of the incumbent authorities. Therefore,
after the emergence of soft-Belarusization, the authorities provided greater
space for civil society and the political parties to act, which included the
provision of legal registration, permissions for various events, and even the
erection of monuments. The highlight of indirect support and, at the same
time, the demonstration of the limits for domestic political opponents was the
celebration of the 100™ anniversary of the proclamation of the BNR, which
was legally permitted by Minsk authorities even though the BNR period had
been the most controversially described historical period in their public
communications, and the anniversary was organized by civil society and
oppositions activists.

Lukashenka embraced the idea of the formation of a modern independent
state in that brief period. On the other hand, he accused the founders of the
BNR of collaborating with hostile regimes.?® Similarly, there was no
consistency in terms of policy towards the BNR, as both positive and negative
actions and statements from the authorities occurred during the period
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analyzed. Amid this indecisiveness, prior to the 100" anniversary of the
establishment of the BNR (celebrated on March 25, 2018), the Presidential
Administration appealed to the Academy of Sciences with a request to clarify
the role of the BNR in the history of Belarus. The Academy of Sciences did
not reveal the details of their response but directed journalists to the position
outlined in the “History of the Belarusian Statehood” mentioned above, the
authors of which take a so-called nationally oriented position, seeing it as a
very significant event attempting to create a Belarusian statehood.?3! Prior to
the 100" anniversary of the BNR, a couple of important events took place in
Belarus. In the Minsk Park of Yanka Kupala a memorial stone dedicated to
the brothers Lutskevich, founders of the national movement of the early 20™
century, was erected.?®> A number of state entities were involved in this
initiative, including the Ministry of Foreign Affairs and the House of
Representatives. The monument was financed by the Minsk authorities.?*® In
the same year, the National History Museum hosted an exhibition dedicated
to the anniversary of the BNR, exhibiting BNR maps, documents, and a
number of other items from that period. A number of government-led bodies,
including the Central Archive of the KGB, helped to prepare the exhibition
project.2* Shortly after Freedom Day, the exhibition “Code 25.03.18” was
held in the Republican Arts Gallery of the Belarusian Union of Artists,
showcasing founders of the BNR.2% The authorities also allowed the large-
scale 100" anniversary of the BNR to take place in Minsk, which was
primarily organized and led by civil society and the opposition, and attracted
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tens of thousands of people.2%® However, just a year before, in 2017, amid the
“social parasite” protests, Freedom Day turned into a big crackdown by the
authorities on peaceful protesters.?” The subsequent rallies on Freedom Day
did not enjoy the government’s support either, proving that the authorities
continued to maintain a strict line dividing identity building activities
undertaken by non-governmental actors and their political actions. In 2020, a
whole new chapter in terms of social practices and symbols in relation to the
BNR, namely the white-red-white flag of the BNR, was opened, which falls
outside this research period but is briefly discussed in the conclusions.

As for the Soviet period, a couple of overt and important changes were
observed in relation to the rituals and symbols of the Soviet era, which
remained central in the regime’s discourse. First, the Belarusian authorities
made an attempt to “nationalize” the role of the USSR and tried to present this
period from a more Belarusian angle rather than following the broad “Great
Victory” narrative as it appears in Russia. Second, the authorities, in a very
limited way and rather sporadically, began admitting one the negative sides
of the Soviet period, the Soviet repressions, but kept this issue away from any
bigger politicization, thus frustrating the democratic forces’ efforts to properly
commemorate the victims.

Lukashenka continued to praise May 9, which he portrayed as one of the
major events for the development of statehood. May 9 is one of the most
important events in the Russian Federation, which has its own widespread
symbols and customs. Understanding that, Belarus’ authorities have taken
several steps not only in the discourse but also in practice to adopt May 9 in a
way which adds more Belarusian consciousness to the practices and rituals
surrounding this date. And these steps were not limited to Lukashenka turning
down invitations to May 9 parades in Moscow. First, the authorities gradually
replaced the controversial St. George’s Ribbon, which became a symbol of
Russia’s aggression against Ukraine in 2014, and on a massive scale
introduced the Belarusian red-green ribbon as the replacement of this Russian
military symbol. Some of the customs, such as the “Immortal Regiment”
march, a procession where people carry portraits of relatives who participated
in World War 2, were either replaced by similar processions titled
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“Belarus Remembers™,2® or even banned when organized by openly pro-
Russian forces.?% As such, these were small adjustments, but conversely, they
can be seen as a manifestation of high ontological anxiety with respect to
Russia’s influence through common historical narratives and rituals.

As for the repressions and that side of the Soviet history of Belarus, one
of the most critical pages is Kurapaty, a place where, according to historians,
over 100,000 NKVD victims are buried.?® Generally, the authorities have
tended to avoid this topic, but recently Lukashenka ordered the building of a
monument there (soon after Lukashenka’s order, a monument to
commemorate the victims was erected), and similarly to the opposition, pro-
governmental organizations, the BRSM and Belaya Rus’, began to organize
subbotniks there and take care of the place.?*! But the authorities continued to
use repressive mechanisms to hinder the political opposition’s presence in
Kurapaty. In 2018-2019, a number of activists faced administrative
prosecution for picketing the restaurant built near the Kurapaty site. In spring
2020, the authorities dismantled over 70 crosses erected by civil society
activists.?*? While the authorities made targeted changes to some of the social
practices to highlight pre-Soviet statehood and to adjust Soviet rituals, a full
acknowledgement of the Soviet terror or other tragic pages of Belarusian
history during the Soviet times would be ontologically dangerous for the
regime as a group, as it would seriously damage the other pro-Soviet
narratives, including the GPW, that they had propagated for years. They thus
kept it central in their constructed statehood narrative.

Overall, there were no major shifts in official communications in terms
of their historical narratives. But, regardless of whether the top-level
authorities dictated the changes in historical narrative, or this process was
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largely driven by middle rank officials, new practices in the historical domain
were considerable, as through education, monument building and emerging
symbols they tended to reshape the previously officially prevailing
understanding of Belarusian statehood. By broadening the narrative of the
roots of Belarusian statehood so as to stress the greater longevity of the nation,
and by rethinking the Soviet period and associated customs and symbols by
placing greater emphasis on Belarus, the Belarusian authorities attempted to
seek similar objectives as with according significance to the role of the
Belarusian language — to facilitate the construction of a distinct national
identity, which has less in common with (and in some respects is even hostile
to) Russia, and thus contributes to addressing ontological insecurities by
minimizing Russia’s influence over Belarusian society, particularly its Soviet-
nostalgic segments. This shift is overtly seen through the change in practices
and symbols, such as the Saint George’s ribbon, which came to represent
Russian aggression in Ukraine. Through minimizing Russia’s influences and
reducing state-level ontological anxiety, the regime sought to preserve its rule
against external threats but also strived to construct its continuity internally,
adapting to changing societal demands and worldviews.

5.3. Main Results of the Analysis of Social Practices

To conclude this Chapter, alongside the changes in discourse concerning
the presentation of the Belarusian language, the reshaped understanding of
Belarusian statehood and the longevity of the nation was observed, with an
emphasis on the pre-Soviet periods, particularly the GDL, accompanied by
modification of rituals and practices in relation to the World War 2/GPW
period. In terms of the practical changes in relation to the Belarusian language,
although the status of the Belarusian language in the official discourse was
elevated, the efforts to broaden its use in practice were limited to rather “soft”
actions, such as translation of the legislation, while the key role in the
popularization of the language was taken by civil society. During the period
between 2014 and early 2020, the Belarusian authorities allowed, and in some
cases even facilitated, a number of practical developments to be undertaken
by civil society groups that contributed to building a distinct pro-Belarusian
identity. From the theoretical perspective of ontological security, which
argues that protection of one’s identity and the “self” can be as important as
physical security, this policy can be explained by the regime’s desire to
confront the potential new type of hybrid threats on the state level, and by
doing so, to secure its own personal rule on the individual level, directly
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blending motivation of both ontological and physical security needs at the
state and personal level.

To increase the distinctiveness of identity by engaging in the
reconstruction of elements of Belarusian language and history, the authorities
repeated the pattern described by Steele, when states take seemingly irrational
steps when seeking ontological security?* — they did not want to take the risk
of further worsening relations with Russia and facilitated the growth in
importance of the non-governmental sector. By making these measurable
“sacrifices”, the regime hoped to assuage concerns related to ontological
security and at the same time to solidify its own rule, as inaction in the face
of the emerging hybrid threats and regional disturbances could result in
greater losses in the form of potential enemies threatening physical security.
As a result, the authorities chose a “lesser evil” and attempted to find a win-
win situation by doing what they have done for decades — balancing. This
approach, coupled with the targeted and “soft” nature of the changes
discussed, also signals that the government’s intentions were driven by
rational calculations rather by values. Simultaneously, empirical data shows
that elements of Belarusian national identity have been evolving without
government interference. Therefore, the authorities were legitimately
concerned that the narratives and practices they previously promoted might
no longer fit contemporary society, and thus would not ensure their group’s
continuity.

While objectives of different Belarusian domestic actors to strengthen
national identity overlapped, what differed was the motives behind the social
practices and actions undertaken by pro-governmental and non-governmental
actors. At the state level, both civil society and the authorities, by undertaking
identity-strengthening activities, sought to increase the country’s ontological
security through building stronger distinct elements of Belarus’ identity. On
the individual-group level this aspiration was driven by a slightly different
rationale. Unlike civil society actors, who had no aspirations for political
power, the authorities, in light of the changing regional circumstances, by
seeking state-level ontological security, also sought their individual
continuity, attempting to find continuity of their rule in the sovereign state and
also their place in the contemporary Belarusian society, which, as the
quantitative data demonstrated, indeed matched the new social practices.

243 Steele, 3.

166



6. KEY RESULTS AND CONCLUSIONS

Utilizing a complex analysis that involved mass media content analysis,
analysis of the Belarusian authorities’ communications, and semi-structured
interviews with experts and politicians, this thesis analyzed the contemporary
identity-building processes to conceptualize the national identity models and
demonstrate what and how the Belarusian national identity elements were
constructed through changing identity narratives and practices and how these
new models coexisted. The dissertation research used a complex approach to
conceptualize identity models, collecting and analyzed empirical data within
five identity dimensions defined in the theoretical literature: psychological,
political, cultural, territorial, and historical, and multiple elements within
these. The analysis of empirical data was conducted with the help of the
theoretical approach of OST, revealing how changes in discourse and practice
addressed the emerging ontological challenges faced by governmental and
non-governmental actors that were promoting or facilitating those changes.

The research conducted in this dissertation demonstrates that between
2014 and 2019 (the period covering processes after the occupation of Crimea
and prior to the 2020 protests) identity elements in both official and unofficial
identity models were reshaped by assigning new meanings to identity
elements mainly belonging to the cultural and historical identity domains:

e The first and the most overt change in the official discourse was
identified in relation to the changed perception of the language as an
element of officially constructed identity. Prior to the reconstruction
of the Belarusian language narrative, officials attempted to
deconstruct the previously prevailing narratives and ideas around the
Belarusian language, including the language being understood as the
distinct attribute of the opposition to Lukashenka’s regime. The
Belarusian language, viewed in the light of adjustments to the Russian
language narratives, became one of the primary symbolic elements of
Belarusian national identity for the authorities’ group, distinguishing
the nation and the authorities’ group from external actors, namely
Russia. The representation of the Russian language also faced certain
changes as the dominance and “ownership” of the Russian language
were challenged in the official discourse.

¢ In line with the new discourse, a series of social practices related to
the Belarusian language took place, including display of Belarusian
in public places and demonstration of the Belarusian language in
public communications, which served two purposes: establishing a
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greater external distinctiveness, and depoliticizing and then
routinizing the language domestically, thereby recreating the sense of
ontological security as routines are of high importance for the sense
of continuity. Nonetheless, the key educational and promotional areas
of the Belarusian language did not receive a significant boost from
the official side. They have been primarily driven by civil society.
Another change in the official identity model occurred due to the
construction of the “deeper” statechood storyline, with increasing
references to pre-Soviet periods, particularly the GDL. There was a
changing interpretation of historical statehood at the official level,
which entailed forming a “deeper statehood narrative”. It was not that
overtly expressed in the official discourses but is reflected in the
social practices analyzed. There is a greater emphasis on
popularization of the GDL period, which is now literally reflected in
monuments in the squares of a number of cities. A similar kind of
practical “shift” for some time occurred in relation to the BNR, which
is not discussed in official discourse, but observable in the practices,
particularly around the time of the 100™ anniversary of the BNR. In
addition to that, the government changed a series of practices relating
to the Soviet period and attempted to “nationalize” and localize it by
replacing with Belarusian equivalents rituals and symbols common in
Russia and other CIS countries. All of these changes, similarly to the
discourse construction, led to the creation of an identity more distinct
from Russia.

The analysis of unofficial discourses confirmed that there is no single
alternative to the authorities’ identity discourse as the narratives
constructed and reinforced by different outlets and non-governmental
actors around specific identity elements differ in both the perception
of the role of the identity elements and the prioritization of the identity
dimensions. Therefore, references to the coexistence of official and
unofficial identity models should imply multiple identity variants, not
the coexistence of the two. Having this in mind, it is not possible to
draw clear distinctions between what the unofficial identity looked
like before and after 2014. Nonetheless, a series of changes can be
seen overtly when analyzing contemporary unofficial discourse.
These include: opinions on the role of the Belarusian language less
fragmented than before, acknowledgement of the depoliticization of
the choice of language, and a greater focus on the political identity
dimension. It can be concluded from the analysis that the major
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changes were related to asserting the role of the Belarusian language
as a distinct and (importantly) depoliticized identity attribute that
should be cultivated in society. Although its knowledge is not a must
for self-identification, honoring it is. While historical interpretations
remain not fully consolidated in relation to the different historical
periods, there are many shared commonalities around the traumatic
experiences of the Soviet period and glorification of the BNR that
appear to find more consensus than in the past, both in the discourse
and practices. Overall, there were changes in unofficial narratives but
they were not drastically different from the previous alternative
narratives around different identity elements. This demonstrates the
reduced dispersion and growing consolidation of some of the key
identity elements and narratives, in particular the Belarusian
language.

The identity narrative changes addressed growing ontological security
challenges as they took place in the context of sovereignty discussions. They
also built a greater distinctiveness (the core aspect of securing identity) of
Belarusian national identity:

The changes to the language and historical narrative were introduced
in the context of an increased concern regarding the sovereignty of
the state. Stressing independence and sovereignty in parallel became
one of the key narratives in both the official and unofficial identity
discourses. The unofficial discourses in 2014-2019 shared a common
focus on the political dimension, with sovereignty and political state
elements peaking in the years 2014 and 2015, which coincided with
changes in the regional context (the occupation of Ukraine’s Crimea,
the war in Ukraine’s Donbas). Sovereignty and independence were
highlighted more and became a more important standalone element
for self-identification for all groups regardless of their political
affiliations.

The changes in both official and unofficial discourses during the
period of the analysis arguably established a greater distinctiveness
of identity and resilience to potential exploitation of Russian-friendly
attitudes in society. This, coupled with the aforementioned increased
emphasis on independence and sovereignty in both official and
unofficial discourses (which, in the case of the latter, are directly tied
to discussion of the potential threat of Russia’s aggression or the
threat to sovereignty more generally), leads to the conclusion that,
first of all, there is a high level of ontological and physical anxiety on
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both the state and individual-group levels, and second, different
actors commonly connect weak identity with potential threats to the
state’s body — physical security and independence. The fact of change
in representation of certain identity elements suggests that neither
group felt secure with the previously maintained weak and non-
established identity models.

Targeted changes of identity elements show an overlap in the motives
for identity narrative change at a state level, but differences in relation
to the individual-group level prevail. Different motives at the state
and individual-group levels, where the changing domestic situation,
including a naturally evolving society in the third decade of its
independence, forced the authorities to change key narratives and
adapt their promoted identity model to meet the changing social
context and to secure their power. In other words, Lukashenka’s
regime had to “fit the trend” and find its continuity in the changing
society. Unlike the other groups whose actions primarily were driven
by the security of the state, the targeted and instrumental nature of
changes by the authorities’ group allows one to conclude that it is
mostly concerned with securing its own place in society and securing
independence to preserve its rule. This means that their implemented
changes have a very practical motivation. In face of the changing
context and other security challenges (including the need to preserve
power), more and different kinds of shifts can be expected.

Differences in the set of identity elements related to Belarusian
nationhood, the role of language, and state sovereignty became less overt
between the models at the national level. However, the official and unofficial
identity models overall still maintained notable differences:

The official identity model (summarized in Table 18 below), unlike
the unofficial models of identity (summarized in Table 19 below), is
rather homogeneous. But only a very narrow circle of high-ranking
officials seemed to be allowed to change previously established
identity elements, while those maintaining the general discourse
focus on a very narrow selection of established narratives. The
unofficial identity models were more fragmented, with certain non-
governmental actors being primarily concerned about language, and
others about historical narratives. Nonetheless, when comparing the
official narratives with the unofficial models, many of the differences
still occur primarily in the historical domain. When unofficial groups
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themselves debate certain historical periods, there are more common
points.

With the reconstruction of the Belarusian language narrative, the line
of difference in the cultural domain became much more blurred in this
regard. Both the authorities and nongovernmental actors focus on the
cultural domain. One can observe an overlap between the models, in
terms of the elevation of cultural identity elements with the aim of
stressing cultural and linguistic distinctiveness and the constant focus
by all groups on the political dimension, reflected in the preservation
of the sovereignty of a political state. This is also the case with social
practices in the historical dimension which, similarly to the discursive
changes, establish a greater distinctiveness of Belarusian identity by
drifting away from a “common” Soviet history approach. Therefore,
it can be concluded that both official and unofficial forces overlap in
terms of their anxieties and related meta-narratives at the state level.

In official discourse and practice, the most significant change of
identity elements was identified in the cultural and historical
dimensions: the role of the Belarusian language and the interpretation
of Belarus’ statehood. However, at the same time, some of the
previous key narratives (particularly bilingualism, and the centralism
of the GPW) remained in place and were further cultivated to
maintain the previous autobiographical narrative promoted by the
authorities. In addition, a series of smaller-scale narrative differences
in territorial, political, and psychological dimensions were observed.
Therefore, we cannot conclude that there was a major change in
official identity as a whole, but we can conclude that there were
targeted but notable changes to identity elements which are key in the
classical understanding, that is, language and history. These certainly
served as an impetus for building a more distinct and consolidated
identity, and by doing so, increased the ontological and physical
security of the authorities’ group during the time period analyzed.

This dissertation also sought to provide a contribution to OST.
Application of OST to the Belarusian case allowed the exploration of changes
to existing theoretical premises and the development of the following
modifications:

First, in the case of Belarus, there is not a conflicting but a
complementary relationship between ontological and physical
security. In declaring and expressing quite openly fear of the hybrid
threats from Russia, both Belarusian non-governmental and
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governmental actors focused on strengthening the distinctiveness of
the national identity, particularly in shaping identity narratives vis-a-
vis Russian identity and addressing pro-Russian narratives. The form
of Russian aggression in Ukraine in 2013-2014 demonstrated that
ontological insecurity, stemming from an enemy exploiting certain
weaknesses in identity, might result in greater risks to a country’s
territory and directly spill over into physical insecurity. Arguably,
Belarusian actors feared somewhat similar scenarios. In this case,
their identity-related actions that addressed ontological insecurities
were aimed at building the greater resilience of society and, thus,
simultaneously addressed potential physical security gaps.

Second, while OST scholars commonly place emphasis on stability
and continuity of identity and of everyday practices as the condition
for ontological security, in Belarus, sustaining the existing situation
of unconsolidated identity did not address ontological anxiety and
only increased potential ontological insecurities. Since the identity
model was not fully formed and was extremely vulnerable due to the
excessively close ties to Russia, the reconstruction of identity was
deemed necessary as Belarus faced new types of potential external
threats. Therefore, certain elements of Belarusian national identity
have changed in recent years, modifying the previous understanding
of official and unofficial variants of the identity model, particularly
in respect of elements that previously might have been seen as
creating common ties with Russia (for example, the Russian
language).

Third, while OST in international relations commonly focuses on the
state level, the analysis of Belarusian national identity formation
demonstrated that the distinction between individual-group and state
levels is extremely important to maintain. In the case of Belarus, there
are multiple identity variants and, thus, different anxieties and a
different sense of ontological insecurity. These differences were seen
even among non-governmental actors where each was placing a
different emphasis on different identity narratives. This existence of
continuing contradictions between the official and unofficial models,
as well as within the unofficial models, point to the need to employ
OST for analysis of identity at least at group and state level. While
the motivations for changes on the part of the non-governmental
groups and the authorities’ groups match on the state level (to secure
the continuity of the independent state), there are important
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differences at the individual-group level, since the state authorities
are concerned with securing their power. Arguably, the changing
domestic situation, including the naturally evolving national identity,
have forced the authorities to adapt the identity model which they had
previously promoted, to meet the changing society and social context
and to secure their consolidated power via securing their “self” under
the new context. In addition, even though the personally perceived
ontology was not the focus of this research, as the interview findings
demonstrated, the nationally constructed elements and narratives of
identity may not necessarily reflect the genuine understanding of the
“self” maintained by those who construct these narratives. Therefore,
this might be explored at an even more granular, individual level in
further research.

This dissertation tunes into three discussions that have been taking place
in relation to the development of the Belarusian national identity:

The first discussion point on the dominance of the so-called civic
nationhood elements stated by other scholars is addressed through
new empirical data provided in this dissertation. It shows that
developments in the identity field that took place consistently over a
period of more than six years were mostly focused on history and
language. Although civic nationhood elements as conceptualized in
Guibernau’s political dimension indeed remained central and were
even highlighted, overall, both official and unofficial actors tended to
prioritize the historical and cultural dimensions when reconstructing
identity elements. Therefore, in speaking about constructed national
identity (not necessarily perceived by society at large), we cannot
claim the dominance of civic nationhood today. In addition, recent
social practices concerning Belarusian language and history analyzed
in this dissertation, as well as the reviewed polling data, also suggest
that the cultural domain elements of identity may have grown deeper
roots in the Belarusian consciousness today than they had before
2014. This assumption requires further quantitative studies focused
on individual-level perceptions of identity. In summary, taking into
consideration this major emphasis on the cultural identity elements,
the claims of the dominance of the constructed civic-oriented identity
model previously made (before 2014) do not correspond to the results
of the analyzed period (2014-2019) in terms of the narratives
prevailing in the official discourse and in official and unofficial social
practices.
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e As for the second discussion point addressed in this dissertation —how
new identity building processes reshaped the coexistence of the so-
called “official” and “alternative” Belarusianness, the conclusions
reached by this research suggest that notable changes to the official
identity model in both discourse and practice took place between
2014 and 2019, with more focus put on non-civic identity elements,
particularly in the official discourse, which was not the case before
2014. As for unofficial models (or alternative Belarusianness),
another particularity of this research was analysis of multiple identity
elements at the same time, which helped to reveal multiple possible
variants of different identity elements within the unofficial
discourses, suggesting that there is no single “alternative” identity and
no competition of the two models as defined in the existing literature,
but rather there are more possible variations of unofficial models.
Simultaneously, given this fragmentation, it is more difficult to draw
a definitive conclusion on the scope of changes to the alternative
models, but the changes in the unofficial discourse and practices
described above clearly demonstrate that there was more
consolidation and a shift in focus in response to the regional security
challenges and changing political context.

e With respect to the third discussion point in relation to the Belarusian
nation and national identity “born” or “reinvented” in 2020, the
practices and narratives analyzed in this dissertation (particularly the
findings concerning the depoliticization of historical symbols that
later became even more widespread, the role of the civil society sector
in bringing communities together for activities of identity building
and monument construction, and the more consolidated identity
narratives across different identity variants) uniformly indicate that
the 2020 events were the continuation of the developing identity and
possibly (to some extent) even the result of discursive and social
practice changes that were building a distinct Belarusian national
identity and consolidating a greater national consciousness in the
preceding years.

6.1. The 2020 Events and Potential Areas to Focus on in Future

The research period for this dissertation covers the years 2014-20109.
Both the interview and media data were collected and mainly analyzed before
the 2020 mass protests and Russia’s full-scale invasion of Ukraine in 2022.
Nonetheless, this research covered a period crucial for identity formation that
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may have affected the events in 2020 and subsequently. The impact of events
starting from 2020 on future identity formation remains to be assessed,
nevertheless, I would like to offer some reflections on how relevant processes
have evolved so far.

Between 2014 and 2019, the period covered by this research,
Lukashenka’s search for ontological security transformed his actions and
discourse, in order to adjust the concept of Belarusian identity and to confront
potential threats to Belarus’ sovereignty emerging from Russia, including
potential threats to his own personal rule. The recent developments in the
country, which started in 2020 with an eruption of protests unprecedented in
scale, suggest that the previous balanced approach had “side effects” not
considered or not seriously assessed by the authorities. As Steele argued,
“while state agents have the ability to transform their actions so that they can
confront self-identity threats, they also can construct self-delusional
narratives that become quite harmful to their ontological security, and their
ability to act, in the long term.”?** While Lukashenka may have not been
delusional in terms of the narratives he constructed, the authorities most likely
underestimated their role in uniting different social groups when co-opting
some of their narratives, as well as the level of consolidation emerging from
the vanishing identity cleavages, and from the growing civil society,
independent networks and capacities resulting from these processes.

The popularity of the identity-building practices facilitated by civil
society organizations and private businesses concerning the popularization of
the Belarusian language and certain historical periods, as well as the rise of
the white-red-white symbols even before the 2020 revolution, demonstrates
that these ideas were supported among citizens, increasing the capacity and
role of civil society and private initiative in the country. Arguably, this, at
least partially, contributed not only to the strengthening of a distinct identity
but also to the consolidation of Belarusian society. Lukashenka’s violent
response to the 2020 protests enormously expedited the ongoing identity
consolidation processes and changed its trajectory by boosting the subjective
closeness and solidarity of the nation.

In 2020-2021, many cultural initiatives, together with the whole of civil
society, were repressed and liquidated, undoubtedly hindering further work.
The massive scale of this action suggested that the liquidation of the CSO
sector was not subject to any particular kind of CSOs, as clearly apolitical
organizations have been subjected to government repression. At the same
time, other initiatives that were launched by the government, such as the
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translation of legislation, have been continuing at least on the basis of inertia,
while independent language promotion initiatives have had to adjust.

The white-red-white flag and the Pahonia coat of arms (the historical
BNR symbols) had been considered by law enforcement agencies as the
distinguishing mark of Lukashenka’s opponents long before 2020, when they
became the dominant symbol of the protests. Post-election protests
encouraged the rise of white-red-white symbols to unprecedented levels, with
the meaning of the symbol potentially changing from historical to political.
Although the protests began with protesters occasionally using various
symbols and flags, including the state flag, the protesters gradually shifted to
using mainly white-red-white flags and these colors. The popularity of this
anti-government symbol took on a clear political meaning, with citizens
opposing the government displaying it across the city in different forms and
shapes. The white-red combination became a combination also used for
ribbons, paintings, and the arts, becoming a distinctive symbol of the peaceful
protest movement against fraud and violence.

The authorities facilitated two processes which ultimately led to the
further politicization of the symbols and the emergence of stronger cleavages
in society. The unprecedented violence and repression, coupled with the
government’s fierce effort to display the red-green state flag, resulted in a new
meaning of torture and violence, and in support for Lukashenka being
associated with the red-green flag. At the same time, Lukashenka’s
government also reverted to the well-known image of Lukashenka, which was
potentially secure in terms of Lukashenka’s constructed and personally
perceived old “self” — the image of bat’ka (“father of the nation™) that
arguable resonates mostly with his support base rather than the nationally-
oriented and democratically minded groups. The government also made the
white-red-white flag a target in their disinformation campaign, even labeling
this later as “extremist”, “fascist”, and literally making it a reason for the
prosecution of individuals and organizations. The Lukashenka government’s
war against this symbol reached even absurd levels, when substantial
administrative resources were deployed not only to arrest people for wearing
or displaying these colors, but also to eliminate any public display of this color
combination, even when they appeared for clearly apolitical reasons, such as
marking industrial towers.

Arguably, Lukashenka failed to ensure his continuity and “place” in the
changing Belarusian society. He therefore had to roll back some of the past
practices given the emergence of massive opposition and even the
demonstration of subjective closeness against him. To survive politically and
find continuity of his “self” under the new circumstances, he started to build
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cleavages and capitalize on cleavages. There are numerous illustrations to
support this argument, including the absence of any signs of the authorities’
willingness to re-engage with the part of society opposing their rule, along
with massive propaganda and “legal” campaigns proclaiming dissident voices
as “extremist”, and a growing list of political prisoners and political verdicts,
which have created even greater divides in the society. These serve as
evidence that the authorities have focused on re-establishing their ontological
security exclusively within their own group of supporters, rethinking previous
practices, and excluding the groups of society that previous identity practices
have included. The continuing repression coupled with the reversion to anti-
Western rhetoric suggests that the authorities completely changed course in
terms of how they would ensure their ontological security, by focusing on
specific groups of their supporters, and excluding others.

Some new shifts in identity might be expected as a result of the 2020
events. Along with a stronger protest movement and consolidation of
protesters, new bonds appeared between the people, the protesters, the victims
of state repression, and other social groups. It can be argued that a new image
of the nation of Belarus was displayed to the country and the whole world.
White-red-white crowds of hundreds of thousands of Belarusians
demonstrating explicit peacefulness against the regime of violence and torture
reinforced national stereotyping, namely the view of Belarusians as extremely
peaceful people. Most importantly, this national unity created a visual bond
of solidarity and pride, along with international solidarity and recognition of
Belarusian society’s democratic aspirations. At the same time, the traumatic
experience of tens of thousands of Belarusians (at least 50,000 people became
the victims of state repression) in detention centers, such as Akrestina, and
during the marches, became a trauma that has shaped and will shape the future
identity of the people through their relation to Lukashenka’s government and
law enforcement. The consolidation of society, which took the form of the
massive protests that emerged in response to the excessive violence and
torture used against the first protesters, has continued beyond that particular
timeframe. It distinguishes those who suffered and continue to suffer state
repression. It takes different forms depending on how this trauma is
manifested. It reaches Belarusians who were not directly affected by the
repression through the massive amount of images recorded by witnesses that
spread all over social media, and domestic and international news outlets.

Belarusian identity continues to develop. It continues to build on the new
subjective meanings that appeared in 2020, including international
recognition of Belarusian democratic aspirations, national pride, common
trauma, and ongoing state repression. It is reinforcing the previous processes
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and narratives — such as building distinctiveness through the Belarusian
language and culture. All of these factors continue the further consolidation
of groups in society, with the effects of these processes to be seen in the future.
The authorities demonized some of the attributes of identity, such as the
white-red-white flag, but at least at the time of writing, they had not returned
to the previous narratives overtly hostile to the Belarusian language, possibly
because the language was not in fact a unifying feature or attribute during the
protests. Nonetheless, with growing national consciousness and continuing
promotion of the Belarusian language by non-governmental actors, if the view
is taken that the shift in the language narrative by the authorities in the period
2014-2019 was instrumental, it is fully possible and even likely that
Lukashenka’s and his regime’s hostility to the Belarusian language will
return.

At the start of her book “The Identity of Nations”, Guibernau posed the
question “Why are the Basques prone to violence and the Catalans are not?”.
A similar kind of question, but comparing Ukrainians and Belarusians,
frequently emerged when discussing the Belarusian 2020 revolution. As a
rule, people who are not familiar with Belarusian identity naturally expect that
the protesters of a neighboring country will build barricades and carry stones
not flowers. A number of observers were wracking their brains trying to
understand how several hundred thousand demonstrators protesting against
state violence could act so peacefully and dissolve without leaving a single
piece of waste after them. Well, the answer lies in the distinct identity of
Belarusians. The 2020 events and the consolidation of the Belarusian society
demonstrated not only the solidarity and bonds between the Belarusian
people, but also proved their unique and distinct identity.
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Table 18. Official Identity Model in 2014-2019

Dimension

HISTORICAL

Identity Element

Polatsk Principality

Grand Duchy of Lithuania

Polish-Lithuanian
Commonwealth

Belarusian People’s
Republic

Soviet Period/WW2/GPW

Representation of Identity Elements

Though rarely appearing in the discourse, this period is commonly perceived as the beginning
of Belarusian statehood, which at the same time establishes the long-lasting statehood
narrative.

No clear representation in the discourse of this period, scarce but positive mentions of the GDL,
suggesting that this period at least is not alien to Belarus. However, the authorities
undertake/allow extremely overt social practices strengthening the positive representation of
this period.

No clear representation in the discourse due to the limited number of communicative events,
not reflected in the practical domain either.

No clear representation in the discourse, but in the existing communications is perceived rather
controversially, and a series of events related to the 100" anniversary of the BNR were
permitted.

The Soviet period with the Great Patriotic War as the core event of this period remains the most
important period in the official identity, with increasing focus on the role of the Belarusian
people and replacement of symbols and customs common in Russia with Belarusian analogues.
The representation contains a few very stable and widespread narratives, including seeing the
“Great Victory” as the greatest achievement and sacrifice of Belarusian people, defining the
GPW as the “foundation Of independence”, and building the closeness and unity of the people.
The Soviet period itself is not embraced as much as the GPW; however, the repression of the
Soviet regime continues to be denied and largely ignored.
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Historical symbols

Independent state

Perception of the

West/Europe
POLITICAL
Perception of East/Russia
Religion
CULTURAL

Belarusian language

Official state symbols associated with sovereignty (no particular narrative). Pahonia is
perceived rather neutrally with some signs of growing positive perception among officials (until
2020), but white-red-white flag continues to be perceived as rather political and hostile.

Independence and the political state presented as a key identification attribute, which is
integrated and connected with basically all other identity dimensions and narratives.

In the very limited number of communications on this element, Belarus is presented as a
culturally European country, but from a political perspective Belarus is stated to be a “bridge”
between the East and the West, corresponding to the claimed multi-vector foreign policy.

Russians continues to be seen as a “brotherly nation” across authorities’ discourses, regardless
of the changing social context and bilateral relations over the years. At the same time, there is
a strong implied interconnection with the political dimension emphasizing the political
sovereignty and distinctiveness of Belarusians and Russians and stressing the pragmatic areas
of cooperation.

Two contradicting narratives, both scarce in Even less frequent: the second claiming that
the discourse: one claiming that Belarus is Belarus is a Christian country pursuing
multi-confessional nation (religion plays no “Christian values”.

role in self-identification)

The language element was addressed by top-level officials, who reconstructed the Belarusian
language representation conveying a new representation of the Belarusian language as the key
national identity attribute — the primary and supreme distinctive element distinguishing
Belarusians. Simultaneously, the narrative of the Belarusian language as a political opposition
attribute was deconstructed. Both officials and governmental media discourse created a
representation of the Belarusian language as a natural non-political demand of society. The
practical popularization of the language is “delegated” to local authorities and civil society.
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Russian language

Belarusian culture
Russian culture

Cultural symbols

Subjective closeness
PSYCHOLOGICAL
Distinct traits
Ethnicity
TERRITORIAL

Territorial belonging

Regional differences

With the growing importance of the Belarusian language, the authorities’ and governmental
media discourses did not diminish the Russian language role. Still presenting Belarus as a
bilingual nation. This representation was supplemented by narratives claiming that the Russian
language is co-shared heritage of several nations and that it is not a decisive element for self-
identification. Officials’ rather pragmatic and instrumental
representation of Russian language, suggesting that the Russian language should be retained
for pragmatic reasons.

discourse constructed a

Rarely brought up elements, a general narrative that Belarusian is a distinct culture, with a focus
on literature. Sports emphasized as a separate cultural field with some identity-building
function — a source of national pride.

N/A in discourse, promotion of the vyshyvanka in public (but avoiding white-red version).
Interconnected with political, historical, and cultural dimension elements.

Peace and stability as commonly pursued goals and also traits of “Belarusian character”.
Hardworking is another distinctive trait of the nation.

Ethnicity does not play any role in identification.

Interconnected with political and historical dimensions, namely elements of independence and
GPW as a fight for own land.

Raised but dismissed and seen as not important in identity formation.
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Table 19. Unofficial Identity Models in 2014-2019

Dimension

HISTORICAL

POLITICAL

Identity Element

Polatsk Principality

Grand Duchy of Lithuania

Polish-Lithuanian
Commonwealth

Belarusian People’s
Republic

Soviet Period/WW2/GPW

Historical symbols

Independent state

Representation of Identity Elements

Rarely mentioned but if brought up, it is mentioned in the light of one of the earliest statehood

narratives.

An important political formation which is a Acknowledged period but skeptical view of its
part of Belarusian statehood, a historical role in terms of the existence of genuine
legacy co-shared by several nations, including Belarusianness.

Belarusians.

Generally positive assessment as mainly disclosed through references to Kalinouski and
Kosciuszko and the 1863 uprising.

One of the few historical periods where the debate among unofficial views is not significant.
The clearly dominant view is that this period laid the foundation of the contemporary
Belarusian state.

The repression theme as a part of the Soviet period is not denied and is condemned by all
alternative forces, differences occur in relation to the BSSR and GPW.

The GPW and “Great BSSRwas a period of occupation BSSR was a “golden age” in
Victory” should not be that halted Belarusian terms of social and economic
glorified as Belarus was statehood and its development. development, as well as
forced into this war. language revival in the 20s.

White-red-white and Pahonia are the only Both official and historical symbols are
legitimate symbols of the Belarusian people. important Belarusian symbols, the official
symbols became a part of Belarusian identity.

Perceived as the greatest value and one of the core elements of identity.
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CULTURAL

Perception of the
West/Europe

Perception of East/Russia

Religion

Belarusian language

Russian language

Belarusian culture

Russian culture

Cultural symbols

Rarely brought up but, if mentioned, claims of Europeanness of Belarus in terms of culture and
history.

Strong anti-Russian (state) discourse stressing Neutral approach to Russian people, perceiving
distinctiveness between both the nations and them as close in terms of mentality, etc.
countries.

Rarely brought up, religion does not play any Belarus is a “rather Christian” country.
role.

Belarusian language is perceived as one of the Rarely observed but there is a view adhering to
most important identity elements. a bilingual nation narrative, or not seeing
Instrumental Negative-hostile language as one of the primary identity
perception of Russian perception of Russian attributes.
language, believing it language as it s
could be retained for blamed for Belarusian
pragmatic reasons language decline and
and is not shaping harming  Belarusian

identity. identity.

Main focus on Belarusian writers, including victims of Soviet terror, seen as a foundation of
national culture and source of pride.

Russian culture is hostile, imposed, and Belarusians are a part of the Russian cultural

harming Belarusian identity. world, or in other words, Russian culture is also
Belarusian, which does not define self-
identification.

Vyshyvanka is a positive symbol but not too important in terms of self-identification.
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Subjective closeness

PSYCHOLOGICAL
Distinct traits

Ethnicity

TERRITORIAL
Territorial belonging

Regional differences

Subjective closeness could be built around traumatic periods and events, particularly Kurapaty.

Focus on negative traits/stereotypes/myths Tolerance, openness, law-abiding nature
such as pamiarkounasc. presented as positive distinctive traits.

Does not play a role in terms of identification as a Belarusian. Sometimes repeated multi-ethnic
state and tolerance arguments.

Rarely mentioned but, for some, identification with the territory is important as it proves the
nation’s longevity.

Acknowledged but no identity-building role is assigned.
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ANNEXES

Annex 1. The sample of Lukashenka’s communications analysis

In chronological order:

1.

OdunmaneHelii  uHTepHeT-MOpTan  llpesmpenta  PecmyOmnmku
Bemapyces  (January 2014), “Bcrpeda ¢ PYKOBOIMTEIISIMH
KPYHHEUIINX OenopyccKux cMn>,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/vstrecha-s-
rukovoditeljami-belorusskix-smi-7880/

Odwmmaneueridi  wHTEpHET-TIOpTan  [Ipesunmenra  PecmyOmuku
Bemapycs  (March  2014), “OtBetst Ilpesunenta benapycu
Anexcannpa Jlykamenko Ha Bompocel npencrtasureneii CMU 23
mapta 2014 r.”, http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/otvety-
prezidenta-respubliki-belarus-aleksandra-lukashenko-na-voprosy-
predstavitelej-smi-23-marta-2014-g-8342/

OdunmaneHbii  wHTEpHET-TIOpTan  [Ipesumenta  PecryOmukun
Berapycs (April 2014), “Tlocmanue IlpesumeHta OeI0pyCcCCKOMY
Hapony u Haunonansaomy coOpannio”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/aleksandr-lukashenko-
obraschaetsja-s-ezhegodnym-poslaniem-k-belorusskomu-narodu-i-
natsionalnomu-sobraniju-8549/

benTA (July 2014), “Beictymienue JlykaneHKo Ha TOPKECTBEHHOM
cobOpanuu B yecth JlHa HezaBucumoctu u 70-1meTust 0CBOOOKICHUS
Benapycu”, https://www.belta.by/president/view/vystuplenie-
lukashenko-na-torzhestvennom-sobranii-v-chest-dnja-nezavisimosti-
i-70-letija-osvobozhdenija--48706-2014

Odwmmaneuerii  wHTEpHET-TIOpTan  [Ipesunenta  PecmyOmukm
Benapycs (September 2014), “Berpeva ¢ wienamu Cosera [lanarsr
HpeAcTaBUTENeH Harmonansaoro coOpanus”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/vstrecha-s-chlenami-
soveta-palaty-predstavitelej-natsionalnogo-sobranija-9884/
OdunmaneHelii  uHTEpHET-OpTann  [Ipesumenta  PecrmyOnuku
Bemapycs (October 2014), “TIpecc-xoudepennust Ilpesumenta
Pecriy6onuku benapyce A.I.JIykaleHko XypHAITACTAM POCCUUCKHIX
pETHOHATBHBIX cpencTB MaccoBOI nHbopMaIm”’,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/press-konferentsija-
prezidenta-respubliki-belarus-aglukashenko-zhurnalistam-rossijskix-
regionalnyx-sredstv-10025/
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

OdunmaneHelii  uHTEpHET-MOpTan  [Ipesumenta  PecrmyOnuku
Bemapyces  (January  2015), “42-oif cwesx  bBemopycckoro
pecyOJIMKaHCKOT O coro3a MOJIOJEKH,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/42-oj-sjezd-belorusskogo-
respublikanskogo-sojuza-molodezhi-10682/

Odwummaneueiii  wHTEpHeT-IOpTan  [Ipesmpenta  PecmyOnmuku
Bemapycs  (January ~ 2015), “CreHorpaMma  BCTpeYH  C
npeAcTaBuTensiMu  Oenopycckux W 3apyOexknsix ~ CMU”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/stenogramma-vstrechi-s-
predstaviteljami-belorusskix-i-zarubezhnyx-smi-10760/
OdunmaneHblii  uHTEpHET-MIOpTan  [Ipesumenta  PecryOnukun
benapyce (March 2015), “UurepBrio Meauaxonauury ‘biaymbepr’”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/intervjju-mediaxoldingu-
blumberg-11120/

Odwummaneueiii  wHTEpHeT-IOpTan  [Ipesmpenta  PecmyOmuku
benapyce (April 2015), “O6pamenue ¢ [locnanueM k 6enopycckomy
Hapony Hu Haunonansaomy CoOpanuio”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/obraschenie-s-poslaniem-
k-belorusskomu-narodu-i-natsionalnomu-sobraniju-11301/
OdunmaneHbii  wHTEpHET-TIOpTan  [Ipesunmenta  PecryOnukun
benapycs  (August 2015), “HHTepBbIO  HEroCyaapCTBEHHBIM
cpelcTBaM MacCOBOM nHpopMaIu”’,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/intervijju-
negosudarstvennym-sredstvam-massovoj-informatsii-11882/
OduunaneHelii  uHTepHeT-MopTan  llpesumenra  PecmyOnuku
benapyce (April 2017), “Tlocnanme OenopycckoMy Hapoiay H
HarmonaneHOMYy coOpaHuio”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/ezhegodnoe-poslanie-k-
belorusskomu-narodu-i-natsionalnomu-sobraniju-16059/

beaTA (July 2017), “JIykamieHko: TpOHAs CKBO3b HCIILITAHUS,
Oeopychl  3aCiIyXKWJIM TIPaBO JKUTh Ha CBOOOTHOW 3emire”,
https://www.belta.by/president/view/lukashenko-projdja-skvoz-
ispytanija-belorusy-zasluzhili-pravo-zhit-na-svobodnoj-zemle-
255445-2017/

TUT.BY (July 2017), “Jlykamenko: Ham He Hy>KHBI BOWHBI,
PEBOJIONNY, CHEKYJALMS Ha JEMOKpaTHM M TpaBax YeloBeKa”,
https://news.tut.by/economics/549684.htmi

TUT.BY (July 2017), “Jlykamenko: bBemapych He HamepeHa
OTKa3bIBaTbCsd OT PYCCKOTO A3bIKA, HO 6y21€T IHoAHUMAaTh U
6enopycckuii”, https://news.tut.by/society/551015.html
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

Panpié Ceaboma (August 2017), “Jlykammuka: «Mas ayma — y
paceiickaii MoBe», «pacelickas MoBa — Jabpo Juis Hac»”,
https://www.svaboda.org/a/28674294.html

EBpopamno (August 2017), “JlykamieHko: Pycckuii si3bIK Ui Hac
9yTh MEHBIITIE POJTHOH, geM Oemopycckuii”,
https://euroradio.fm/ru/lukashenko-russkiy-yazyk-dlya-nas-chut-
menshe-rodnoy-chem-belorusskiy

OduunaneHelii  uHTEpHET-MOpTan  llpesmumenra  PecrmyOnuku
benapyce (September 2017), “BinmaBanne 3 J[HéM Oemapyckara
mcpMeHcTBa”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/vinshavanne-z-dnem-
belaruskaga-pismenstva-16993/

beaTA (December 2017), “Bcebemopycckuii cbesn 1917 roma
NPOAEMOHCTPUPOBAI LIEHHOCTH, 3HAYUMBIE 0 HACTOSALLETO IHS —
Jlykamenko”,  https://www.belta.by/president/view/vsebelorusskij-
sjezd-1917-goda-prodemonstriroval-tsennosti-znachimye-do-
nastojaschego-dnja-lukashenko-278486-2017/

benTA (January 2018), “JlykaiueHKO: B COBPEMEHHOM OBICTPO
MEHSIoIeMcs Mupe OelopycaM BaXXHO HE MOTEpSATh CBOIO
uneHTuaHOCTL”, https://www.belta.by/president/view/lukashenko-v-
sovremennom-bystro-menjajuschemsja-mire-belorusam-vazhno-ne-
poterjat-svoju-identichnost-284220-2018/

BenTA (March 2018), “Jlykamenko o BHP: HeoOxoammo 3HATh
mpaBay O TeX COOBITHSAX, HO TOPOWUTHCA WMH HE CTOHUT,
https://www.belta.by/president/view/lukashenko-o-bnr-neobhodimo-
znat-pravdu-o-teh-sobytijah-no-gorditsja-imi-ne-stoit-294905-2018/
benTA (April 2018), “Jlykamenko: Oejopycam eIie MPEICTOUT
MIOHSATh poJb BHP”,
https://www.belta.by/president/view/lukashenko-belorusam-esche-
predstoit-ponjat-rol-bnr-298008-2018/

BeaTA (April 2018), “JIykameHKO 0 pacIIUPEHHH HCIIONIb30BAHMS
OenmopyccKoro s3bIKa: aBaiiTe OyneM JenaTh Bce CIIOKOWHO, Iar 3a
marom”, https://www.belta.by/president/view/lukashenko-o-
rasshirenii-ispolzovanija-belorusskogo-jazyka-davajte-budem-delat-
vse-spokojno-shag-za-300001-2018/

benTA (August 2018), “Uutepecsl benapycu n Poccun Hukorna He
MIPOTUBOpPEYAT Ipyr Ipyry - JlykarmeHnko”,
https://www.belta.by/president/view/interesy-belarusi-i-rossii-
nikogda-ne-protivorechat-drug-drugu-lukashenko-315854-2018/
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25.

26.

27.

28.

29.

30.

Hamra Hisa (January 2019), “Ha uepemoHuy Bpy4eHHs MpeMun «3a
AYXOBHOC BO3POKIACHUCH .HyKaHIeHKO 4aCTb pe€Yr IPOU3HCC I10-
6enopyccku”, https://nn.by/?c=ar&i=223366&lang=ru

beaTA (March 2019), “JIykamenko yrtBepamn Koruermnmro
nH()OPMAITHOHHOH 0e30IacHOCTH benmapycn”,
https://www.belta.by/president/view/lukashenko-utverdil-
kontseptsiju-informatsionnoj-bezopasnosti-belarusi-340423-2019/
OduunaneHelii  uHTEpHET-MOpTan  llpesmumenra  PecrmyOnuku
bemapycs  (March  2019), “Bcrpeda ¢  mpeacTaBUTEISIMU
O6IIICCTBCHHOCTI/I U OSKCICPTHOTO COO6HI€CTB&, 6CJ'IOPYCCKI/IX u
3apyOexxaeix CMMU  ‘Bonpmoit  pasroBop ¢ [Ipesunentom’,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/vstrecha-s-
predstaviteljami-obschestvennosti-i-ekspertnogo-soobschestva-
belorusskix-i-zarubezhnyx-smi-20590/

Pameié  Csaboma  (April  2019), “Jlykammuka  alypbiycs
OenapycKkaMOyHbBIMI JapOKHBIMI 3HaKami”,
https://www.svaboda.org/a/29891311.html

OduunaneHblii  uHTepHET-MOpTan  llpesmmenta  PecryOnuku
benapyce (April 2019), “Tlocnanme OenopycckoMy Hapoiay |
HarmonansHoMy coOpanuio”,
http://president.gov.by/ru/news_ru/printv/poslanie-belorusskomu-
narodu-i-natsionalnomu-sobraniju-20903/

BenTA (November 2019), “JIykaiieHKo: BOTIPOC A3bIKa Y HAC PEIICH
pa3 u Hascerma”, https://www.belta.by/president/view/lukashenko-
vopros-jazyka-u-nas-reshen-raz-i-navsegda-369474-2019/
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Annex 2. Codebook of the authorities’

communications analysis

Code System Frequency
Narratives 377
Statehood 8
Religion 6
Perception of Russian language 25
Russian is the "second" mother language 10
Russian language needed for pragmatic reasons 3
Russian language is the heritage of three nations 4
Belarus contributed to development of Russian language 4
Russian language is not Russia's language 5
Relations with Ukraine 7
Perception of Belarusian language 32
Lukashenka speaks Belarusian 5
Belarus is a bilingual nation 15
Belarusian language needs development 5
Belarusian is a distinctive feature of the Belarusian nation 12
Does not require support or protection 1
Language cannot be enforced 6
Relation to the West 10
Relation to Russia 43
There is a 'group' in Russia that wants to threaten Belarus 3
Integration projects should be based on equality 5
Belarusians and Russians are different and sovereign 7
Cooperation with Russia is primarily economic 8
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Common history with Russia
Russia is a strategic partner
Russia and Belarus are brotherly nations
Economic model
Political system model
Relation to BNR
Relation to GDL
Relation to USSR
Values of the nation
tolerance
peacefulness
unity
honor
Independence and sovereignty
Territorial and ethnic integrity
ethnicity

internal territorial integrity
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Annex 3. Codebook of media content analysis (condensed)

identity-related

Response-
based
messages

HISTORICAL DIMENSION

Other

Polatsk

PLC

GDL

Soviet

Period/WW2/GPW

BNR

Symbols

POLITICAL DIMENSION

International image
construction

Perception of
Eastern neighbors

Europeanness/West

Code System Description
META
Message type
Naturally Messages from which identity messages might be
occurring, not  extracted.
overt
Naturally Messages that one might assume to constitute
occurring, identity messages as they clearly emphasize

identity building function of the message/element.

Messages in response to assigned identity-related
tasks or prompts, or reaction to events that
threaten identities.

Mention of periods outside the codebook (e.g.,
Russian Empire).

References to Polatsk Duchy or related
events/actors.

References to Lithuanian-Polish Commonwealth or
related events/actors.

References to Grand Duchy of Lithuania or related
events/actors.

References to Soviet period, repressions, WW2,
BSSR, GPW

References to BNR events/actors and “Freedom
Dayll

Pahonia, white-red-white flag, official state symbols

Portraying desired international role/image

East: Belarusians and Russians are brotherly nations

West: Belarus is a part of Western civilization
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Sovereign/independ References to existence of state
ent state

CULTURAL DIMENSION

Religion References to specific confession or the role of
religion
Russian culture Literature, music, other arts and cultural figures

Belarusian culture Literature, music, other arts and cultural figures

Belarusian language Pro-language, neutral, or negative perception of
the language role

Russian language Pro-language, neutral, or negative perception of
the language role

Cultural symbols Vyshyvanka, folk symbols, etc.
PSYCHOLOGICAL

Subjective closeness Various claims of different things building alleged
unity and closeness

Unique, distinct Stereotypes/claims about distinct features
traits

TERRITORIAL DIMENSION
Territorial integrity ~ Raising importance of territorial borders
Regional differences Differences within country regions

Ethnicity/territorial  Role of ethnicity, identification with certain lands
belonging

207



Annex 4. Interview questionnaire (English translation)
[Disclaimer]

The first question which | would like to ask you as a politician/expert is what you
think is the most important attribute, feature of Belarusianness and Belarusian
identity?

[Transition to section depending on the answer to the first question]
LANGUAGE
Belarusian language:

What is your perception of the Belarusian language?

What role does the language play in terms of self-identification?
What is the perception of the Belarusian language in society?

Do you think it [perception] is changing?

In recent years, the authorities have begun speaking positively about
the language. Do you share this narrative and do you notice any
practical changes stemming from this?

O O O O O

Russian language:

o What s your relation towards the Russian language?

o What role does this language play in terms of self-identification of
Belarusians?

o Has the status of the Russian language been changing in society? Do
you notice any changes?

HISTORY

® Which historical period do you consider being the most important for the
formation of Belarusian statehood? Why?
e What is your perception of the GDL?

o  With reference to the monuments in Lida and other cities, have
the authorities decided to include the GDL in the official narrative,
as a period important for national identity?

e What is your perception of the BNR?

o How is it seen in the official discourse?
e Perception of the Soviet period.
e Whom would you consider a national hero?
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SYMBOLS

® Which symbols do you value the most?

o White-red-white flag and Pahonia — what is your perception of these
symbols?

e How do you feel about the official state symbols?

VALUES

® Inyour opinion, what brings Belarusians together?

® Are there any traits or values which you would say make Belarusians
different from other nations?

e What is your view on claims of pamiarkounasc? People who are peaceful
and seeking stability?

POLITICAL

e From your perspective, what position should Belarus hold in terms of
foreign affairs?

® Which countries would you say are “closer” to Belarus?

o Russia
o West

RELIGION

e Does religion play any role in terms of national identification?

TERRITORY

® Does belonging to a certain ethnic group matter for identity?

e What about the place where you were born?

e Citizenship?

® Are there any notable or important regional differences?

CULTURE

e What impresses you the most in Belarusian culture?

PRACTICES

e Do you as an expert/politician facilitate the development of the national
identity?

e What is the role of civil society in the formation of the national identity?

e Has the attitude of the authorities towards your activities changed?
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® Inyour opinion, who are the major actors forming the identity? In society?
Among the authorities?
e s it true (as some claim) that there is much greater use of the Belarusian
language in the public sphere?
o Who s facilitating this trend?
o Do you notice a demand in society?

WRAP-UP

e Would you say that Belarusian identity is changing or staying the same?
Let’s say, by comparing Belarusians ten years ago and now.
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Annex 5. Article samples used for content analysis

Nasha Niva Document System #
Document codes 621

Nasha Niva 0
2014 107

«B Benapycu B Kaxkgom ropoie CTouT NamATHUK CataHe» 2

«M3BUHUTE, @ MOXKHO NO-PYCCKU?» — «XadalHiuTea 3

agxiniup!». denbe...
«Mpasymnubla BiHaBaTacLi» 6enMOYHbIX

Apam Inobyc: A1 Ha cTopoHe chaboro

AnekcaHap Nawkesuny: beNopyCccKmii A3bIK BHE NOAUTUKU —
3TO HOHCEHC

AnekcaHap Cokypos: CTpallHOe 3aTMEHME HALLI0 HA PYCCKUX 2
noaen

BaHKkup Babaprko: Mbl 04eHb XOTUM cAenaTb TaK, YToObI 8
Benapyceo 3as...

benopyc — HaLMOHaNbHOCTb UM FPaXKAAHCTBO? B KoHLenumm 2
«rpaxkaaHc...

benopycckoaAsblvHble: «TO, YTO €CTb MeXKAY HaMn»

Benopycbl roToBbI CpaXKaTbCA 32 HE3ABUCUMMOCTb — Pe3yabTaThbl 2
onpoca

BoNbLWMHCTBO cunTaeT Tex, KTO BCerga pasroBapmsaeT no- 2
6enopyccku

B [eHb Bonu B LLBeuun nogHann 6eno-kpacHo-6enbit dnaru
B MuHcKe npownn benopycckne nesunckue cxoabl

BuTanuit LipiraHkos o 17 ceHTABpsA: Bbl NpOTMB TOro, 4TO

TeppuTopua

BbiwbiBaHKK nepexkneyT. Onbrepaa baxapesunya oteevaeT Ctac 2
Kapnos

[JeHuc baunwy, BbicTynuA 3a Bo3BpaLLeHue repba «MoroHa» u 5

6en0-KpacHo...
Omutpuid Aposa: ®pasy «Mbl 0g1H Hapoa» HYXKHO 3anpeTuTb

3miuep Adawkesiy. Mpayaa ui mosa?

MBoHKa CypBuaia Npu3bIiBaeT COOTeUEeCTBEHHUKOB AOCTOMHO
otmeTuTtb [...
Kop 6enopycos — TpaBma

Kto Takoi Anbrepa? Bugeoonpoc B Butebcke y namaTHuKa
BEJIUKOMY K...
KyponaTbl 06A3aTeIbHO NOCETUT Npe3naeHT

JlyKaleHKOo KakK «nyn 3eMam» ana onno3muMOHHbIX 6enopycos
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HaunHai pasrosapusaTtb no-6enopyccku, ytobbl 3aBTpa He
NpULWAN «OC...

Heknsnes JlyKaweHKo 1 To3nKy o 6enopycckom asbike: [4e Bbl
6b11K paH...

Heknses o MaHudecte He3aBMcMMOCTU: JlyyLle 4TO-TO
obcyXaatb, ecnu...

HosorogHee BugeonosgpasneHne oT UCTopuka Baagnmmpa
Opnosa

O yem Mbl meyTaem

Oner Tpycos: «OT HbITUKOB 06 McYe3HOBEHMM Be10PYCCKOro
A3blKa BpeE...
OTKpoBEHME HaUMOHANUCTa

MNetp PyakoBckuii. CeroaHs mbl BCe YKpPanHLbl
Mucbmo 6enopycckomy HaLMOHANUCTY

Mocne TEM xo4deTca noKaneTb 6enopyCccKyto KyabTypy
MpuHunn Noronmn

Paga BHP BbicTynuna ¢ 3asBsieHMem no nosogy rmbenm
6enopyca B Kue...
PycckoAasblyHble — TOXKe ntogm!

Cait MorpaHMYHOro KOMUTETA YTBEPNKAAET, UTO Heopychl
TOXe PYCCKu

dyT60nUCT ApTem Pagbkos: «CamonaeHTUdUKaLMA fONKHA
CTaTb HALMOH...

Y10 morsio 6bl cTaTb 6€10pPYyCCKON HAaUMOHANbHOM naeein?

HKOpacb beneHbkuii: TonbKo 6€10PYCCKUM A3BIK MOXKET
MOCTaBUTb 3aC/I0H...
Opuin 3uccep: OTKpOBEHME UHTEPHALMOHANAUCTA

2015

« My aeByLLIKy, B KOTOpyto BAOBWUICA C NePBOro B3rnsaaa Ha
[O3agax»

«Mpbl He Poccusal» — Benopycbl 0 «Pycckom mupe».
BUAEOOMPOC B MUHCK

«Pycckoe pagmo»: «Ham npuwno eweé ogHo No3apasBieHue.
OHo Ha beno...

«Y Hac 3gecb cBoa benapycb»: cneypenopTax c
TPEHUPOBOYHOW 6asbl

«fl He BUAEN HUKOTO, KTO BOCNPUHUMAN Bbl COBPEMEHHYHO
rocyfapcTBEH...

Anekcei [13epMaHT yuuT, KaK HEMTPANM30BaTb MOAY Ha
BbILUMBAHKMK

AHaTtonuit Cngopesuy: He 3abyaem, 4yto Bo BTopon muposoi
BOWHe ben...
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AHgpelt ObiHbKO: MpUcykaeHne npemmn AnekcmeBsny —
UCTOPUYECKUN JEH...
AHppiowa m3 Tabakepku, nam Kto pacctpenmsan Kyponatbl

B LleHTpanbHOM KHMXHOM MarasmHe npoAatoT MarHuTbl €
nsobpaxeHunem C...
BukTtop MapTuHoBMY: benopycckasa cTabuabHOCTb

BukTop MapTuHoBMY: KoHeLl, 3pbl 6e10pycCKoA3bIYHbIX GPUKOB

BukTtop MapTMHOBMY: HaLuMOHanbHbIN A3bIK, HALMOHAbHaA
utepartypa B...

BukTop MapTtuHosuY: NMovemy A pag npemun CeetnaHe
Anekcuesny

BukTop MapTuHoBmy: CTpaHa Ha bykBy «b»

BuKkTop MapTuHoBMY: XoTen 6bl BUAETb Ha HALLIMX
AeHbrax Kynany
BukTop MapTtuHoBuMY: YTo xopolwero 1 naoxoro gan Ham CCCP

Butanuit UbiraHkoBs: M3 Bcex LeHHOCTe 60/1bLINHCTBO
6enopycos BbIOUP...

ne6 NobogeHkKo: A roToB MATH B NapTU3aHbl, NycKaTb Noe3aa
nog, or...

OmuTpunin Jawkesuny. XBaTUT KpaTb

MBaH LLnno: 15 npn3HaKoB, MO KOTOPbIM MOXKHO NMOHATb, YTO
Bbl POAUAIN...
Uropb MNybapesny: MU Makesa 1 6€10pyCcCcKUit A3bIK

MwHuaHe B BMAEOONpPOCE O BbIWMBAHKaxX: «Hy>KHO BBOAMUTL B
npuHyauTen...
MwuH4yaHe BbICTynatoT 3a Bo3BpaweHue MNoroHn BUOAEOOMPOC

MUWHYaHUH-romoceKcyan: TonepaHTHOCTb 6enopycoB — 3TO
mund

MwnxanoK: Ha Kakom A3blKe A pa3roBapumBato, He BaXKHO.
[naBHoe, 4TO...

HosorogHee BugeoobpalleHme K HaLMm NMcaTena U UCTOPUKa
Bnagnmumpa...

Oner Tpycos: Bca nn nutepatypa, HaNMcaHHaA rpaxkaaHamm
benapycy,...

OcHoBaTenb noptana litkritika.by: A 661 1 cTpaHy
nepeMmeHoBan, M...

OTKpbITKa ¢ MoroHew 13 wrata OperoH

OTHOLIEHWE K 6eN0PYCCKOMY A3bIKY F/1la3aMMu POCCUMIMCKOro
KypHanucra...

Masen CesepuHel,: [lecATb Npasu, KOTOPble BO3POAAT
benapycb

Cepreii fly6oBel;: benopycckuit HauMoHann3m nepes Bbibopom
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Ceprei XopeBcKuii: benopycbl TOTasIbHO HEMPUBETIUBBI, U C
3TUM Hago...

CkynbnTtop MeHuK J1olko: Ham Hy»KeH NnaMATHUK BblKoBy, a He
Kopose

Cospatenb 1863x.com: «[lycTb CAOXHET KaXKAbl MOAOHOK,
NpPU3bIBAOLWMNNA...

Cracb Kapnos. benopycsbl 1 6...

2016

«A elle AOCTaNN CTOHbI MO NOBOAY 6enopycc+(or0 A3blKa»

«A KaKolt ewle caaBaTtbh?» ABUTYPUEHTbI paccKasblBatoT,
rnoyemy Bblbpanu...

«beno-kpacHo-6enblit dnar B LLeHTpe MUHCKa — 3TO ceroaHn
peanbHoCT...

«Bbyay ronocoBaTtb 3a TOro, KTO pa3roBapuBaeT Ha
HALUMOHaNbHOM A3bl...

«Tapoy y 13 mHe cTana HeBbIHOCHA FrOpKa, WTo A benapyc, ane
He Ma...

«lnaBHoe BneyvaTaeHue OT nocneaHel noes3akn B MUHCK —
60/1bLLIOE KOA...

«E-Mm0&! O6wwmin cumBon Beab»: 60Tbl NEPEKNUYUANCH Ha
nponaraHAy Bbl...

«EBpoonT» monoauom. A MaKCUMaNCTbl NYCTb KAYT
Bcebenopycckoii a3...

«Mwudonorua 6enopycos», KOTopas ocTasacb HesaMeyeHHoWM

«Halumm npaBHyKam byayT Ha ypoKax MCTOPUN PaccKasbiBaThb,
yTo ObI...

«OH nuweT kanoby npoTms poccuiickoro dnara. NMposepbTe,
MOXET, OH...

«loyemy A HAaLLMOHANMUCT, U KaKol CMbICA A BKNaAbIBato B 3TOT
TEPMUH»

«TpW»Kanm mbl BaTHble 3aNPaBKM — a He CTaHyT In Tenepb UX
COTPYAHM...

«XoTena 6bl nobnarogapuTb KoMnaHuo «benasmna»

«YyBcTBYyO Cebs 6en0pyCcCKMM OKKynaHTOM B benapycu»

«fl nponsBoxKy mebenb B 0bLIECTBE, KOTOPOE Ha 99%
pa3roBapmBaeT Ha...

«fl pasroBapuBato no-b6enopycckun Bcerga. 370 NOHUMAKOT U
NPUHUMALOT»

AHapen Amutpues: benopycckas BosiHa BNOAHE BO3MOXHa,
BaXKHbIM €€ M...

AHapen OmuTpues: HacueT pnara Bonpoc peLleHHbIn

AHapeli Kasakesuu: LLInpokure KoHUenumumn He cpaboTatoT,
byayliee — us...
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AHpgpelt XpanoBuuknuii: CtpuT-apT « MUHCK cepaue MockBa» He
33CNYXMB...

AHxena 3cnuHoca Pync — BenoroHwmky Knpmenko: U
6en10pyCccKoro A3bl...

BbapaHumk: Ha 6enopycckom A3bike rOBOPAT TONbKO
He3aMy»XHue CTyaeH...

Benopycckaa fepeBHA Kak camblii aHTUOENOPYCCKUIA aneMeHT

BuKkTOp MapTMHOBMY: A UTO Mbl MOXeEM caenaTb?

BukTop MapTnHoBmy: B ycnyrax benapycu 6onee He
3aUHTEPEeCOBaHbI...
Buktop MapTnHoBMY: He3aBMCMMOCTb B KpacHO-3e/1eHOM

BukTop MapTuHosuy: MpomaxHynnce Mnbnyem

BukTop MapTuHoBuMY: CUTyauus c 6eN10pyCCKUM A3bIKOM —
HECKOJIbKO Ma...

BukTtop LLykenosuy: Kak B Moelt AepeBHe Ha CBEKONIbHOE NnoJie
npuses...

leHanpekTop 6enTA o cbope noanuceit 3a 6eno-kpacHo-6enbiin
dnar: O...

[JaBblabKo: « ToNepaHTHOCTb U AEeMOKPATUYECKME LLEHHOCTH
ABNAIOTCA O...

[JasblapKo: 3a 6eno-kpacHo-6enbiin dnar mor 661 nognucatbes
W A, HO...

Omuntpuin Jawkesund ocyann NapdeHkosa u Jlobosa: Jlyywe
6bl Bbl, MAPHMU...

Omntpuia Jawkesny: BeTka — HagexXHbl 6acTMoH
6enopycckoctn

EneHa AHucum, Anekcanap Kawo, Netp Myp3éHok, Oner
Tpycos, UpuHa...

Kactycb WunTanb: Tak y6panu nun B «LLeHTPasibHOM KHUMKHOM»
cepnbl-mMorn...

KTo xouyeT caenatb U3 benapycu 3anagHyto Poccunio — gocbe
Maliop noxsanun congata: «Monogeu! HyxHo, 4Tobbl B apmumn
BCE roBso...

Makcum FoptoHoB. [leHb Bonun. Koctep namn benapyco?

MununHkesunu: B ceHTabpe 1939 roga ctano 6onblue
Cosetckoro Coto3a,...

MHeHue: Tpu oWwKnBKM Npu opraHm3aunmn opuumanbHoro [Hs
BbILLUbIBAHKM

HuHa BoruHcKas: lNog KynbTypbl. Ho Kakoli?

Mucbmo untatena ns MeeHua: HeobxoaMm 3aKoH O
rocy4apCTBeHHOM MNo...
Mo4yemy HY*KHO NepecTaTb Npa3aHoBaTh 7 HosbpA

MpogonxeHue anckyccmmn: besopycckan AepeBHA Kak cambiit
6enopycckm...
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Ceprei lybosel,: benopycckne aet A0NKHbI YUNTLCA B
6e10pyCccKom Lu...
Cracb Kapnos: 3aHumaTenbHaa 6enopycodpobusn

CyacTHbIi: Benopycam Hagoenu «notLme TPyCbl», NO3TOMyY
OHW NOBEPHY...

LibIraHKOB: 3aMeHUTb B LLKO/IaX K PYCCKYIO» NTepaTypy Ha
«BCEMMUPHYIO»

2017

«Balwa MoBa — MCKYCCTBEHHbIN MOHCTP». Bnorep-aHoHUM U3
Tynbl cbesa...

«TOMHMKM C PaliOHOB» UCMONb3YIOT repb «MoroHa» B CBOMX
pan-kannax

«KOCTIOLWKO HaWw» — U Cmex U rpex

«HeKkoTopble He COBCEM BEPHO OLLEHWMBAIOT CMbIC/T U 3HaYeHUe
wrpada 3a...

ZEIT Online: Kak benapycb megneHHo, HO BepHO M3basnseTca
OT COB...

Apam Iobyc. Ybim benapycbl agposHiBatouua ag niugiHay

AnekcaHgpa bospuHa: AHTAMNCKUIA U PYCCKUI A3bIKW HYKHbI,
YTOObI KUT...

Anekcnesmny: benopycckon HauMOHaNbHOM naee MoxeT 6bITb
TO/IbKO NO...

AHacTacua [awkesuny: 3awmtute 6e10pyCcCcKOA3bIYHbIX AeTel!

AHapen AmutpeHok: KyponaTbl AOMXKHbI CTaTb MECTOM
HaUMOHaNbHOM CKO...

AHppeit ObiHbKO: «PeKoHCTpyKumMm» B bpecTckoi Kpenoctn —
afiemeHT ¢...

BukTop MapTtuHoBuMY: «epoit roga — 6enapyckas moa»

BukTop MapTtuHosuu: Nctopua benapycu 3a 20 MUHYT

Buktop MapTuHoBMY: Peabunntnposan nu Kactyco
KanuHoBckuiA?

Buktop MapTuHoBMY: CTapble Bepcun Henopycckoin naemu He
paboTatoT,...

Butanuit LbiraHkos: Mo»KHO 1K1 cTaTb HaLMel U HUKOTO He
obnaetb

[peKo-KaToNnYecKmnii ceAWEeHHUK: Ecnm yHMuTOXaT Kyponarbl,
To benap...

lpynna geatenelt KyAbTypbl BbICTyNUAa ¢ obpaleHnem:
Tpebyem, 4TobbiI...

JenvkaTtHblil BONPOC: KNaabuia y Hac «KNOAbCKUE» UK
«KaTo/InYecKmne»

OmuTpnia Fanko: A BbiCTynan 3a BXoxaeHue benapycu B coctas
Poccum...
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Omutpuii NypHesuny: [loBbiKoynbiBanuck. Ha rnasax 2
paccbinaeTca caMblit...

OmuTpuin Jawkesuny o pedpepeHayme: A NOMHIO, Kak A, 13- 3
NIETHUI NoApo...

3muTep Jawkesny: MoBa — OHa A1 Bcex?

Mctopumk MNawkesuny: «Hawein» Bepoit 66110 He TONBKO

YHUATCTBO
Kak 6enopyc cMeHnn ums B nacrnopTe «Bacinin» Ha «Bacinb» — 2
nowar...

KaK mbl nepectanu 6biTb COBETCKUMM XKEHLUMHAMM, @ CTann 2
6enopyckamm

Kpuk gywm: «MapeHb 06paTMACcsa KO MHe, BoguTeNto, no- 2
6enopyccku. ...

Haymuumk: leHb HesaBucumoct Hazo 6bis1o nepeHocuTb ¢ 27 3
WIonA, Ho...

MasHAK chopmynmpoBan pag 3ameyaHnin N0 COXPaHEeHUIO 4

yucToTbl benopy...
Manbunc: NpasaHuKKM, KoTopble benapycb nponyckaet

Mpodeccop SleoHna Nbiy: Ninwb BBEAEHNE BENOPYCCKOro 3
A3blKa B opmuma...

Mpodeccop-naeonor 2
Poccuiicknin 6norep Aptemuin Jlebenes o Benapycu fl 6onblie 2
He 3Halo H...

Ctacb Kapnos: Noyemy pyccKonAsbIYHblE CAMM XOTAT, YTOObI 3
PYCCKUit a3...

Cracb Kapnos: CmeLuHble nt04N CO CBOMM «CHavana 2
9KOHOMMKa»

Yem 6en0pycbl OTAMYAIOTCA OT yKpauHLEB

LLoymeH KoHcTaHTHH KaBepuH: MNprUUYnHbI MOero oTepaLleHuna K 2
6enopycck...

LLloymeH KoHcTaHTMH KaBepuH: C A3bIKOM BCe XOPOLLO, 3TO CO 3
MHOW He...

2018 116
«benapycu Hy»KeH naTpmotnam». Slaypeat «[lyauTuepa» o 3
poauHe npage
«la3e nakaneHHe, y napayHaHHi 3 AKkim Ma3HAK i Jawkesiy 2
6yayub n...

«Hago 6bITb KOHYEHbIM, Kak 6enopyccknii MUHKYbT, YTOObI 3
CHUMaTL Pu...

«CoBeTcKan benopyccusa»: benopycckoasbluHbIA YyHUBEPCUTET 2
Henb3A Co...

EADaily: Mpa3aHoBaHue [IHsA Bonn — oyepenHas ycTynka 1
6€10pYCCKUM...
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EurAsia Daily: MpucoegnHeHne benapycu K Poccum ctano 6bl
KPYMHbIM...

AnekcmneBuy Ha Houn noatoBs: Kaxabl U3 Hac JoNXKeH B3ATb HA
ceba u...

AHaTonuii Cngopesuny: 25 mapTa Hy>KeH KOMIpomMucc

AHppeii Kypaes: C To4kM 3peHuna KoHCcTaHTMHONoAA MUHCK —
yyxaa gnA...

AHTOH MOTONbKO NPU3Ban He AONYCKaTb pasaayun
reoprmeBCKUX NIEHT H...

BaneHTnH CtedaHoBmY oTBevaeT AHHe CmuaeBuuY:
HegnckpumumHauma — H...

BukTop MapTnHoBuMY 0 Kyponatax: 3abyabTe npo B6yxaHHbIE B
KOMNAEeK...

BukTop MapTMHOBMY: «PycCKMIA BbIXOA» B MUP HAYKU U
KYNbTypbl

BukTtop MapTMHOBMY: [NaBHbIN BONPOC O PaccTpenAHHbIX
nosTax

Buktop MapTnHosuMy: Halue BbipaxeHne nnua — nokepdeic

BukTOop MapTuHoBMY: HoBble «MbI» U HOBblE KOHU»

BukTop MapTMHoBMY: OcoObEHHOCTb HENOPYCOB — HEHABMUCTb K
cebe

BukTop MapTuHoBuMY: [TaMATHMUK ropog0BOMY VS MAMATHUK
[3epuHckomy

BukTop MapTuHoBuuY: Movyemy rocysapcTay Hy>KeH
yHuBepcuTeT c 6enop...

Butanuit LibiraHkos. Mos (1 Bawa?) ngeanbHas benapycb

[JaBblabKo: «He3aBMCMMOCTb cocTosnack baarogaps
JlykaweHko. Mouemy...

[JenyTat BopoHeuKnit: Bnactam HykeH [leHb Bonun. H1 oTmeHbl,
HU YepH...

Omutpuia NypHeBmY: HUKTO HUKOMY HUYEro He AosKeH. Ho
Mmorau 6bl. M...

OmuTpuii Jawkesny: MHe BnepBble CTa0 CTbIAHO, YTO A
nNpoTecTaHT

Ewe oauH untaTtenb «Hawen Huebl» Hanucan oTseT
MuHucTepcTBY 06pas...

3BapoT HaByKoyL,ay-BeTapaHay: [aBalile ycél rpamanoi
3pobim 2019

3muTep JawkesBny o 6e10pyccKom s3bike: Bce BCE noHUmatoT!
M nogaep...

Naeonor pycckoro HaunoHanmsma: Kawoum ot MOCKBbI 1eXKaT B
bpecte n...

MpuHa AbnoHcKan: KTo n3 mounx 3Hakomblx nocetuT «Moeaem,
noeguvm»
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UcTtopuk Bnagummnp Niaxosckuii: Hesasucumoctb GHP
06bABWUM OYEHD pa...

MCcTopUK No NyHKTam pasobnaumnn «Jlictami 3-nag, WblbeHiubi»
KanuHosc...

KaK «3marapcKkuii» cMMBO NPEBPATUACA B FNaBHbIA
TYPUCTUYECKUIA CYB...

Kapnos oTBeTUA }KypHanuctTke « Hosoit rasetbl»: MHe Baww
NnoAapok Hax*...

KonyMHUCT npe3naeHTCKOM raseTbl 06pyLwmnaca Ha
WHTENIUTEHLUMIO: UUTW...

KceHg3 Bayecnas bopok: Ctonetne bHP — npasgHukK
cBob60AHbIX Ntoaei

MwuHo6pa3oBaHUA BCTYNWUAO B NOJIEMUKY C 6e/10pyCcCKMMM
WUCTOPUKAMMW, 4,...

Oner Tpycos: MycTb TPacAHKa 3aKpenuT HaLly He3aBUCUMOCTb,
a noro...

Masen benoyc oTpearnposan Ha 0TKas JIyKaleHKo 06bABUTD
25 mapra...

MaBen TepelwkKoBnY 0 A3blKe U Haumu: benapycb — He
Mpnangua. Hawa...

Mncbmo unTaTenbHMLUbI: HecTb M CnaBa BCEM, KTO 3alumuiaeT
KyponaTbl

MonoxeHne 6e10pyCCKOA3BIYHBIX AEeTel: WOoKNpYoLWmue
CBMAETeNbCTBA

Mpeacepatens 6CAMN Uropb Bopurcos oTBevaeT AHHe
Cmunesuu: Espone...

MpoTtounepei Cepreit JlennH: BoccTaHne KannHOBCKoOro 6b110
NONAbCKUM

MpoTtounepen Cepreit Jlenun: Ecam 66l He BHP, 6bina bbl ewe
napa-TpoMK...

Mpodeccop NlemTiorosa: He nepesenuchb ewe
rocyfapcTBeHHble YUHOBHMUK...

PaguHa: B npasaHuYHOM wwecTBumM K ctonetuto BHP xoTtena 6bl
BnaeTob T...

Pykosoautens 6PCM Omutpuii BopoHiok: HeKoppeKTHO
NPOTUBOMOCTABAAT...

CesepuHeu;: JTyKalweHKO HY>KHO pa3opBaTb COraLleHuns ¢
Poccueii v npm...

Y co3paTteneit BHP He 6bin0

Yutatenb «HH» nsrotosun ctnkepbl gns Telegram K ctonetuto
BHP — n...

KOpuit 3uccep Ha KoHuepTe y OnepHoro TeaTpa: HMKoMy He
[aHO «NpPUB...

AHKa 3anpyaHuK. Ha ctonetmne BHP. OT rocyaapcTBEHHOCTU K
rocygap...
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2019

«A MHe 6enopycckuit A3bIK pexkeT yxo!» Kak naccaxunpka
rnoctaBuna Ha...

«HauplfsHanbHae aagpaaksHHe — HacunbcTBeHHas
aepycudukaumay... Kpatk...

«CnoBHO cam KannHoBCKuUi Wwen no BunbHiocy». FpogHeHCKni
CBALLEHHMUK...

Multitudinis iuris consensu ac utilitatis communione sociatus, ...

Anecb Kpasueswny. Ha [lHe Boan B FpoaHO He 6bia10 pabos...

AHHa CeBepuHeu;: botocb, YTO pe3yabTaT Nepenmcu oKkaxeTca
LLUOKOBbIM

bBenopycckuii KaTonnyeckunii ennckon: Hago Kak MOXHO cKopee
OTPAXHY...

BukTtop MapTuHOBMY 06 OTKpbITMM EBpOMIp: 25 net oHK
3anpewany, a...

Buktop MapTtuHosuy: «lectnaecaTHMKos» B benapycu He
6b1n0. U BOT...

BukTop MapTuHosuY: Ara, KoHeuyHo, Tageyw KoCTHOWKO He
6en10pycckui...

BukTop MapTuHosuy: benopycckue 6oru, unum Yto byaert c
Temu, KTo...

BukTtop MapTuHoBuy: B npasaHosaHnun Kynanba MOXKHO
OTbICKaTb O4HY W...

BukTtop MapTuHOBMY: Ecamn 34ech He MOKeT ObITb NOXOPOHEH
KannHoBscK...

BuKkTop MapTuHoBMY: 310 6bIN rod, Koraa 601bWNHCTBO
No4YyBCTBOBANO...

Bnagnmunp Heknaes xecTko oteeTun Amutputo boikosy

Jawkesuny: «Macwtab Toro, 4To NPoOM30LWI0 B BUabHIOCE,
LLIOKMpPOBan BC...

Jeatenun KynbTypbl U NONb30BaTENN NHTEPHETA OTPearMpoBanm
Ha CHOC...

Omutpuii [awwkesmy: 3a4em Mbl CTOUM TPETUIA ToA B
KyponaTax?

[blHbKOo NpoTmBe LLinakoBckoro: Yelt repoit KocTiowko?

[JbiHbKO: Moyemy A nognucan obpalleHue 3a
nepesaxopoHeHue KannHosc...

3miuep dawkesiy: «bor gay Ham He agceaKy, a nepamory»
MUcTopuk n3 Benoctoka: BK/1 6bin0 pabosnagenbyeckum
rocy4apCTBOM, ...

McTopuA 0 *KeToHe Ha MeTPO, B KOTOPON — BeCb Hall
HaLMOHaNbHbIW Xa...

KakK a cTan pasroBapusaTtb No-6e10pyCcCKM C HE3HAKOMbIMM
nogbmu
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O6o3peBaTtenb « KomcomonbcKol NpaBapl»: Pycckuit yenosek 2

YyBCTBYeET...

Ma3HAK 0 17 CeHTAbBpA: Ha mur uctopus NoBepHynach K Ham 2
NNUOM

Ma3HAK: KaIMHOBCKMI — Haw ¢aar, 1 OH A0/KeH bbITb Tam, 2
roe 6bin n...

MoiTn 1 BepHyTbCA. KaNMHOBCKMI KaK Haw epom ¢ TbicAYbio 2
i,

Poccuiicknit nucatens Omnutpuii boikos: B Benapycu yxacHas 2
Jerpagaup...

CseTtnaHa Anekcuesmd o Kyponatax: «31o npectynaeHume. OHU 2
Tam noc...

Coumonor: benopycbl ropaAaTca cBoen CTPaHoM, XoTaT 2
BO3POXKAEHUA PO...

Ycnbiwas 06 « MHTErpaumMmn», yuntesib PycCcKoro asblka nget 3
nepeyymsar...

YyacTtHuMua 3axopoHeHna KaanHosckoro: «lMopasnno 2

OTHOLLEHME NNTOBLE...
Yto 6enopycckoro B Makce Koprke

YT0 03HaYaeT, Korga YMHOBHMK roBOPUT: 6e10PYCCKUIM A3bIK 3
HaZo Moa...
RFE/RL Document System #
Document codes 984
RFE/RL 0
2014 106
Y 4bIM MpblYbIHA YCiX HaWbIX Npabaemay? Y BbllblBaHKAX 2
«Papspanizaubia» benapyci 2
Cina HaynpocTaBara A3esHbHA 2
AKOM Tbl HaUbIAHaNbHACbL,? 2
Ak AayHo Paces xnyciub 4
Bbl cynpaup Taro, WTo TapbiTopblia benapyci nasaniybinaca 2
yaBas?
AK HaublAHANbHbIA CbiMbBani cTani g3apKayHbIMi 3
«YKpaiHubl KnaHYaub «Janue!», a 6enapycbl Kaxyub «Mbl — 2
camil»
«[bixalt, nagnal | pasmaynai!» 3
Kaprta aypaneiua 2
Bickyni — «Ha Hawa» aata 2
Yamy A cnakoiHbl 3a baubKayLWYbIHY 3
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BaHKkunp BabapurKka: Mbl o4eHb XO0TUM caenaTb benapycb nydwe 8
3aBTpa, ...
[3eHb BbllwbiBaHaM «aroHi»

Hs 6olueca BbiwbiBaHak! AgKas Anbrepay baxapasiuy
Benapyckas moBa nag 1aby

«HesanexHacbup —rata...» 2.0

Xakel He nabyaye Ham Haublo

Kypanatbl abaBA3KkoBa HaBeAae NPa3blAdHT
Benapycay Aa paHbl nenei He npbiknagaLb

MNacbna JlykawsHKi 3acTaHeuya... Mawspay

Benapycb VS benopyccua: sk Ham bbiup 3 Pacesin?

AnouwHi rews¢t BHP

UG N U1 N NN WN W NP

«Pycki mip» AK HeBbleYHan xBapoba, 3b AKOM gasag3elua
blUb
LLi ratoBblsi 6enapycol ab'saHaLLa Nepas 3bHeLWHAN narposai

Yamy 6enapycbl HiKONi HA CTaHyLb paceiami

AK MyuiH gakasay, Yamy 6enapycbl — He paceiubl
YcxofHecnaBAHCKIA iTanbAHLUbI, anbbo bapaak Ui napagak
«leoprieyckia» CTy»KKi Ha 6enapyckai rapanubl — 3HaK 684bl
Kyabl apaiidye 6enapycki caBeLKi HaubIAHaNI3M

Lli icHye Yy 6enapycay HaublAHaAbHbI H3PB?

MNpa aa3iHcTBa 6enapycay

«HawbI» y Benapyci: mixK cBaimi i 4yKbIMi BOMHaMI
Hapopgay Benapyci 6onbl HAMa

LibiBinizaupbliiHbl passiom

Biuebcki abickamoopT Anbrepaa

KaneKublisiHapbl | ayTapbl benapyckai |asi

N N A N W W N PP WDNDNWDNW

«CnaBsiHCKi 6a3ap» i MiT Npa c1laBAHCKYO e4HacbLb
2015 142
Awys pas npa moBy i HaublAHaNbHaCbLUb AneKciesiy

Yamy aHbl He gapytoub MNasbHAKRY

Benapyckin TapakaHbl: 33. Pycadob

Benapyckis TapakaHbl: 30. Banikas pacelickaa KynbTypa
Mymy

MapaxaBasa 6ouka «benopyccua»

A W W W N DN W

18 npblKmMeTay Taro, WTO Bbl HApaA3inica anbbo BbixoyBanica y
benap...
Benapyckin TapakaHbl: 29. Pacelickaa moBa 6
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AnekcieBiy i «CTpanbl HAHABICbLLI»

Benapyckin TapakaHbl: 28. TanepaHTHbIA benapycol
Banikis gymki HanapagagHi Hob6ana

benopycckune TapakaHbl: 27. TonepaHTHOCTb.

Masn baupbKaywuybiHa

benapyckia TapakaHbl: 25. bpauKi Hapog,

Benapyckia TapakaHbl: 24. 1 naniTblkai He Likayatoca
Miniuaiickan agnicka Ha 6enapyckan mose

CsapkKi 3 Anekcieiu mycsaub 3acTauLa Y MiHybiM

5 npbiublH, Yamy 6enapycbl Ha [3a4bl He NPbIXOA3ALb Y
KypanaTtbl macas...
Benapyckin TapakaHbl: 21. He 3ycim 6enapyc

BbiwbIBaHKi-LaLAHKI

«MaroHA» K 3HaK nepameH

Anekciesiy i 6enapycki HaublsHanism

AK 6biupb 3 Anekciesiy?

TaBapbiwbl repoi CCCP! —Hazaa)!

KpaiHbl 3 agHONbKaBbIM repbam: «[TMP», Pb, «JIHP»
Benapyckia TapakaHbl: 4. «Toxa pycki»

Benapyckin TapakaHbl: 3. MpaBacnayHbl aTaism
Yamy Ham naTpabHbIa Tpbl JHi HesanexHacbui

MNaTtpabyto agmsaHiub naasensl Paubl Macnanitai!

Maupb pavay, AKia Tpaba 3pabiub 3amecT nepaimeHaBaHbHA

benapyci
Kamy 3aii3gpocbuaub 6enapycbl?

Lli nepamor JlykalwaHka 6enapyckyto mosy?

Cawa dinineHka: bbiub 6enapycam — 3HaublLb *Kbllb Y
abcyppgse

Yamy Benapycb He Paces: 7 NpbIHLbINOBbIX aAP03bHEHbHAY

«benapycb — benopyccua»: amaubliiHae ¥KblUbLE Ha AB8a AaMbl

BaiiHa HA Mo»Ka 6bllpb HaUbISHaNbHAM ia3Aai
CTaniH He naluKagasay 3amni benapycam
CtpbinTbI3 Ha JliHii CTaniHa

Benapycay nobaub cyceasi. Ane Ha cami 6enapycol
MapanbHbl BbIbap: gna karo CtaniH — cBon?

25 cakaBiKa: CbBATA rpamaf3AaHCKali cynosibHacbL
Mbi, 6enapycsl, amanb WwTo Hari

Lli BapTa naxaBaub CKapbIHY?
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Yamy mbl niwam na-6enapycky

MpbinaBecbLyb Npa poyHacbLb MOBaY i AbICKPbIMiHaLbItO
3a wTo A ya3a4Hbl Fapbavosy

Benapycki HauplaHaniam nepag, sbibapam

«Mpabauue, WTo mbl Na-b6enapycky, rata HeHagoyra»

AK paceiickia CMI pobaub 3b 6benapycay niteiHay

N WA W N W W

Kynana i «BaTHiKi»
2016 172

«Cae» ana benapycay: Kamy 60nbLU cnayyBawoLb?

Yamy Ham naTpabHbIa Tpbl JHi HesanexHacbLi

[3eHb BblWbIBaHKi: Yac rynbHi y BCCP naabixoagiub Aa KaHua

Benapycbl — 34pagHiKi pacelickalt ynagbil...

IMnapcki paHacaHC

BecTtka ana BPCM: 653 MOBbI BbllblBaHKa — My33i | HapTaniH

N A NN PAA NN

CaBelKan cbiMb0/iKa — KanAHiANbHae KNAMo Ha abniddbl
ynaapl

KHira npa cnpoby 3abolictBa 6enapyckara Hapoay

AIK KpyTa bbIub Genapycam

KonbKi Hacampay "cayka" y Benapyci

Benapyckin TapakaHbl: 42. 3b Hegap3a4HbIM Taypom BY
Benapyckae HaceHbHe 3HOY NpapacTae

Benapyckin g3eui naBiHHbI By4blluLa Y 6enapyckai WwKkone

He pamaHTbI3yiLLe NONbCKYH aKynaLbllo

U N NN N N N NN

Mpagyxiniub « MMHCKHALWW»: 3aMAHILUDb Y LWKOMAX «PaCcenCcKyo»
nitapatyp...

Benapycki mactak Mapk Laran, abo npa 6enapyckacbLb
6enapyckaii c...

Yamy Tpaba abHaynsub nornsg Ha Apyryto CycbBeTHYO BaliHy

IS

[3e ¥ benapyci HaaHaubI3m

CTpalwHan TallHa aa3iHcTBa Hapoaay

Paces Ak «ycxopn benapyci»

«Pycckuii mup»: anadparma nydwe paboTaeT npu ronogaHnm
3aceukKi Ha moBy

Benapyckisa TapakaHbl: 38. «He3aBMCMMOCTb pasgparkaeT»
3axag, Ui Ycxog: KoKHbI NaBiHeH BblGpalib cam
MépTBaHapoaKaHbl opasH KaniHoyckara

Yamy He yTpbiMaycs cbuAr

A A N W N NN WN S BS

AfKpeblyua Ha JliTey
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KbiBEM Ha caBeLKixX gparKaxax

benapyckia TapakaHbl: 41. HaubliaHanbHae cactapana
BoHKaBas npbiBabHacbLb HaublAHaAbHAM ia3i

JNleniH aymay npa benapycb. Ane sK?

Ha ubim TpbiMaeLa He3aneKHacbLb

benapyckia TapakaHbl: 40. Pyckia ca 3HaKam sikacbLi
HapoaHbl 6paHz,

Benapyckaa mbiw nag, MATI0M

Benapyc HAa gay iHTapseito benapycy

KpaiHa ¢3aiik

MNapdéHay i pasbmerkaBaHbHe benapycay 3 pacenuami
MNpa BanHy

Bbina y NlopaaHi 6enapyckan wkosa, 6onbll HAMa
Benapyckin TapakaHbl: 43. MoBa Ik My331Hbl 3KCNaHaT
BbiwbiBaHKa, BPCM i wto 3bmaAHAeuya ¥ benapyci
JleHWH He rnasHoe

MaroHs — AK 3ameXXHbl 9KCNAHAT 32 LUK/IOM

[Opyras ctaniua BHP

Mow nawnapt Kapaneyctsa Monbckara

He wyKaliLe y KaMyHi3bMe «CTaHOY4YbIX MOMAHTAY»
benapyckia TapakaHbl: 46. [aBapblyb Ha moBe
MNactasim NomHiK Kapanto! Tl — 3a?

Yamy 3a YblpBOHa-3A1EHBI CbLAT 3MaraLLa Ha byayub
HaubisiHanbHas cbimbonika — BCCP-2 6oblu HA 6yase
benapyckas nauiHka Ak cbuAr i MaroHs

Yamy 6enapycbl N0bALb cbMepLb

YbIHOYHIK 6aiLLLa MOBbI

benapyckia TapakaHbl: 44. CTpax HaublAHani3smy
JNleHiH Ha 6enapyckix 3a4BOpPKax

BAapTaHbHe namaui

Paceiupbl nivaub BblkaBa «BblGITHbIM aubIHHbBIM
nicbMeHbHiKam»
Mae KypanaTbl

Mognic igzanicta

Namsaui Baunasa HamkoBsiva. «banbliasiki 6bini — 6anbluaBiki

3acTani...
Yamy Benapycb nakbipae cBaix reposy
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dinsszoodia BbIKbIBaHbHA | 6enapyckas mosa
22 yspBeHna 6enapyckim BoKam

LWbiem Cbusri

NN NN

3abolicTBa Y LEMHbIM 3aBY/IKYy — r3Ta Halla ricTopbis
2017 216
Lli ycto Bibnito CKapblHa nepaknay
CKapblHa AK ig3anbHbl 6paHA KpaiHbI
Ha sikoi mose CkapblHa Bblgay bibaito
3HoY npa HaublAHaNbHacbLb CKapbIHbI
HeHasigzeup na-6enapycky

licTtopbis BHP, akyto yce irHapyoupb

N NN B W W Ww

AKi MorKa bblub benapycKi Nnagbixon, Aa A3CaBeTbl3aubli i
A3KandaHisaubl...
Li cbimbanisye TapaluKkeBila KamyHizm?

AxBAIpbl CaBeUKiX NapTbi3aHay: 6053b agKPbITbIX apxiBay
BpaHicnay Tapawkesiy namix dawbiamam i KamyHismam
«Mooir» i HaublAHaNbHAA i435

Hapogay HAa nooir

MNepakynics, CkapbiHa!

Y6aubiLpb cabe Haublak

CaBeTublHa fIK ag3iHas «cKpana» 3 Paceal

A W W W U1 W N NN

Yamy ¥ benapyci ycé awys cbBATKYOUb A3eHb KacTpblyHiyKal
pasantou,..
Be3 KacTpblyHika canpaygbl He 6b110 6 PB. Bbina 6 — Benapycb

MoMHiK paccTpanaHbim Nastam
Ak A 3abapaniy Baniki KacTpbluHik
Banbwasiukaa pasantoubla i 6enapyckaa g3aprkayHacblb

4.11.1937: HOY pacCTpaiAHbIX MacTakoy

Yamy 6enapycki pasKbiM He NpbI3Hae CTaniHCKia panpacii
[3epa pacctpanani 30 KactpblvHika 1937 roay

3
2
2
3
2
Hawbl MEPTBbIA HAac He NakKiHyLub y 6aa3e... 2
3
2
Tpbl NPbIYbIHbI NEpPANCbLi Ha NaLiHKY 3

2

#namsataem1937 PacnaBagaliue rictopbli panpacaBaHbIx

CBasKoy, Kab c...

XTO Myciub nanpaciup NnpabaysHbHA nepas benapycbco — 2
rynabHA y aga...

KacbutolwKa sk PR-KamnaHis: npa wrto raBopaub cbimbani, aKis 2
Mbl abi...

benapyckae M3C mix Kacbutowkam i Cysopasbim 2
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J1auiHKa AK camanagara
HaublisiHaniam, AKi Henbra nantobiub Ui Yy3bHeHaBia3eub
Cambl nenuwbl WAAX ansa Ayponsol

JlyKalwaHKa AK YCKOCHbI MPaAyKT HalblAHaAbHAra pyxy
navaTky XX cT.
3arag, 6biup 6enapycam

17 BepacbHA — A3eHb paakynaubli BHP
CbBATa ca cbnA3ami Ha Bavax
BenapywuybiHa na-paceicky

YKpaiHcki bapaak ui 6enapycki Napagak?
Ton-5 aprymaHTay ckenTbikam BK/1

5 npblubIH, Yamy none 6iTebl Nag Bopwato marno 6 craub must-
see ana...
8 BepacbHA i repaiyHbl MiT

MaHisa Beniybl nag Bopuai

Byaytoub Mamapbian ManakocTy: TIXHIKA HilLYblLb Marinbl,
e3bA3iupb na...
BbiBali, CCCP: 6enapycbl namix CtaniHbim i FapbayoBbim

AIK A ag3Hayay [J3eHb He3anexHacblj benapyci y Kpbime
Mpbirogbl He3anexHacbLi

BbicbnaTak af CKapbiHbI

benapycay nobsub, 60 HA BeaaoLb

Haubia-nagnetak

AK Anskcent [I3epmaHT »Kaxaeuua «benapyckara cbBeTy»?
Mixanok Ak nparpacap 6enapyckaii MoBbl

MaHidacT pyckara cbBeTy ag HOpsbia Layuosa

JlyKalwasHKa npbi3Hay HesanexHacbUpb MonauKai a3sapKasbl:
anie HaublsHaN...
LLi marybima cTaub HaLblsl | HiKOra He NakpblyA3iub

Mana BHP Ha nise i moyHan dypona

[3eHb 22 YspBeHs: MacKoYCKi KanaHaap ana 6enapyckamn
rictopbli
Faraykesiy i NapcnakTbiBa 6en-4bipBoHa-b6enara cbusra

Yamy Mbl MOXKam naByubluUa ¥ paceiuay
Benapyckasa moBa i cTpax «aTBeTaukKi»
AnekcieBiu i BaliHa «KaTanikoy» i «npaBacnayHbIx»

Lapnimacbui ga paniriay i KaHoaciay y 6enapycay moryub
naByu4biuy,..
Benapycbl raToBbiA Aa nNpayabl, agkpbliiue apxisbl KAB ana ycix
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AbapaHiue benapyckamoyHbIx A3auein
YraBapbliue maHe cTaup benapycam!

benapyckae npasacnaye i MackoycKi natpbliapxat
Benapycam Tp36a agmosiuLa ag HaublsHaNi3My
Cepnirpabni

Kab gzeui nobini BaliHy

N N NN W NN

Bacunb Bbikos o Mobeae: nobeantenn n npourpasumne
NOMEHSA/INCh PONSA...
AK YMbIp MOKa OblILLb KapbICHbIM AnA benapyckait MoBbl

Kypanatbl AK marybiMmacbLpb HaublAHabHara AaHaHbHA

MNepwapoaHsbl rpax 6benapycisaybli

N U1 W N

AIK Ha Bayax paccbinaeuua HalmMalHerWwbl cTapaaTbin nNpa
b6enapycay
Moyemy BAACTM HE CMOTYT YCTAaHOBUTbL NaMATHUK B KyponaTtax

w

Ak 3amect 950-roa3ba3a MeHcky aasHaubiii «100-roasbase
Miniubli»
XTO «MbI» i LUITO «HawWwa»?

Bbikay abapoHuam Kypanatay: Ba ynapTait Henagaernacbli —
HaAa3ed H...

Cycbnik 6benapyckaii TanepaHTHacbLi: Cyceasi cynpaub
Nepuwbl 6aHA3paBeL, KaniHoycKi

Mo npaasen 6bly KpbiBiYOM, a TBON?

Kynnaiiue paceiickae! A kynnawo

w N NN W

1917 — pabpo uj 3n0 ana benapyci?
2018 205

AK cnanyyblub ABa CbUAM — HaLblAHAAbHbI | adiupbIiHbI. 3
Jocbeep NiTBbI
Ak naani BHP npbl bpaxHeBy i AHAponaBy

AK 3pycbidikaBani paéHHbIA rasaTbl 3

w

Ak A3aa3bKa MillyK 3HaMWoY agKas npa ab’sagaHaHbHe benapyci
y 1939
Ak 6enapycbl cnasbHANICA Ha CBOW LATHIK

fl HA Befato, Yamy pasmaynsto na-6enapycky

HO6ineit AKOra Kamcamony cbBATKytoLb y benapyci

w w NN

LIKonbHiKi 6enapyckamoyHai WKoAbl He pa3ymetoLb
6enapyckait MoBbl
Yykan BalHa, yyxan MNepamora. Aakas HOpbito BapoHerkuasy

w

Yac BanABalb i Yac CbBATKaBaL,b

Yamy ¥ Kypanatax HemarybiMbl Kamnpamic
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Yamy JlyKkalwasHKa mayublub Npa KaH}AiKT Bakon Kypanartay
Yamy JlyKkawsHkKa baiuua 6enapyckara HaupblaHaNismy
Yamy nitoyubl abckakani benapycay y 1918-m

Yamy KaniHoycki naBiHeH 6biub NaxaBaHbl § benapyci
Yamy rictopbis BHP pasbasansae HA TONbKI ricTopbikay

Yamy 100-rog3base 6HP rpamaa3tea cbBATKYe, a 100-roasbase
BCCP
Yamy 17 BepacbHA HA CTaHEe HaLbIAHANbHbIM CbBATaM?

Lli BapTa pacnaBagaupb g3eusm npa 29 KacTpbluHika?
®aik npa Hawwyto «KaHCTbITYLbItO 3 TPayHA», Y AKi Mbl NaBepbiNi

Ycnamin npa 14 tpayHa 1995-ra — A3eHb Haluara arynbHara
NPOWTPbILL...
Y 4blM 3naxanbHacbLb KaHU3PTY Aa CbBATa HesanerKHacbL,i.
Agakas 6en...
Y benapyci HAMa i Hikoni He 6bIn0 BenapyckaMoyHbIX LLUKOA

Ton-5 npblyblH, Yamy «HapPOA HA xo4a» Benapyckain Mosbl
CbMepub Ha nNapaase

Cbnésbl WyacbLA, bAacnnatHae niea i naykabaHa. Ak y benapyci
CyCT...
CbBATa HesanerxkHacsbli: Ton-5 ¢o6ii

Cracb Kapnay: yamy 6enapycbl Kenckia 6paTtbl paceruam

CnpauKa npa Knin. benapycobl Kpblyaniebia — 60 HA YN3yHEHbIA
y cabe
CamabivaBaHbHe AK YyKasa Tpaablupbla

Maub BapbIAHTAY pa3bBilbLA 6enapyckan mosbl. AgKas HOpbito
3icepy
Mpapacelickan «nNATan KaféHa» Ha ByniLax MeHcky

Mpaiiwno 75 ragoy, ane garatynb HAMa My33t0 MeHcKara reta
MpaBacnayHbia 6enapycbl — Hapos 6e3 cBaéit LapKBbl
Mpabnembl KypanaTtay i 6enapyckalt MoBbl — afHONbKaBbIA
Mpa wro raBopaup y Yap3se Aa benapyckamoyHara foKTapa
MNétap Mawspay — ciBas nereHga 6enapyckait cbBAAOMaCbLL

O CranvHe mygpom, pogHOM 1 Nt06MMOM NPEeKpPaCHYI0 NeCHIo
cnaraert gou,..
He nawkagasani Hi /leHiHa, Hi CyBopaBa, Hi HaBaT HAKpacaBga

HauplaiHanbHaA if3a Ak gax
HactynHae — maganb «3a B3ATMe MuUHCKa»
Hagat Kani MNaroHto 3amanéysatoub, CbAaabl 3acTaolua

My>KblLKana MOBa i A3bIK MPUHLLEB Y PaceicKim Kaine: Awys
agHa abpas...
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Moga i Bobpas ynagbl. Yamy AHicim cxagsina gapma
Mackea. Mamapblan axeapam cTaniHiamy. Hagnicbl na-

6enapycky
JlyKawaHKa npbiTapmasiy 3 yroakami HP

JlyKalwaHKa MoKa BAPHYLb NaBary Aa MOBbl 3a aA3iH 43eHb
Nanacbepruc o «nakte MMtnepa-CranmHa» M eAUHCTBEHHOM

fNiekapcrse
Kypanauki mawTtab

Kpayuagiu: Mbl y»Ko nepamaraem y 6iTBe 3a rictopbito
KaHaHizaubis CtaniHa: Y ims aliua i cbiHa i cbBATOra YopTa
Kani 6enapycbl 3araBopaup na-6enapycky. | yamy
IcHaBaHbHe He3anexHan benapyci — canpayaHbl Ly4,

3a w70 A uaHo KacTpbIYHILLKYIO P3BaAOLbIO

3a wrto ¥ benapyci waHyoup M. KaniHiHa

3a wto Kapn Mapkc nauapney y benapyci

[3eHb Mepamori 3b 6enapyckim apHamsHTam 3amecT
«reoprieyckan» c...

Jawkesiy: Kani a3aprkasa cTaBiLb NamATHbI 3HAK — raTa He
6nt03bHED...

BK/1i BHP npbiragsanica y npaeKue nepwar KaHCcTbITyubli

CyB3pP3HHaM...
BaiiHa «6e3 acobbix NpbIYbIH»

ByaayHiuTBa Ha KacbLAX AK CbIMNTOM HaublAHAIbHaM
HebAcbneki

BoT Kai3apa — Yy»Kbl, @ BOCb paceicki — cBol. AK JlyKalusHKa
NpbI3Ha...

Benapycbl HA Xo4yLb Obilb HALLbIAN

Benapycbl — rata Haubla 6e3 arynbHara miHynara
Benapyckasa cTaHOBIL L@ MOBa MOLHbIX
Benapyckaa namaAup Npa «BbIKAATbIX XayHepay»
Benapyckan HaupblaHanbHaA ia3a ¥ Kamapsbl BinbcaHa

Benapycay Ha Tpaba npbimywaup 6biub Henapycami. Im Tpaba
npocTa H...

AnowHi npbicTaHak KaniHoycKara: wro raTa i AK npasinbHa
Ha3sblBaLpb

ApaKas JlyKalwsaHKy: ctBapanbHiki BHP — Supermen & Wonder
Women

Apnkas AkcaHe 3abyKubl: Kyabl Nagseub Anekciesiy

10 3axannanbHbix gymak npa BHP y a3eHb 100-ragosara
tobineto
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7 nictanaga — paBantoubliiHae cbBATa cTabinbHacbLi i napagKy
benap...

5 npuymH, noyemy ntogm He BCTAtOT Ha 3awmTty Kyponat, n 5
NPUYKH, ...

«CbIHApOM xanona». Kpayuasiy npa HaublsHaAbHYO XBapoby
6enapyca

«HecbMAPOTHbI MNOJIK» AK TPAAAHCKI KOHb «PYCCKOro MmMpa»

«HenaHATHbI» KaniHoycKi i He3pasymensl KaniHiH

«MiHicTapcTBa KyNbTypbl YA3€e/bHiYae y pacenckai
»M3HTaNbHal akyn...
«3ayem AnleKCMeBMY Ha MOBE»

«Banpoc a3bika» i «A3bIK Banpoca»

2019

Ak KaniHoycki agazaniy benapyce i JliTey ag Monbybl
«lMpapacelicKkacbLb benapycay»: KaHeL, MiTy

Map BinbHi — nitoyuam: Xoniub abypauya, wro 6enapycol
nivaub ric...

HaublaHanbHae aasiHcTBa af CeBsapblHLA Aa JIYKALUSHKI

«KpbiBaxKapHbl KaniHoycki?» MicTopbIK agKka3Bae npac-
CaKpaTtapy npasa...

«[3TblA AHi BbIABINI, A3€1A Yaro nepaaycim Xbly i 3a Karo
3maraycs

Benapyckia ynaabl Ha Bavyax MAHAIOUb CTay/ieHbHe Aa nocTawi
Kacryca...

Maponb, AKi HEMarybiMa y31amaub HifaKimMi xakepckimi atakami

KaniHoycKi i nanitbluHae HapaaKaHbHe Benapyci

Benapycbl Y nanitbl4HbIM KaHbNiKLE aA3iH y agHaro

He cTpanArLb

Kani Opyras ycAcbBeTHasA BaHa — HA Halla, TO Yamy
KactpblyHiukas...

Hawa i HA Hawa BaWHa gna JlyKawsHKi i benapyci

MNepanic: pogHan 6enapyckait mosbl 6yase 6osbLu, Ybim y 2009
rogse

Li 6b1ni Mingoyr i FeabiMiH «akynaHTami benapyci», a Canera
— ben...

Mepanic Ak HanamiH npa MNanakoct

Ak CkipmyHTbl ¥ 1907 roase nnaHasani agpaasiub BK/1 3 Tpbima
cTani...

30 rapoy Tamy y MeHcky afbblyca nepbl YapHobbINbCKI WAAX

KaniHoycKara Hesbra xaBaub y 3amto!

KaniHoycki: 3abpaLb, Kab cTpauiub
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Kani yakaub, nakynb benapycb cTaHe benapyckai, To Tak i
CKaHaem

Ak y benapyci 3maranica 3a npasbl }KaH4blH 120 ragoy Tamy.
BIA2A

Kak A mory oTBeTUTb Ha yrpo3y MHTerpaumm? MepeyumTbCcs Ha
6enopy...

YbiMm 6bl Mbl CEHbHA raHapblics, Kab He 17 BepacbHA 1939 roay

Mana apyroi Paubl Macnanitali Ha NOAbCKAM 3NEKTPbIYLbI:

He byagsiub...

BK/1 6b1n10 He3anexHbIm i Y Paubl MNacnaniTtait. | rata HA miT.
BIO2A

[na nanosbl HacenbHiyuTBa Benapyci BaHa navanaca

1 BepacbHa 1939

Yancki i Paggsisin — 6enapycol. YHiKasbHbIA 3bBECTKi nepanicy
1916...

Kani MeHck ctaHe Mparaii + BIA2A

Mpa wrto ARy6 Konac npaciy kipayHiutea BCCP y A3eHb cbmepui
+ Bl...
AK nanaki BapHyni 6enapyckyto MOBY Y MeHCKi marictpat

XTO He 3abbITbI? LLITO He 3abbiTa? [3ena yaro y benapyci Tak
CbBATKY...
Y 4bIlM rasioyHasa npabsema 6enapyckara KaHC3pBaTbI3MY

Bo6pa3 KaniHoycKara y iHTap epbl 6apy: Karo rata abparkae?

«beccmepTHbIN NonKk» y benapyci: HAMA ary/ibHal i3 — HAMaA
narpos

CbBAaTa MNepamori nepaTeapaeLLa Y iHCTPYM3IHT NaniTblvHara
ynabisy P...

®31iK npa Hawyo «KaHCTbITYLbIO 3 TpayHA», Y AKI Mbl NaBepbli

AKi A3eHb A3AprKayHacbLj Ham NaTpabHbI
«XyTKa», «CcMayHa»? 3aMAHiLb Ha HapMasibHbl A3bIK!

MépTBbIa NtoA3i HA NaYyLb, MEPTBbIA KPbIXKbl TaKCaMa
may4aub

NaniTbluHan Hauybla benapyci cacbnena AnA Npbi3HaHbHA [HA
Boni

Yamy 6enapyluybiHa He namps

Ynaabl asrepaisytoub KaniHoyckara i 6enapyckyto rictopblto,
Kab yBeu...

IHTarpaubia na-6anbluaBiuky: AK Mackea cnpabaBana cTBapbilb
cynosno...

Yanasek, Aki ganamor «aroHi» 3pabiuua A3sapKayHbiM
cbimbanem

«Karo Tpbimaem 3a aypHAy?» Manemika ca Ctacem Kapnasbim
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Y 3maraHbHi 3a payHanpaye moBay — 3aMsHiLb 3MaraHbHe 3
i ckacaBal,..

AK A yuakay ag TpyHbl Mawspasa 2

AfpaaKaHbHE MOBbI: LUITO MOXKa A3ApKasa? 2

60 net 6CCP. H06uneli c yrpo3oin cmepTu 2

BCCP. A3eHb, Kani namép AH MNanax 2

Yamy JlyKalwaHKa 3araBapbly na-b6enapycky 3

Moyemy 100-netne BCCP npowno He3amevyeHHbIM 2

BHP 1 BCCP He cecTpbl 1 gaxe He pOoACTBEHHUKMU 7
BelTA Document System #
Document codes 506

BelTA 0
2014 137

70-netne ocsoboxaeHua benapycn HaNnoOMMHAET C/TAaBAHCKUM 5

HapoAam o...

OcHoBHbIM nmnepaTusom NocnaHusa MpesngeHTa asunaco 2

OTCblJIKa K roc...

AnekcaHap KocuHeu_ leHb HezaBUcMMOCTM 06beAMHAET pasHble 4

NOKO/EH...

AnekcaHap KocuHeu,_ Yyactue B cy6b60THUKe ABNAeTCA 4

NpoAB/AEHMEM Na...

AnekcaHap MexyeB_ Bknag 6enopycckoro Hapogaa B 60pbby 4

dawmsmom

Benapyco BbIbpana cBoi 0cobblit NyTb Pa3BUTUA U HUKOTAA C HErO 3

He...

Benopycam Hy»XHO NoAAepPKUBATb U YKPENAATb €4UHCTBO Hapoaa

Benopycckuii Hapog Bcerga byaeT NOMHUTb, HACKObKO BbICOKOM 4

6bina...

BenopyccKkuii A3bIK LWMPOKO pacnpocTpaHeH B MHTepHeTe, 3HauuT, 2

OH B...

bopwuc Ceetnos_ TeopyecTBO _[leCcHAPOB_ U ceroaHA ABnaeTca 3

KYNbTYD...

Bygem ropguTbca npowbim - byaem ycnewHo cTpouTs byayuiee 1

__Hosoc...

B Benapycwu uyBcTBYeTCA 3a60Ta 0 BeTepaHax

Bagum [leBaToBCKUi_ MamATb O BOMHE }KMBET B reHax OHbIX 2

6enopycos...

Baaum [leBatoBckuii_ Mobeaa asnaertca Hesblbaemoin LLEHHOCTbIO 3

Hawero...
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BuKkTtop M'ymuHckmnn_ MNepes ctopmyeckum sHameHem MosiouKoro
Kopnyca...

Bnagumnp AHppeiyeHKo_ B ocHoBe eAMHCTBA HAapo4a NeXuUT
UCTOPUYECK...

Bnagumunp AHapeityeHko_ Mysei uctopmum BOB nomoraet
MO/1040MY MOKO...

Bnagumup KpasLoB_ BoMHbI-MHTEPHALMOHAINCTbI MOTYT OKa3aTb
HEOUEHMW...

Bnagumup Kpasuos_ [leHb He3zaBucMmocTu obbeguHaeT
UTenen cTpaHol...

lepb n dnar benapycu CMMBOAU3INPYIOT XU3HECTOMKOCTD,
Tpyaonobue u...

Ipuropuin PanoTta_ _CnasAHcKkuit 6a3ap B Butebeke_asnsetca
KYNbTYD...

Ipuropwuin PanoTta_ benopycckomy myseto nctopum BOB Het
aHanNoros Ha...

lpuropwuit PanoTta_ B Benapycy Kak HUrge uTyT repounky Bennkoi
Oreu...

[JeHb MNobeapl cBA3bIBAET BOEAUHO NPOLLIOE, HAacToALLEE U
byayuiee bena...

JeHb Tpyaa cerogHA obpen 6onee rnyboKuii cmbich

EBpoOCOI03 OTXOAUT OT XPUCTUAHCKMX MPUHLMNOB

Mropb by3oBckuin_ benopycckana monoaexb CTPEMUTCA COXPaHUTD
namsr...

Uropb bysosckuii_ MNobegbl 6enopycos Ha OnnMmnuage cayat
NpPUMepOoM...

Uropb by3osckuii_ YemnmnoHaT Mupa - 3TO MHBECTUL MM B
byayuiee cTpa...

Naesa o AByxAHEBHOM NPOBEAEHUN NPA3aHUKA benopycckoin
NUCbMEHHOCT...

NeoHwnpg N'ynako_ B benapycn AoporKaT KOHGECCUOHATbHbIM
MWPOM M HauM...

Nnnua AHanny_ leHb 6€10pyCCKOM MMCbMEHHOCTM MOKa3blBaloT
3abotyr...

JlyKalleHKo yAanocb CNAOTUTb HaLMIO

Mwuxann MacHukosny_ buorpadusa Kupunna Masyposa nomoraet
KaXKaomy...
He3aBMCMMOCTb HYXKHO He TOJIbKO OTCTOATb, HO M YKPenaaTb

Hukonaw LLEKMH_ OTKpbITUE NamATHUKa Cepruto PasoHexKcKomy
cBMaeTenb...

MamATb 0 NOrMBLWNX BOMHAX NPENKAE BCEro AONKHA XPAHUTLCSA B
CeMEWH...

Mepexos Ha pyccKkuii A3bIK B 6orocnykeHnn npmseneT K
LLepKOBHOMY pa...
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Nobepna B Bennkoit OTevecTBeHHOM BOMHe ABAseTcA AnA
6enopycckoro...

MpoTneocToATb NONbITKAM panbcudUKaLUmn UCTOPUM MOXKET
TO/IbKO NPaBA...

PenHTerpauma nomorkeT HacnegHMKam Benvkon Mobesbl
nobuTbea ycnexa...

CuTyauma BOKpYr MOHYMeHTa _My»KeCcTBO_ MOX0Xa Ha AelueBbli
nuap

CnopTcmeHbl UMEIOT KoNoccanbHoe 3Ha4YeHue aas obuiectsa

TaKue NpasgHMKM NPOAEBAOT HaLUy XU3Hb
Tema BOB gns 6enopycos Bceraa 6yaer akTyaibHOM
XOKKel cnnaymBaeT 6e10pyCcCKUii U POCCUMCKUIA Hapoabl

dKkcneanuma _Jlopora K CBATbIHAM_ HeceT cBeT gobpa 1 Haaexabl

2015

AnekcaHgp Ueuoxo_ Cnycta 70 neT nocne Benukowi MNMobeapbl
Ba)KHO b6es...

AHgpeli KobsikoB_ Benopycckuit Hapos, BHEC HEOLLEHUMbIM BKNAA,
B OOCTW...

AHppeit Haymosuy_ benapycb BHOCUT CyLLLECTBEHHDI BKAAA, B
obecneyeH...

AHppelt HaymoBuy_ Benopycbl HUKOrAa He 3abyayT MMeHa Tex,
KTO cpa...

AHgpeli PaBkoB_ Benapycb HMKOrga He byaeT BTAHYTA B UyXKue
BOWHbI...

ApmeH XauatpaH_ benapycb

Bagum [leBaToBckuii_ B Benapycu B [04, monogeun Hy»KHO
6onblwe NpoBo...

Baaum [leBaToBCKUi_ MonycTnTenbCTBO B BONPOCax
6e3onacHocTu cTpa...

BukTop JlInckosuu_ Cobbitna Benunkoin OTeyecTBEHHOMN BOVHbI
CETOAHA OX...

Bnagumup AHgpenyeHko_ 3abseHune u panbcmdurKauma Mctopmm
npuBoaAT...

Bsyecnas [JaHunosuny_ Heobxoaum cBoi, 6en10pyccKuii B3rnAg Ha
ucrop...

Uropb bysoBckuii_ LleHHocTb Benunkoli Nobeabl cerogHa cTonb xe
BbICOK...

K aate 9 Masa HeBO3MOXHO OTHOCUTbCA Be3 TpeneTa

K npasaHosaHuio [lHs NMobeapl Henb3sA Noaxoauts GopmManbHO

NleoHna N'ynako_ B benapycu HeT NpeAnocbIIoK anA
NPOTUBOCTOAHMA BH...

Nnnuns AHaHu4y_ Benopycckuii Hapo AeMOHCTpUpyeT
CMNJI0YEHHOCTb U YB...
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MMWHCK CTaHOBUTCA MECTOM, rae roBOPAT O MUPE U NPU3bIBAIOT K
MUpY...

Mwnxaun Hypaskos_ N3yyaTb uctoputo u reorpaduio B LWKoNax
HYXKHO Ha...

Monogaexb benapycn moxeT ropanTbCa TeMm, YTO XKUBET B
MMWPHOWM CTPaH...

Haw ponr - nomHWTbL 0 NoABure Hapo4a M NPOABAATb MAaKCUMYM
3ab0Tbl...

Hukonai LWWepcTtHes_ basnucom 6enopycckoro cyBepeHuTeTa
ABNAETCA CU...

Hukonawn LepctHeB_ Benopycbl f0NKHbI HE NPOCTO JOPOXUTL
cTabunbHOC...

Hukonawn LepctHeB_ MamaTb 06 ypoKax BOWHbI MOMOXKET
COXPaHUTb MUP...

Hukonaw LLEKMH_ Pa3BuTHE M MUP - CUHOHUMDbI

Nobepna B Bennkoit OTeyecTBeHHOM BOMHE ABASIETCA O4HON U3
TOYeK on...

lOpui LeBuos_ TpaH3nTHaA ponab benapycu ctana BarkHee Ha
¢doHe Kpus...

2016

CoxpaHeHWe NCTOPUYECKOro NPOLLIOro MMeET KOJI0CCaNbHOe
3HauveHue...

AnekcaHap KocuHeu_ PecnybinkaHcKne cy660THMKM
KOHconAngumpytot ben...

AnekcaHap CypuKoB_ McToprKam eLe NnpeacTouT OCMbICANTD
3Ha4veHune [...

AHatonuit ApmoneHko_ Jlloamn, KOTopble NOKT O4HU U Te XKe
NecHW, HUK...

bopwuc CeeTtioB_ Makcum borgaHoBmuy - 3TO He MPOCTO CMMBOA, A
OCHO...

Bopuc CBeTnos_ MynaBsuH co34an oanH U3 Hanbonee N3BECTHbIX
KY/bTY...

Bopuc Ceetnos_ MNpasaHuk _Kynanbe_ B AneKkcaHApuu - APKUit
npumep...

Bnagumup lomaHesckuii_ [eHb Mobeabl ans 6enopycos
ABNAETCA CUMBO...

BocnutbiBaTh y MONOAEXKM YyBCTBO NAaTPMOTU3IMA HAZO
cobCcTBEHHbIM MpPH...

leHHagui asblabko_ MHMUMATOPLI akummy 3a 6es0-KpacHo-
6enbivi dnar n...

Uropb by3oBckuii_ B monogexkHom ABUKeHUU benapycun BaxKHO
COXPaHUTb...

Uropb bysosckuii_ Hu3Hb 1 TBOpYecTBO boraaHoBu4a ABnstoTCA
HacToA...
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Uropb NlyuKknin_ CKOPUHOBCKUE YTEHWA CTA/IM SPKUM CObBbITUEM B 3
KY/bTY...

UcohaHauap Barabsage_ Moabl Benvkon OTeuyecTBEHHON BOMHBI - 2
TPYAHbIN...

Nnnna AHaHny_ Benapych - yHMKaNbHaA CTpaHa Co CBOMM NyTeM U 2
He...

Nnnuns AHanu4y_ Hapog, Benapycu 3annatun B rogbl BOMHbI 5
TAXeNenwyo U...

Nnnunsa AHanuy_ CoTpyaHMYecTBO NucaTesien no3soafeT 2
3HAKOMMUTb Hapo...

MapaT }uanHcknin_ Henb3sa 4onycTUTb NONbITOK YHUUTOXUTL MU 4
nepexo...

Mapat uamHckuin_ OcHOBHbIM nocbliom Bcebenopycckoro 2
cobpaHua moxe...

MapuaHHa LLeTknHa_ Benopycbl foMKHbI LEHUTb cBOBOAY U 3
HE3aBMCMMOCT...

MapuaHHa WeTknHa_ ObuieHMe ¢ BeTepaHamMu BOWHbI - [/1aBHbI 3
YPOK nar...

Muxann MsacHukoBu4y_ MerKKoHbeccMoHanbHbIN mup B Benapycu 3
- LOCTOSAH...

HaTanba KouyaHosa_ AsToputeT _CnaBaHckoro 6a3apa_ B mupe 2
pacrer...

Hatanba KoyaHoBa_ MNpa3gHuk _Kynanbe_ B AnekcaHapum ctan 3
HaUMOHa...

Hukonain YepruHeu,_ JIutepaTtopoB pasHbiX CTpaH ob6beanHAeT 2
KenaHue n...

Hukonaw LepctHeB_ HesaBucumocTb benapycm ocHoBaHa Ha 4
3acayraxn...

Hukonaw LWEKnH_ UcTopuyecKkas gata 3 Moaa NpuHaLNexuT 4
NpoLJIOMY, H...

Hukonaw LW EknH_ MNobeaa Hag dalimsmom - ogHo 13 2
BblAAOLLMXCA COBbITUN...

MNasen AKy60BMY_ Benopycckuii Hapoa pa3oyapoBaH B 3
NONNTUYECKMX On...

CemeH Lanupo_ Benopycbl OTBETCTBEHHbI 3@ COXPaHEHME NAaMATH 3
0 BOMH...

Ly UnmunH_ Benapycb ABAAETCA OCTPOBOM CTabUIbHOCTM Ha 2
EBpasuiick...

2017 103
Benapycb meeT 60/1bLION NOTEHLMAN MO NPOABUNKEHWUIO 2
KY/IbTYPHOTO Ha...

Anecb Cywa_ Hacneane CKopuHbI cTaHOBUTCA 6peHagom benapycu 2
B MUpe...
Anna Crawkesny_ B kaxkgom pernoHe benapycu Hy>KHO co3aaTb 2
naaH co...
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AHaTtonuni ApmoneHko_ _CnaBsaHcKuit 6asap B Butebcke_ -
YHUKa/IbHOE...

AHaTtonuit ApmoneHKko_ KynbTypa 6bina 1 octaerca
obbeguHaloLLel cocTa...

AHgpeii benakos_ benopycckoe obuwectso o6beanHaeTca ana
pa3BUTUA...

AHgpeii benakos_ JobpocoBecTHbIN TpyA BO BCE BpeMeHa
obbveguHan Ge...

AHgpeli benakos_ Cy660THMK 06beanHseT 6enopycos B 6aarom
nene

AHgpeii Kobsikoe_ 9 Mas - ewe oamMH noBog ¢ 61arogapHoOCTbIO
BCMOMHM...

AHppeii KobskoB_ He3aBUMCMMOCTb - 3TO BO3MOMKHOCTb CAaMUM
BbIOUpaTh...

AHppei Koponb_ Pa3BuTHe BeAYLLENO YHUBEPCUTETA HEPA3PbIBHO
CBA3aH...

BaneHTMH MunowescKkuii_ JeHb MocyaapcTBeHHoro repba u
[ocypapcTse...

BaneHTMH PbibakoB_ JInuHOCTN ypoBHSA CKOPUHBI ABAAOTCA
KOHCONUAMPY!IO...

BukTtop Wagaypckuii_ benapycb ctaHoBUTCA BCe 6bonee
y3HaBaemoi Ha M...

Bnagumunp Mpokonuos_ Co3gaHne memopuana 8 Kyponatax
MOJXKET CTaTh...

Bsyecnas JaHunosuy_ Kyponatbl f0/KHbI 6bITb MeCTOM
obbegnHeHus obuy,...

leHHaawi 3oraHoB_ benapycu yaanocb COXpaHUTb iydlimne
TpaguLmm co...

[naBHOe foCTUXKEeHWe He3aBucumocTn benapycm - B
MOHOJINTHOCTU FOcCy...

EBreHnin KpbixkaHoBckuii_ Memopuan B Kyponatax MoKeT cTaTb
CMMBOJ/IOM...

MBaH TuxoH_ Kaxkabii 6enopyc A0NKeH 3HAaTb CBOKO UCTOPUIO U
€e YPOKMU...

Uropb KapneHko_ Bonpoc co3aaHua By3a c 6e10pyCCKUM A3bIKOM
obyue...

Mropb Konbinos_ MNMonyaapHOCTb U NpecTuk 6enopycckoro A3blka
pacTyT...

Uropb KoTnAapos_ KyponaTtbl A0/ KHbI CTaTb MECTOM MaMATU ANA
Bcex be...

Uropb Map3antok_ BaxKHo, 4To 6€10pyCCKUit A3bIK
BOCNPUHMMAETCA KaK...

Jlnnna AHaHn4y_ Benapycb AOKa3ana BCemy Mupy cBoe nNpaso
6bITb CyBe...

Jlnnna AHaHWY_ BarKHO OCMbICAUTb poab CKOPUHbI B YKpenaeHnu
6enopyc...
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Nnnua AHaHny_ leHb NMCbMEHHOCTU NPUAAET HOBbIN MMMNY/bC
pa3BuUTUIO...

Nunnuna AHaHu4y_ HaumoHanbHoe KHUronsaaHue cTano BUSUTHOM
KapTOUKO...

Makeum Mucbko_ MpaspgHosaHue [JHA HesasncumocT nomoraet
YKpenuTb...

MapuaHHa WeTknHa_ Bennkoe geno CKOpUHbI C YecTblo
npoaoKatoT 6eno...

Hukonaw LepcTHeB_ BbiTb AocTONHbIMM Mobeapl - 3HaUUT
COXPaHATb 3TO...

Hukonaw LepcTHeB_ JeHb He3aBMCMMOCTU - 3TO NPasaHUK
LeHHocTew,...

Hukonawn LLEKMH_ Benapycb 4EMOHCTPUPYET YHUKANIbHYHO MO
CBOen geecn...

Hukonaw LW EknH_ MNobeaa Haa $halim3mom - HPaBCTBEHHbIM
OPUEHTUP JAA...

MNasen Arky6oBmY_ K 6naroyctpoictey KyponaT BasKHO NpuBeyb
BCEX H...

Nonapg, Btonbbtonb ornbl_ HoBble NOKONEHUA A0/1XKHbI COXPAaHUTb
LENCTBYIOLL,..

Ceprein Cugopckuin_ MNamatb o Bennkoin OTeyecTBeHHON BOViHE
cnaaymea...

2018

AnekcaHap CypukoB_ NamaATtb o nobeae 8 BOB Hago He Aenntob, a
obbe...

AHaTtonunit AgoHbeB_ MonogeKb A0KHa bosblue 3HaTb 0
noaBurax napTu...

AHppeii benakos_ B dokyce monoaeKHOro BOCNUTaHUA -
dopmmpoBaHme...

ApmeH CapKucaH_ MUHCK cTaHOBUTCA BpeHA0M, CBA3AHHbLIM CO
CTabUNbH...

BukTOop HMKONAKMH_ MonofeXn Hy»KHO 60/blue paccKkasblBaTb
0 noagwura...

Bnagumwnp 1BopHuK_ Moasur Hapoaa-BoMHa CTan HEUCCAKAaEMbIM
WUCTOYHM...

Bnagumup [lomaHeBckuit_ [leHb HesaBMCMMOCTHU - CUMBON
HaLUMOHA/IbHOMN...

lFeHHaguh asblabko_ CaMoco3HaHWe 6en1opycoB A0MKHO
dopmupoBaTbcA...

Omntpuii BopoHtoK_ MosioaeKb A0KHA 3HATb U yBaXKaTb
WUCTOPUIO CBOEMN...

JleoHng, AHOMMOB_ YcnexoB B KM3HU A06MBaAETCA YeNoBeK,
KOTOPbIN UCK...

MapwuaHHa LLeTknHa_ MepeaaTb CNOKOMHYIO M MUpPHYIO Benapycb
nocneayto...
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Mwuxaun Opga_ EgnMHCTBO Hapoga No3BoAsAET NPOTUBOCTOATb
No6bIM TPYA...

Mwuxann Oppa_ PaboTaTb BMecTe - NpaBu/ibHas 1 TPAAULMOHHAA
ana be...

Hatanba KoyaHoBa_ XaTblHCKaa Tpareama Hascer4a OCTaHeTcA B
cepay,...

Hukonai LWWepcTHeB_ benopycbl A0NKHbI 6epeyb cnaoYeHHOCTb
obuwecTsa...

Hukonaw LWepctHeB_ [aTa 9 mas HaBeYHO BNncaHa B
repouyecKyto nero...

Hukonai LLEKknH_ NMamaTb o Bennkoit OTeyecTBeHHOM BOHE
ABnAeTcA 3a...
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SUMMARY (SANTRAUKA)
Problema ir tyrimo klausimas

Rusijos agresija, nukreipta Ukrainos, Sakartvelo ir kity suvereniy
valstybiy atzvilgiu, priverté daugelj valstybiy Ryty Europos regione dar
labiau sunerimti dél savo saugumo. Baltarusija, asimetriskai susaistyta su
Rusijos Federacija glaudziais energetiniais, ekonominiais ir kariniais saitais,
susidiré su padidéjusia rizika savo suverenitetui ir nepriklausomybei.
Paskutinjjj deSimtmetj, iki visiSko santykiy su vakarais suprastéjimo po 2020
mety jvykiy, baltarusiy valdzia stengési diversifikuoti Salies eksporta ir
energetinius iSteklius, ieSskojo naujy finansavimo galimybiy Kinijoje.
Karingje srityje 2016 metais Baltarusija priémé nauja gynybos doktring ir
oficialiai jtvirtino ,hibridinio karo samprata.2%¢ Zvelgiant i§ ,hibridiniy
grésmiy‘ perspektyvos, tapatybei jtakos turinciy saity mazinimas tapo vienu
didziausiy i8stkiy ir grésmiy. Itin glausti kultiiriniai ir tapatybés saitai su
Rusija buvo propaguojami pacios baltarusiy valdzios. Naujy grésmiy
akivaizdoje, sickdama spresti susidariusig situacija, baltarusiy valdzia émési
naujy praktiky, kurios buvo nukreiptos j baltarusiy nacionalinés tapatybés
iSskirtinumo konstravima, jskaitant istoriniy ir kultiiriniy tapatybés elementy,
tokiy kaip baltarusiy kalba, rekonstravimg. Pastarosios vaidmuo oficialiame
diskurse zenkliai pakito. I§ politinés opozicijos simboliu laikytos kalbos ji
virto vienu pagrindiniy elementy, skirianciy baltarusius nuo rusy. Galiausiai,
baltarusiy kalba net formaliai buvo jtvirtina kaip ,,valstybés humanitarinio
saugumo garantas“?*’ naujoje informacinio saugumo koncepcijoje.

Siuolaikinéje pasaulio politikoje fizinis saugumas, teritorijos ir politinio
suvereniteto iSsaugojimas, be jokios abejonés, iSlieka esminiu kiekvienos
suverenios tautos siekiu. Mazai kas ginCytysi, kad nepriklausomos ir
suverenios valstybés gali veiksmingai funkcionuoti neiSsaugodamos S§io
savojo ,kiino“. Vis délto, hibridiniy grésmiy kontekste, kaip teigia
ontologinio saugumo teoretikai (OST), itin aktualiu tapo dar vienas bazinis
kiekvienos suverenios valstybés poreikis — ontologinio saugumo
uztikrinimas, kitaip tariant — nacionalinés tapatybés apsauga. Remiantis OST

246 BemalIAH, “Hosas Boennas noxrpuHa benapycu ydauThIBaeT pacuIupeHue

CIEKTpa HUCTOYHUKOB BOECHHBIX yrpos.” Naviny.by, 2016,
<http://naviny.by/rubrics/politic/2016/04/04/ic_news_112 472931> [2017-06-
18]

247 HamuonanbHbli mpaBosoit MuTepner-noptan Pecny6iuku Benmapyck, “O
Konnenmun nHpopMannonHoi 6e3omacHocTH Pecrrybmuku bemapycs.” 2019,
<https://pravo.by/upload/docs/op/P219s0001 1553029200.pdf> [2020-11-22]
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prielaidomis, ontologinis saugumas — tai valstybés isskirtinumo i§saugojimas,
tautinés tapatybés puoseléjimas,?*® kuris yra tiek pat svarbus, kiek fizinis
saugumas, ypac hibridinio karo, kuris taikosi ir iSnaudoja tapatybés skirtis ir
su tuo susijusias jtampas visuomenéje, akivaizdoje. Rusijos Federacija,
sieckdama destabilizuoti situacijg Ukrainoje?* ir kitose regiono valstybése,
kuriose yra rusakalbés visuomenés grupiy, kalbos elementg naudoja kaip
ginklg. Be to, ji siekia paveikti rusakalbiy zmoniy turinias S$alis ir
besikiSdama j vidinius valstybiy reikalus kelia grésmes ty Saliy nacionaliniam
saugumui.?>°

Neilgai trukus po 1994 mety rinkimy, Aleksandro LukaSenkos
vadovaujama valdzia nematé ontologinio saugumo grésmiy ir neatrodé
susirlipinusi probaltarusi§kos nacionalinés tapatybés konstravimo klausimais.
PrieSingai, A. LukaSenka sutrukdé tautinio atgimimo judéjimui, antrajai
baltarusizacijos bangai, ir tuo paciu émési politikos, dél kurios visuomené
susidiré su debelarusifikacija ir rusifikacija. A. LukaSenkai atéjus j valdzig
rusy kalba tapo pagrindine oficialia kultiros ir politikos kalba, tuo tarpu
baltarusiy kalba patapo opozicijos simboliu. Be to, grazindamas modifikuota
sovieting simbolika, atsisakydamas Baltarusiy Liaudies Respublikos (BNR)
atributikos, perkeldamas nepriklausomybés dieng j liepos 3 d., minédamas
»soviety Minsko iSvadavima“, A. LukaSenka stiprino prosovietinj
valstybingumo naratyva. Jo vykdomos reformos nutolino $alj nuo vadinamojo
etnonacionalinio tapatybés modelio. Baltarusiy valdzia émési kurti tapatybés
modelj, kuris atmeté etnonacionalinius elementus, tokius kaip kalba.
Tapatybe bandyta formuoti atsigreziant j sovieting praeitj, saitus su Rusija, ir,
véliau, prioretizuojant pilietybe bei tapatinimasi su valstybe, kaip politiniu
dariniu.

2014 metais minint oficialig nepriklausomybés dieng A. LukaSenka
prakalbo baltarusiskai. Ukrainos Krymo okupacijos, kuri jvyko tais paciais
metais, kontekste, baltarusiy analitikai prakalbo apie nauja baltarusizacijos

248 Jennifer Mitzen, “Ontological Security in World Politics: State Identity and
the Security Dilemma.” European Journal of International Relations, 2006, Vol.
12(3), 352-353.

249 Iryna Matviyishyn, “How Russia weaponizes the language issue in Ukraine.”
Atlantic Council, <https://www.atlanticcouncil.org/blogs/ukrainealert/putin-is-
the-only-winner-of-ukraines-language-wars> [2022-09-18]

20 The International Peace Institute, “Grigas: Putin Uses “Compatriot
Protection” Plan to Restore Russia’s Clout.” 2016,
<https://www.ipinst.org/2016/06/beyond-crimea-the-new-russian-empire>
[2022-09-18]
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banga, pavadindami ja ,,minkStaja baltarusizacija“. 2! Ekspertai susiejo §ios
tendencijos atsiradimg su Krymo okupacija, 2> kuri jvyko keli ménesiai prie$
pasakyta baltarusiskai kalba ir galimai parodé nacionalinés tapatybés
stiprinimo biitinybe. Nuo 2014-yjy pradzios iki ankstyvyjy 2020-yjy (nuo
Krymo okupacijos iki 2020 m. rinkimy kampanijos ir protesty), baltarusiy
valdZia propagavo naujus tapatybés naratyvus vieSajame diskurse -
konstruojant tapatybg kalbos elementui suteiké naujg vaidmenj. Kartu su
naujomis diskursyvinémis praktikomis atsirado ir naujos socialinés praktikos,
kurios buvo nukreiptos j baltarusiy kalbos ir tam tikry istoriniy naratyvy
rekonstravimg. Sios praktikos vyko ir buvo skatinamos ne tik pilietinés
visuomenés veikéjy, bet ir aktyvisty bei privaciy versly. Visi Sie veikéjai
pasinaudojo minkstosios baltarusizacijos tendencija, kaip galimybe plésti
aktyvizma ir konstruoti probaltarusiska nacionaling tapatybe.

Sioje disertacijoje pristatomas tyrimas prisideda prie trijy diskusiju,
vykstanciy akademiky ir politikos apzvalgininky, analizuojanciy Baltarusija,
tarpe. Pirmiausia, patikrinama ar ankstesniuose tyrimuose suformuluota
iSvada, kad Baltarusijoje dominuoja vadinamasis pilietinis tautiSkumas,
pagristas tokiais tapatybés elementais kaip pilietybé, bendra teritorija,
valstybés suverenumas, 2°2 o ne etniniais tapatybés elementais,?®* vis dar yra
pagrista, atsizvelgiant j tai, kad SeSerius metus Salyje vyko minétoji minkstoji
baltarusizacija ir su ja susije¢ procesai, tame tarpe kultiiriniy tapatybés
elementy rekonstravimas. Antrasis diskusinis taskas paliecia tai, kiek nauji
tapatybe formuojantys procesai pakeité prie§ tai aprasytus tapatybés
modelius, vadinamgjj ,oficialyjj“ ir, Nelly Bekus zZodziais tariant,
,alternatyvyjj* baltarusiskumg.?>® TreCioji diskusija, kurig nagrinéja $i
disertacija apima paskutiniaisiais metais girdimus teiginius, kad 2020 metais
atsirado ,,nauja“ ar ,,atgimusi* baltarusiy tauta. Be abejoniy, 2020 metais vyke
protestai ir represijos buvo neturintys precedento $alies istorijoje. Siy protesty

21 Aunpeit Tumapos, “Benopycuszanus: mu umm peatbHocTs?” Deutsche
Welle, 2014, <https://dw.com/ru/6enopycusanus-MmuQ-uin-pearbHOCTh/a-
17791982> [2022-09-18]

252 yadim Mojeiko, “Soft Belarusization: A New Shift in Lukashenka’s
Domestic Policy?” Belarus Digest, 2015, <https://belarusdigest.com/story/soft-
belarusization-a-new-shift-in-lukashenkas-domestic-policy> [2022-09-18]
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3, 2018, 35-37.

254 Renee L. Buhr, Victor Shadurski and Steven Hoffman, “Belarus: An
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pagrindiniu simboliu tapo istorinés véliavos spalvos — balta—raudona—balta.
Kaip parodo iki 2020 mety vykusiy procesy ir diskurso kaitos analiz¢, 2020
mety jvykiai turéjo ir turés jtakos tolesnei baltarusiy tapatybés raidai, taciau i
juos teisingiau biity zvelgti kaip j prie$ tai vykusiy tapatybiniy procesy tasa,
nauja tapatybés raidos puslapj, bet ne tapatybés atskaitos taska.

Atsizvelgiant | paminétus diskutuotinus baltarusiy tapatybés raidos ir
sampratos aspektus naujajame kontekste, disertacijoje keliamas tyrimo
klausimas: kaip ir kokie Siuolaikinés baltarusiy nacionalinés tapatybés
modeliai buvo konstruojami valdzios ir nevyriausybiniy veikéjy 2014—2019

Siekiant pateikti i§vada, kokio masto pokytis jvyko ar nejvyko bendro
tapatybés modelio atzvilgiu, poky¢iy, vykusiy nuo 2014 iki 2019 mety analizé
pareikalavo kiekvieno specifinio tapatybés elemento tyrimo. Tokio pobtidzio
prieiga pareikalavo dviejy lygiy analizés. Pirmiausia, lyginant su pries tai
konceptualizuotais elementais identifikuoti, kaip ir kokie tapatybés elementai
keitési,, kokia Sio pokyCio svarba bendram tapatybés modeliui, ir kiek
esmingas §is pokytis. Sis analizés lygmuo apima tiek diskurso, tiek tapatybe
formuojanciy socialiniy praktiky, kurios buvo tokios pat reikSmingos kaip ir
besikeicianti komunikacija, tyrimg. Antrasis analizés lygmuo skirtas Siy
poky¢iy jkontekstinimui, kuris, pirmiausia, paremtas ontologinio saugumo
teorija. Siame lygmenyje ypatingas démesys skiriamas nevyriausybiniy ir
valdzios veikéjy sukurty modeliy aiSkinimui, atskleidziant jtampas tarp Siy
grupiy ir pokyéiy priezas¢iy skirtumus. Sioje disertacijoje, kelti keturi
uzdaviniai:

1. Tiriant naratyvy poky¢ius oficialiame ir neoficialiuose diskursuose ir
Siy kei¢iamy naratyvy ontologinio saugumo kontekstg identifikuoti
kaip keitési tapatybés elementai 2014-2019 metais.

2. Istyrus sgveikg tarp pasikeitusiy naratyvy diskurse ir besikeiCianciy
socialiniy praktiky identifikuoti naujas tapatyb¢ konstruojancias
socialines praktikas.

3. Palyginus tam tikry tapatybés naratyvy pokycius ir bendra tapatybés
elementy sankaupa, kurios laikosi veikéjai, jvertinti tapatybés
modeliy pokytj.

4. Atskleidziant pastarojo meto naratyvy pokycius tapatybés elementy
atzvilgiu, konceptualizuoti ir palyginti Siuolaikinius oficialius ir
neoficialius tapatybés modelius, parodant kaip koegzistuoja oficialus
ir neoficialiis modeliai.
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Teoriné prieiga ir tezé

Siame darbe tapatybé nagrinégjama remiantis modernistine-
konstruktyvistine  priciga.  Tapatybé  konceptualizuota  pritaikant
Montserrat‘os Guibernau penkiy dimensijy nacionalinés tapatybés modelj,
kuriame tapatybé skaidoma j penkias skirtingy elementy grupes: istoring,
politine, kulttiring, teritoring ir psichologing dimensijas. Minétasis modelis
disertacijoje taikomas Baltarusijos atvejo diskursui ir praktiky analizéms tirti.
Kiekvienas minétasis tapatybés elementas jtraukia grupe naratyvy,
apibrézianciy ta elementg. Siy praktiky ir diskursy konstruojamy elementy
kompiliacija ir yra tai, ka galime vadinti tapatybés modeliu. Tuo tarpu,
ontologinio saugumo teorija leidzia geriau suprasti ir interpretuoti kaip
skirtingi oficiallis ir neoficialis naratyvai ir praktikos leidzia skirtingiems
veik¢jams kurti skirtingas ar panaSias reikSmes, kai jie susiduria su
ontologiniu nerimu ir ontologiniu nesaugumu. Pagrindiné tyrimo tez¢ kyla i
OST, kurios pagrindiné prielaida yra ta, kad be fizinio saugumo Salys tuo
paciu siekia ir ontologinio saugumo — savo jprasminimo ir tapatybés
iSsaugojimo. Rusijos agresijos ir hibridinio karo kontekste, Baltarusija, nors
ir nesusidiiré su akivaizdziomis fizinio saugumo grésmémis analizuojamu
laikotarpiu, taCiau ji ir joje veikiantys skirtingi veikéjai, valdzia ir
nevyriausybinés grupés, susidiiré¢ su padidéjusiu ontologiniu nerimu ir
ontologiniu nesaugumo jausmu.

Sios disertacijos tezéje teigiama, kad po 2014 baltarusiy valdzia ir
nevyriausybiniai veikéjai susidiré su padidintu ontologinio nesaugumo
jausmu, dél kurio Sie veikéjai transformavo pries tai jy konstruotus baltarusiy
nacionalinés tapatybés naratyvus. Dél S$ios transformacijos oficialus ir
neoficialiis tapatybés modeliai pasikeité, kadangi pasikeité tapatybés
elementy prioretizavimas ir siekiant kurti labiau iSsiskiriancig baltarusiy
tapatybe atskiriems tapatybés elementams buvo suteiktos naujos prasmes.
Minéty modeliy skirtumai, susij¢ su baltarusiy valstybingumo traktavimu,
kalbos ir valstybés vaidmeniu, tapo maziau ryskus kalbant apie nacionalinj
lygmenj. Vis délto, kalbant apie daugelj kity nacionalinés tapatybés elementy
visose penkiose dimensijose, ypa¢ Zvelgiant | istoriniy sovietmecio ir BNR
periodo naratyvy interpretacijas skirtumai tarp oficialaus ir neoficialiy
modeliy i8liko pastebimi. Ankstesniuose tyrimuose keliama prielaida, kad
matomas pilietinio tautiSkumo dominavimas gali biiti gin¢ijama atsizvelgiant
] tirty naratyvy pokycius kultirinéje dimensijoje. Be to, galimas skirtingy
naratyvy prioretizavimas tiek oficialiame, tiek neoficialiuose modeliuose ir
pastaryjy variacijose. Disertacijoje  konceptualizuojami  Siuolaikiniai
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tapatybés modeliai ir analizuojami §iy modeliy konstravimo procesai taip pat
atmeta literatliroje sutinkama dichotominj pozitirj j baltarusiy nacionaling
tapatybe bei parodo nuoseklig ir testing, o ne staigiai besikei¢iantj tapatybés
raidg per pastargjj deSimtmet;.

Nors dalis disertacijos rezultaty gali buti interpretuojami kaip
patvirtinantys §ias prielaidas, visgi, joje netestuojamos ir nekvestionuojamos
pamatinés OST prielaidos, teigian¢ios, kad ontologinis saugumas yra esminis
valstybiy poreikis, toks pat svarbus kaip ir fizinis jy saugumas. OST
naudojama kaip jrankis analizuoti tapatybés naratyvy ir socialiniy praktiky
poky¢ius, kaip priemoné, leidZianti interpretuoti skirtingy veikéjy skirtinga
poziiirj ir motyvacija keiciant tapatybés elementus. Kartu su analizuojamais
naratyvy pokyciais, OST parodo kaip valdzios ir nevyriausybiniy veikéjy
ontologinis nesaugumas keiciasi naujame kontekste.

Siame darbe, pritaikius $ia teorija Baltarusijos atvejui ir i$analizavus su
tapatybés pokyciais susijusius procesus, modifikuotos trys OST jzvalgos.
Pirmiausia, tai ontologinio ir fizinio saugumo santykis, parodant, kad jis,
atsizvelgiant | naujas grésmes, gali buti komplementarus. Antra, OST daznu
atveju pabrézia tapatybiy stabilumo ir testinumo svarba, o tuo tarpu
Baltarusijos atvejis parodo pokyCio ir adaptacijos svarbg kai néra
susiformavusios konsoliduotos tapatybés. Trecia, OST tradiciskai taikoma
aiSkinant reiskinius i$ valstybés, kaip veikéjo, perspektyvos, o tuo tarpu Sioje
disertacijoje kreipiamas démesys tiek j valstybés, tiek | individualy-grupés
lygmenis, parodant besiskiriancius tarp grupiy naratyvus, kurie vyrauja toje
pacioje valstyb&je. Be to, nors valstybés lygiu tapatybés rekonstrukcijos
motyvacija gali tarp skirtingy veikéjy sutapti (nepriklausomos valstybés
i$saugojimas), kalbant apie individualy-grupés lygmens motyvacija matomi
galimi skirtumai.

Tyrimo naujumas

Baltarusiy tapatybé dazniausiai yra tiriama i§ istorinés perspektyvos, giliai
analizuojant tam tikrus istorinius periodus, asmenybes ar jvykius ir su jais
susijusius tapatybés naratyvus. Matomas rySkus diskursg ir tapatybe, kaip
daugiadimensinj tyrimo objekta, analizuojanciy studijy, kurios tirty
Siuolaiking baltarusiy tapatybe, konstruojamag po 2014 mety, atsiradus naujai
baltarusizacijos bangai, trilkumas. Sioje disertacijoje, pirmiausia, pristatomas
tyrimas i$ naujo jvertina kity tyréjy teze, kad Baltarusijoje jsivyravo pilietinis
tautiSkumas. Daugiau nei puse deSimtmecio vykusi nauja baltarusizacijos
banga galimai pakeité Sig tezg, kuri kyla i§ iki 2014 mety tyrimy atlikty.
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Disertacijoje i§ naujo jvertinama, ar pilietiniai tapatybés elementai vis dar
sudaro diskurso ir socialiniy praktiky konstruojamy tapatybiy branduol;.
Dauguma baltarusiy tapatybés tyrimy paremti statistine arba istorine
analizémis ir matomas aiskus tyrimy, kurie analizuoty skirtingy veikéjy
konstruojamus tapatybés diskursus, trilkumas. Tad S$ioje disertacijoje |
baltarusiy tapatybe Zvelgiama ne per statisting ar istoring, bet per skirtingy
veikéjy konstruojamy tapatybés diskursy analize. Be to, §i disertacija
prisideda prie baltarusiy tapatybés tyrimy keliais aspektais: pritaikoma ir
modifikuojama OST prieiga; prieSingai, nei kituose tyrimuose,
analizuojanc¢iuose vieng ar kelis tos pacios grupés tapatybés elementus, Siame
tyrime konstruojamos tapatybés analizuojamos aprépiant visus ja sudarancius
elementus (démenis) pagal M. Guibernau teorinj tapatybés modelj. Galiausiai,
Sioje disertacijoje konceptualizuojami modeliai, kurie vyravo diskurse pries
prasidedant 2020 mety protestams.

Disertacijos struktiira ir metodologija

Atsizvelgiant | tiriamo tapatybés koncepto kompleksiskumg ir tai, kad
vyrauja daugybé skirtingy veikéjy propaguojamy konkuruojanéiy tapatybés
naratyvy, siekiant iSanalizuoti tiek oficialius, tiek neoficialius tapatybés
diskursus bei socialines praktikas nuo 2014 mety iki 2019 mety pabaigos.
tyrimas apima kokybiniy metody kombinacija. Disertacija pradedama
teorines prieigas ir konceptus apzvelgianciu skyriumi, pristatoma ontologinio
saugumo teorija ir tai, kaip ji pritaikoma Baltarusijos atvejui, parodant kaip
diskursyviniai ir praktiky pokyciai yra nukreipti i ontologinio saugumo
didinimg. Teorinéje dalyje taip pat pristatoma konstruktyvistiné prieiga, M.
Guibernau penkiy dimensijy tapatybés modelis, kurio pagrindu paremtas
tyrimo dizainas. Kitame darbo skyriuje, apraSomi ir paaiskinami kokybiniai
metodai ir analizés gairés.

Empiriné disertacijos dalis sudaryta i§ trijy skyriy: pirmiausia
analizuojami valdZzios atstovy ir vyriausybinés ziniasklaidos (pagal minétas
penkias teorines tapatybés dimensijas) diskursyviniai poky¢iai, toliau —
neoficialiy (nevyriausybiniy) veikéjy ir nevyriausybinés Zziniasklaidos
kuriamy tapatybiy diskursy analizé, 0 paskutiniame skyriuje analizuojamos
labiausiai matomos socialinés praktikos istoringje ir kultiirinéje dimensijose
(Siose dimensijose buvo iSskirta daugiausia praktiniy pokyc¢iy monitoringo
metu).

Valdzios diskurso analizé, kuria pradedama empiriné dalis, prasideda
nuo A. LukasSenkos komunikacijos analizés, koduojant ir analizuojant 30
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komunikaciniy jvykiy, kuriuose fiksuojamas bandymas keisti su tapatybés
elementais susijusius naratyvus. Toliau atliekama turinio analizé, kurios metu
koduojami ir analizuojami straipsniai publikuoti valstybinés ziniasklaidos
priemonés BelTA nuomoniy skiltyje (i§ viso analizei atrinkti 184 straipsniai
1§ 2007 straipsniy skiltyje). Analizuojant nevyriausybiniy veikéjy diskursus,
taip pat atlikta turinio analizé, atrinkus 622 straipsnius i§ 5465 straipsniy
publikuoty analogiSkose skiltyse: nevyriausybiniuose portaluose Nasha Niva
ir Laisvosios Europos radijuje / Laisvés radijuje (RFE/RL). Siekiant adresuoti
tapatybés kompleksiskumo problema, papildomai buvo atlikti 11 pusiau
struktiiruoty interviu su nepriklausomais ekspertais ir politiniais aktyvistais.
Papildomai buvo analizuojama, kaip skiriasi tapatybés lygmeniu
konstruojami naratyvai ir naratyvai, kuriy laikosi respondentai, kaip individai.
Ekspertiniy interviu duomenys taip pat papildé toliau sekancig socialiniy
praktiky analize ir jos struktiirg. Socialiniy praktiky analizés pagrinda sudaré
ziniasklaidos praneSimai, kurie buvo surinkti atlickant medijy monitoringa
(tapatybés tema) ir laisvai prieinami duomenys bei dokumentai.

Pagrindiniai rezultatai ir isvados

Pasitelkus kompleksiska analizés prieiga, apimancig Ziniasklaidos
turinio analize, Baltarusijos valdzios komunikacijos analiz¢ ir pusiau
struktiiruotus interviu su ekspertais ir politikais, Sioje disertacijoje,
konceptualizuojant nacionalinés tapatybés modelius ir parodant, kokie
tapatybés elementai ir kaip buvo rekonstruojami keiCiantis naratyvams ir
socialinéms praktikoms bei kaip Sie nauji modeliai koegzistuoja, buvo
analizuojami Siuolaikiniai tapatybés konstravimo procesai. Tyrime pritaikytas
tapatybés modeliy konceptualizavimo metodas, apimantis empiriniy
duomeny rinkimg ir tapatybés elementy analize penkiose teorinéje literatiiroje
apibréztose tapatybés dimensijose: psichologinéje, politingje, kultirinéje,
teritorinéje ir istorin¢je. Empiriniy duomeny analizé atlikta pasitelkus OST
teoring prieigg, atskleidZiancia, kaip naratyvy ir praktiky pokyciai atliepe
nevyriausybiniai veikéjai.

Sioje disertacijoje atliktas tyrimas parodé, kad 2014-2019 m.
(laikotarpis, apimantis po Krymo okupacijos prasidéjusius procesus ir
besitesusius iki 2020 m. protesty) tapatybés elementai tiek oficialiuose, tiek
neoficialiuose tapatybés modeliuose buvo pertvarkyti, suteikiant naujas
reik§mes pries tai vyravusiems tapatybés elementams, daugiausia i§ kultiirinés
ir istorinés tapatybés dimensijy.
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Pirmasis ir akivaizdZziausias oficialaus diskurso pokytis jvyko kalbos,
kaip oficialiai konstruojamos tapatybés elemento, atzvilgiu. Prie§
rekonstruojant baltarusiy kalbos naratyva, valdzios atstovai émési
dekonstruoti anksciau vyravusius naratyvus ir idéjas apie baltarusiy
kalba, kuri lig tol buvo suvokiama kaip A. LukaSenkos rezimo
opozicijos skiriamasis bruozas. Baltarusiy kalba, analizuojant kartu
su rusy kalbos naratyvy atzvilgiu poky¢iais, valdzios grupei tapo
vienu i§ pagrindiniy baltarusiy nacionalinés tapatybés elementy,
i§skirianéiy tautg ir vadzios grupe nuo iSoriniy veikéjy — pirmiausia,
Rusijos. Paneigus rusy kalbos dominavimo ir ,,nuosavybés® aspektus,
Rusy kalbg apibréziantys naratyvai taip pat buvo pakoreguoti.

Kartu su diskursyviniais pokyc¢iais, buvo randama naujy socialiniy
praktiky, susijusiy su baltarusiy kalba, jskaitant baltarusiy kalbos
demonstravimg vieSose erdvése ir oficialioje komunikacijoje, siekiant
sukurti didesnj iSorinj tapatybés iSskirtinumg ir depolitizuoti, o véliau
rutinizuoti baltarusiy kalbos elementa, taip uZtikrinant tgstinumo ir
tuo paciu ontologinio saugumo jausmg. Nepaisant to, didelis
baltarusiy kalbos populiarinimas, jskaitant Svietimo sritj, i§ valdzios
didelio postamio nesulauké. Sioje srityje pagrindinj vaidmenj uzémé
pilietiné visuomené.

Kitas oficialiai konstruojamo tapatybés modelio pokytis apéme
»gilesnio® valstybingumo istorijos konstravima, vis dazniau
referuojant | ikisovietinius laikotarpius, ypa¢ Lietuvos Didzigja
Kunigaikstyste (LDK). Oficialiajame lygmenyje, konstruojant
»gilesnio valstybingumo® naratyva keitési Salies valstybingumo
traktavimas. Nors §is pokytis nebuvo atvirai propaguotas oficialiame
diskurse, jis buvo ryskiai matomas analizuojant socialines praktikas,
pastebint, kad didesnis démesys skirtas LDK laikotarpio
populiarinimui, kuris dabar tiesiogine prasme buvo jpaminklintas
daugelyje miesty. Kazkuo panaSus oficialus praktinis ,,nuokrypis*
kurj laika buvo matomas ir BNR laikotarpio atzvilgiu, kuris beveik
visiSkai buvo ignoruotas oficialiame diskurse, ta¢iau buvo pastebimas
praktikoje, ypa¢ minint BNR 100-metj. Be to, bandant
,hacionalizuoti ir lokalizuoti §j laikotarpj pakeciant Rusijoje
paplitusius ritualus ir simbolius baltarusiskais atitikmenimis, valdzia
pakeité daugybe su sovietmeciu susijusiy praktiky. Visi Sie praktiniai
poky¢iai, kaip ir diskursyviniai pokyciai, 1émé labiau nuo Rusijos
atitolusios ir i$skirtinés tapatybés kiirimg.
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Neoficialiy diskursy analizé patvirtino, kad néra vienos bendros
alternatyvos valdzios kuriamam tapatybés diskursui, nes skirtingy
nevyriausybiniy veikéjy kuriami ir rekonstruojami naratyvai apie
konkreCius tapatybés elementus skiriasi tiek tapatybés elementy
suvokimo, tiek ty tapatybés dimensijy prioretizavimo atzvilgiais.
Atsizvelgiant | tai ir referuojant j oficialiy ir neoficialiy tapatybés
modeliy koegzistavimg, reikéty nepamirsti, kad egzistuoja ne du
tapatybés modeliai, bet daugybé skirtingy neoficialiy modeliy
varianty. Dél S§ios priezasties nejmanoma aiSkiai atskirti ir
konceptualizuoti to, kaip atrodé neoficialiai konstruojama tapatybé
iki 2014 m. ir po to. Vis délto, analizuojant $iy dieny neoficialius
diskursus matoma daugybé poky¢iy: nuomonés dél baltarusiy kalbos
vaidmens atrodo labiau konsoliduotos nei anks¢iau, kalbos
pasirinkimas depolitizuotas, didesnis démesys skiriamas politinés
tapatybés dimensijai pabrézti. Atlikus analiz¢ galima daryti iSvada,
kad pagrindiniai pokyciai buvo susij¢ su baltarusiy kalbos, kaip savito
ir (svarbu) depolitizuoto tapatybés elemento, kurj reikéty puoseléti
visuomengéje, vaidmens jtvirtinimu. Nors Sios kalbos zinios néra
biitinos saviidentifikacijai, taCiau tampa svarbus S$io elemento
gerbimas. Kalbant apie istoring dimensijg, skirtingy istoriniy
laikotarpiy interpretavimas islieka nevienalytis, taciau yra matoma
daugiau bendro pozitrio tasky, kai yra kalbama apie sovietmecio
patirtj ar BNR laikotarpj. Nors pokyc¢iai neoficialiuose diskursuose
matomi, taciau jie drastiSkai nesiskyré nuo ankstesniy alternatyviy
naratyvy. Tai rodo, kad kai kurie pagrindiniai tapatybés elementai ir
juos kuriantys naratyvai, ypac kalbant apie baltarusiy kalba, tampa
vis labiau konsoliduoti.

Tapatybés naratyvy poky¢iai — tai reakcija j augancius ontologinio saugumo

SNV =

kiiré didesnj baltarusiy nacionalinés tapatybés iSskirtinuma (pagrindinj
tapatybés saugumo aspekta).

Kalbos ir istorinés dimensijos elementy naraty vy poky¢iai buvo jvesti
augant susiriipinimui dél valstybés suvereniteto iSsaugojimo ir
stipréjant ontologiniam nerimui. Nepriklausomybés ir suvereniteto
akcentavimas tapo vienu i§ pagrindiniy naratyvy tiek oficialiuose,
tiek neoficialiuvose tapatybés diskursuose. 2014-2019 m.
neoficialiuose diskursuose daug démesio buvo skiriama politinei
tapatybés dimensijai. Suvereniteto ir politinés valstybés i§saugojimo
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klausimas auks$ciausig aktualumo taskg pasieké 2014 ir 2015 m.,
keiciantis regioniniam kontekstui (Krymo okupacija, karas Donbase).
Suverenitetas ir nepriklausomybé tapo ne tik labiau akcentuojamais,
bet ir pagrindiniais identifikacijos elementais visoms visuomenés
grupéms, nepaisant jy politiniy paziiiry.

Tiek oficialaus, tiek neoficialiy diskursy poky¢iai analizés laikotarpiu
neabejotinai jtvirtino didesnj identiteto iSskirtinumg ir tuo paciu
visuomenés atsparumg draugiSko Rusijai pozilirio potencialiam
isnaudojimui siekiant paveikti suverenitetg. Sie pokyé¢iai kartu su
anksCiau minétu padidéjusiu nepriklausomybés ir suvereniteto
akcentavimu tiek oficialiuose, tiek neoficialiuose diskursuose
(pastarieji tiesiogiai kalba apie galimg Rusijos agresijos grésme ir
grésmes suverenitetui) parodo, kad, visy pirma, buvo matomas didelis
ontologinis nerimas ir nerimas dél fizinio saugumo tiek valstybés, tiek
individy ir / ar jy grupiy lygmenyse. Antra, skirtingi veikéjai silpng
tapatybe dazniausiai sieja su galimomis grésmémis valstybés fiziniam
saugumui ir nepriklausomybei. Tirty tapatybés elementy
reprezentacijos keitimasis rodo, kad né viena grupé nesijauté saugi
zvelgiant | visuotinai nejtvirtintus prie§ tai vyravusius tapatybés
modelius.

Zvelgiant j valstybés lygmenj — tikslingi tapatybés elementy pokyciai
rodo panasig skirtingy veikéjy motyvacijg keisti tapatybés naratyvus,
taciau skirtumai individy ir / ar jy grupiy lygmenimis isliko. Skirtingi
individy ir / ar grupiy motyvai atsiskleidzia tada, kai yra jvertinama
besikeicianti Salies vidiné situacija, jskaitant nattraliai kintancius
visuomenés, minincios treciajj nepriklausomybés deSimtmetj,
poreikius, kurie galimai priverté valdZzios atstovus keisti pagrindinius
naratyvus, adaptuoti savo propaguojama tapatybés modelj, kad jis
atitikty kintantj socialinj kontekstg ir iSsaugoti savo relevantiSkuma.
Kitaip tariant, A. Lukasenkos rezimas turéjo ,,sekti paskui tendencijg‘
ir uztikrinti savo tgstinumg besikeiciancioje visuomenéje. Skirtingai
nuo kity grupiy, kuriy motyvacija pirmiausia 1émé noras iSsaugoti
nepriklausomg valstybe, valdzios grupés kryptingas ir instrumentinis
pokyciy pobudis leidzia daryti iSvada, kad jai labiausiai rupéjo
uztikrinti savo tgstinumg ir valdzig, kadangi nepriklausomybeés
uztikrinimo siekis pirmiausia reiSké ir savo valdzios iSsaugojima.
Atsizvelgiant | tai, galima daryti prielaida kad valdzios jgyvendinti
pokyciai tur¢jo labai prakting motyvacija ir besikei¢iant aplinkybéms
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Sww—

poslinkiy bet kuria kryptimi.

Su baltarusiy valstybingumu, kalbos vaidmeniu ir valstybés suverenitetu
susijusiy tapatybés elementy grupiy skirtumai tapo maziau akivaizdiis
zvelgiant valstybés lygmeniu. Taciau vis dar isliko reikSmingi skirtumai tarp

oficialaus ir neoficialiy tapatybés modeliy.

Disertacijoje  konceptualizuotas oficialus tapatybés modelis,
skirtingai nei neoficialais tapatybés modeliai, yra vienalytis. PanaSu,
kad tik labai siauram auksto rango pareigiiny ratui buvo leista keisti
anksCiau nusistovéjusius tapatybés elementus, o tie, kurie plétoja
bendrg valdzios diskursg, kalbéjo tik apie nusistovéjusius naratyvus.
Neoficialis tapatybés modeliai yra fragmentiski. Kai kurie
nevyriausybiniai veikéjai kertinj vaidmenj asocijuoja su kalba, kiti —
su istoriniais naratyvais. Nepaisant to, lyginant oficialaus ir
neoficialiy modeliy naratyvus, daugelis skirtumy vis dar isliko,
pirmiausia, istoringje tapatybés dimensijoje. Nors skirtinguose
neoficialiuose diskursuose galima pastebéti maziau tarpusavio
neatitikimy, visgi, skirtingi diskursai skirtingai interpretuoja tam tikry
istoriniy laikotarpiy svarbg ir pacia interpretacija.

Rekonstravus baltarusiy kalbos naratyva, skirtumai tapatybés
kultiiringje dimensijoje Siuo atzvilgiu tapo blankesni. Tiek valdzios
institucijos, tiek nevyriausybiniai veikéjai daug démesio skyré
kulttrinei tapatybés dimensijai. Kalbant apie kultiiriniy elementy
iSkélimg, siekiant pabrézti kulttrinj ir kalbin] tapatybés i$skirtinuma
bei zidirint j nuolatinj visy grupiy susitelkimg ties politine dimensija
ir politinés valstybés suvereniteto prioretizavimu, galima pastebéti
modeliy panaSumy. Panasi tendencija matoma ir Zvelgiant i istorinei
dimensijai priskirtinas socialines praktikas, kurios, kaip ir
diskursyviniai pokyciai, salygoja tolesnj atsiskyrima nuo ,,bendros*
sovietinés istorijos traktavimo, kas kuria didesnj baltarusiy tapatybés
i§skirtinumg. Todél galima daryti i§vada, kad tiek oficialaus, tiek
neoficialiy veikéjy nerimas ir su tuo nerimu susijusiy metanaratyvy
propagavimas nacionaliniu lygmeniu yra panasus.

Oficialiajame diskurse ir praktikose reikSmingiausias tapatybés
elementy pokytis buvo identifikuotas kultiringje ir istorinéje
dimensijoje: analizuoti baltarusiy kalbos vaidmens ir Baltarusijos
valstybingumo interpretacijos poky¢iai. Taciau tuo pat metu kai kurie
ankstesni pagrindiniai pasakojimai (tame tarpe dvikalbystés
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naratyvas ir fokusas i ,,Didjji Tévynés karg®) isliko ir buvo toliau
plétojami siekiant iSlaikyti ankstesnj valdzios grupés sukurta
autobiografinj pasakojima. Be to, analizés metu buvo isskirti ir
mazesnio masto naratyviniai skirtumai teritorinéje, politinéje ir
psichologinéje dimensijose. Todél negalime teigti, kad jvyko esminis
viso oficialiosios tapatybés modelio pasikeitimas, tafiau galime
daryti i$vadg, kad jvyko tikslingas ir pastebimas tapatybés elementy
(pirmiausia, klasikiniy, tokiy, kaip kalba ir istorija) pokyciai. Tai
neabejotinai kiiré rySkesng ir labiau konsoliduotg tapatybe, tuo paciu
didinant valdZios grupés ontologinj ir fizinj saugumag analizuojamu
laikotarpiu.

Sia disertacija taip pat sickiama prisidéti prie OST prieigos plétojimo.

OST pritaikymas Baltarusijos atvejui leido iStestuoti esamas teorines
prielaidas ir pasiiilyti sekancias teorines modifikacijas.

Pirma, Baltarusijos atveju rySys tarp ontologinio ir fizinio saugumo
yra komplementarus — vieno tipo saugumas papildo Kkita.
Deklaruodami ir gana atvirai iSreikSdami baime¢ dél hibridiniy
gréesmiy 1§ Rusijos, tiek Baltarusijos nevyriausybiniai, tiek
vyriausybiniai veikéjai daugiausia démesio skyré nacionalinés
tapatybés savitumo ir i$skirtinumo stiprinimui, ypa¢ formuodami
naratyvus Rusijos tapatybés atzvilgiu ir reaguodami j sutinkamus
diskurse prorusiskus naratyvus. Rusijos agresija Ukrainoje 2013—
2014 m. parodé¢, kad ontologinis nesaugumas, kylantis i§ prieSo,
iSnaudojancio tam tikras silpngsias tapatybés vietas, gali sukelti
didelg rizika Salies teritoriniam vientisumui, taip tiesiogiai peraugant
i fizin] nesaugumg. Galima teigti, kad Baltarusijos veikéjai bijojo
panaSaus pobudzio scenarijy, todél émési veiksmy, kurie sprendé
ontologinio nesaugumo klausimus, sieké didinti visuomenés
atsparumg ir uzpildé galimas fizinio saugumo spragas.

Antra, nors OST mokslininkai dazniausiai akcentuoja tapatybés ir
kasdieniy praktiky stabilumg ir testinuma kaip ontologinio saugumo
salyga, Baltarusijoje, paliekant neiS§sprestg esamg situacijg, kuomet
tapatybé néra konsoliduota, neblity sumazintas ontologinis nerimas,
o tik padidintas potencialus ontologinio nesaugumo jausmas.
Vientisas tapatybés modelis nebuvo iki galo jsivyraves ir itin
paveikus potencialioms grésméms dél pernelyg glaudziy rySiy su
Rusija. Dél to, Baltarusijai susidiirus su naujo tipo potencialiomis
iSorinémis  grésmémis,  tapatybés  rekonstravimas  buvo
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neiSvengiamas. Pastaraisiais metais rekonstruoti disertacijoje iSskirti
baltarusiy nacionalinés tapatybés elementai, ypac tie, kurie galéjo biti
laikomi kaip kuriantys bendrus rySius su Rusija (pavyzdziui, rusy
kalbos vaidmuo), tuo paciu pakeiciant anksc¢iau suformuotg supratimg
apie oficialius ir neoficialius tapatybés modeliy variantus.

Trecia, nors tarptautiniuose santykiuose OST daZniausiai orientuojasi
] valstybinj lygmenyj, baltarusiy tapatybés formavimo analizé parodé,
kad svarbu islaikyti atskirtj tarp atskiry grupiy ir valstybinio lygmens.
Baltarusijos atveju matomi keli tapatybés variantai, taigi, ir skirtingas
nerimo lygis ir, galimai, skirtingas ontologinio nesaugumo jausmas
tarp skirtingy veikéjy. Tokio pobiidzio skirtumai buvo pastebéti net
tarp nevyriausybiniy veikéjy, kai jie akcentavo skirtingus tapatybés
naratyvus. Sie i§liekantys priestaravimai tarp oficialaus ir neoficialiy
modeliy, o taip pat neoficialiy modeliy skirtumai, rodo, kad tapatybes
analizei bitina taikyti OST prieigg, analizuojant tapatybés naratyvus
ir grupés, ir valstybés lygiu. Nors nevyriausybiniy grupiy ir valdzios
grupiy motyvai valstybiniu lygmeniu sutampa (siekis uztikrinti
nepriklausomos valstybés testinumg), atskiry grupiy lygmeniu yra
esminiy skirtumy, nes valdzios institucijos tuo paciu riipinasi savo
galios uztikrinimu. Galima teigti, kad besikeicianti padétis Salies
viduje, jskaitant natiiraliai besikeicianCig tauting tapatybe, priverté
valdzios institucijas pritaikyti anks¢iau propaguota tapatybés modelj,
prisitaikyti prie besikei¢ianc¢io visuomenés ir socialinio konteksto taip
uztikrinant savo galios konsolidacija ir savaji ,,a$“ naujame kontekste.
Be to, nors asmeniskai suvokiamos ontologijos analizé nebuvo tarp
Sio tyrimo tiksly, interviu su tapatybe konstruojanciais veikéjais
rezultatai parodé, kad nacionaliniu mastu sukonstruoti tapatybés
elementali ir naratyvai nebiitinai atspindi tikrajj savojo ,,a$ supratima.
Todél nauji tyrimai gali telkti daugiau démesio individo
saviidentifikacijos suvokimui.

Si disertacija jsilieja j tris diskusijas, baltarusiy nacionalinés

tapatybés raidos tema.

Pirmoji, kity mokslininky pateikta diskusija apie vadinamyjy
pilietinés tautybés elementy dominavimo teiginj. Disertacijoje Sis
teiginys analizuojamas pasitelkiant naujus, Sioje disertacijoje
pateiktus, empirinius duomenis. Sie duomenys parodé, kad daugiau
nei SeSerius metus nuosekliai vyke tapatybés naratyvy pokyciai
daugiausiai buvo orientuoti j istorija ir kalbg. Nors politingje

255



dimensijoje konceptualizuoti pilietinés tapatybés elementai i tiesy
iSliko vienais pagrindiniy ir, netgi, buvo akcentuojami labiau nei prie§
tai. Tiek oficialiis, tiek neoficialiis veikéjai, rekonstruojant tapatybés
elementus, pirmenybe teiké istoriniams ir kultiiriniams elementams.
Tod¢l kalbédami apie konstruojama nacionaling tapatybe, Siandien
negalime kalbéti apie pilietinio tautiSkumo dominavima. Be to,
naujausios socialinés praktikos, susijusios su baltarusiy kalba ir
istorija, kurios analizuotos $ioje disertacijoje, ir apzvelgti apklausy
duomenys rodo, kad kultliriniai tapatybés elementai Siandien
baltarusiy samonéje galéjo jauginti gilesnes Saknis nei iki 2014 m. Si
prielaida reikalauja tolesniy kiekybiniy tyrimy, orientuoty j tapatumo
suvokimg individo lygmeniu. Apibendrinant galima teigti, kad
atsizvelgiant | §j zenkly kultirinés dimensijos tapatybés elementy
iSkélimg, ankséiau (iki 2014 m.) daryti teiginiai apie sukonstruoto
pilietiniu  tautiSkumu gristo modelio dominavimg neatitinka
analizuojamo laikotarpio (2014-2019 m.) tendencijy istirtuose
diskursuose;

Antroji diskutuotina tema — klausimas, kaip nauji tapatybés
formavimo  procesai pakeit¢ vadinamojo ,oficialaus” ir
,alternatyvaus“ baltarusiskumo koegzistavima. Sio tyrimo i§vados
leidzia teigti, kad oficialus tapatybés modelis susidiiré su pastebimais
poky¢iais tiek diskurse, tiek praktikoje. 2014-2019 m. laikotarpiu
daugiau démesio buvo skirta ne pilietinés tapatybés elementams
oficialiajame diskurse, ko nebuvo matoma ankstesniais laikotarpiais
iki 2014 m. Atliekant tyrima buvo iSanalizuota daugybé tapatybés
elementy vienu metu, taip atskleidziant kelis galimus skirtingy
tapatybés modeliy variantus neoficialiuose diskursuose ir parodant,
kad néra vienos ,alternatyvios” tapatybés ir dviejy modeliy
konkurencijos, kaip apibréZta esamoje literatuiroje, kadangi egzistuoja
daugiau galimy neoficialiy modeliy varianty. Atsizvelgiant | modeliy
fragmentiskumg, sunku suformuoti galuting iSvadg dél alternatyviy
modeliy pakeitimy apimties;

Tre¢ia diskusija susijusi su 2020 metais ,,gimusia“ ar ,,i§ nauja
atrasta“ baltarusiy tauta ir nacionaline tapatybe. Sioje disertacijoje
analizuojamos praktikos ir naratyvai (ypac atsizvelgiant j istoriniy
simboliy, kurie greitai iSplito protesty metu, depolitizavima, pilietinés
visuomenés vaidmenj jtraukiant piliecius j tapatybés kiirimo procesus
ir labiau konsoliduotus tapatybés naratyvus skirtingose tapatybés
variantuose) rodo, kad 2020 m. jvykiai veikiau buvo tapatybés raidos
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testinumas ir galblt (tam tikru mastu) netgi prie§ tai vykusiy
diskursyviniy ir socialiniy praktiky, kurianciy iSskirting ir
konsoliduotg baltarusiy nacionaling tapatybe ir savimong, rezultatas.

Sios disertacijos tyrimas apima 2014-2019 metais vykusiy procesy
analiz¢. Interviu ir ziniasklaidos analizés duomenys buvo surinkti iki
2020 mety jvykiy, vadinasi, dar neprasidéjus protestams ir 2022 mety
pilno masto Rusijos karinei invazijai j Ukraing. Taciau §is tyrimas aprépé
ypac svarby tapatybés formavimuisi laikotarpj, kuris tur¢jo jtakos 2020
mety jvykiams ir tolesnei tapatybés raidai. 2020 mety ir tolesniy jvykiy
jtaka tapatybés raidai reikalauja naujy tyrimy, o Sios disertacijos iSvadose
pateikiama refleksija kaip procesai vystési lyg Siol. Apibendrinant galima
teigti, kad baltarusiy tapatybé toliau vystosi, jtraukiant naujas reikSmes,
atsiradusias po ir dél 2020 mety jvykiy (nauja trauma, didziavimasis
parodytu solidarumu, nauji naratyvai). Tapatybés raidos dinamika toliau
pasizymi disertacijoje tirty naratyvy stipréjimu, jskaitant tapatybés
i§skirtinumo didinima referuojant j baltarusiy kalbg ir kultiira. Tuo tarpu
valdzia demonizavo tapatybés elementus, kurie jsivyravo protesty metu,
ypac baltg-raudona-baltg véliava, taciau (bent jau $io teksto raS§ymo metu)
negrizo prie dar ankstesniy atvirai neigiamy baltarusiy kalbos atzvilgiu
naratyvy. Atsizvelgiant | analizuotg instrumentinj poziiirj, neatmetama,
kad priesiski panaSaus pobiidZio naratyvai gali grizti j rezimo retorika,
kaip kad sugrjzo ir sustipréjo kuriamas batkos jvaizdis ir kryptingas
valdzios vykdomas baltarusiy visuomenés skaidymas siekiant iSsaugoti
savaj] ,,a$8“ bent jau ,,savyjy‘ rezimag palaikanciyjy, tarpe.
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